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	Property Term
（性質用語）
	Representation Term
（表示式用語）
	Occurrence Min
（最少出現次數）
	Occurrence Max
（最多出現次數）

	1
	Accounting Account. Details（會計帳. 明細）
	A specific account for recording debits and credits to general accounting, cost accounting or budget accounting.
一個特定帳戶，作為記錄借貸之普通會計、成本會計和預算會計。
	　
	　
	　
	　

	　
	Accounting Account. Identification. Identifier（會計帳. 識別. 識別符）
	The unique identifier for this accounting account.
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	Identification（識別）
	Identifier（識別符）
	0
	1
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	A code specifying a set trigger for the accounting account to be used in response to a specific event or set of events.
說明一項設定觸發之碼，作為會計帳被使用於回應某項特定之事件或一系列事件。
	Set Trigger（設定觸發）
	Code（碼）
	0
	無限制
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	The code specifying the type of accounting account such as general（main）, secondary, cost accounting, budget account.
說明會計帳型式之碼，例如總帳（主要的）、從屬帳、成本帳、預算帳。
	Type（型式）
	Code（碼）
	0
	1

	　
	Accounting Account. Amount Type. Code（會計帳. 金額型式. 碼）
	The code specifying the amount type for a specific accounting account.
說明一個特定會計帳金額型式之碼。
	Amount Type（金額型式）
	Code（碼）
	0
	1

	　
	Accounting Account. Sub Account. Identifier（會計帳. 子帳. 識別符）
	The unique identifier for this accounting sub account.
作為此會計子帳之唯一識別符。
	Sub Account（子帳）
	Identifier（識別符）
	0
	1

	　
	Accounting Account. Name. Text（會計帳. 名稱. 文字）
	The name, expressed as text, of this accounting account.
此會計帳之名稱，以文字表示。
	Name（名稱）
	Text（文字）
	0
	1

	　
	Accounting Account. Abbreviated Name. Text（會計帳. 縮寫名稱. 文字）
	The abbreviated name, expressed as text, of this accounting account.
此會計帳之縮寫名稱，以文字表示。
	Abbreviated Name（縮寫名稱）
	Text（文字）
	0
	1

	　
	Accounting Account. Main Accounts Chart. Identifier（會計帳. 主要科目表. 識別符）
	The unique identifier for the main accounts chart for this accounting account.
作為此會計帳主要科目表之唯一識別符。
	Main Accounts Chart（主要科目表）
	Identifier（識別符）
	0
	1

	　
	Accounting Account. Main Accounts Chart Reference. Identifier（會計帳. 主要科目表參考. 識別符）
	The unique identifier of the main accounts chart reference for this accounting account.
作為此會計帳主要科目表參考之唯一識別符。
	Main Accounts Chart Reference（主要科目表參考）
	Identifier（識別符）
	0
	1

	　
	Accounting Account. Derived. Report（會計帳. 導出. 報告）
	A report which is derived from values within this accounting account, such as a tax return or financial statement.
一份源自於此會計帳內價值之報告，例如納稅申報單或金融報表。
	Derived（導出）
	　
	0
	無限制

	2
	Accounting Entry Line. Details（會計分錄簿. 明細）
	A line included in an accounting entry.
一行包含於一項會計分錄。
	　
	　
	　
	　

	　
	Accounting Entry Line. Comment. Text（會計分錄簿. 註解. 文字）
	The comment, expressed as text, for this accounting entry line.
作為此會計分錄簿之註解，以文字表示。
	Comment（註解）
	Text（文字）
	0
	1

	　
	Accounting Entry Line. Category. Code（會計分錄簿. 種類. 碼）
	The code specifying the category of this accounting entry line, such as opening balance, normal, simulation, paid commercial paper not yet due from a prior period, not matched line in a prior period, or not reconciled line in a prior period.
說明此會計分錄簿種類之碼，例如期初餘額表、正本、副本、非前期之未到期支付商業票據、非對應前期行、非調節前期行。
	Category（種類）
	Code（碼）
	0
	1

	　
	Accounting Entry Line. Source. Code（會計分錄簿. 來源. 碼）
	The code specifying the source of this accounting entry line, such as year to date, import, or manual input.
說明此會計分錄簿來源之碼，例如年度日期、輸出、人工輸入。
	Source（來源）
	Code（碼）
	0
	1

	　
	Accounting Entry Line. Last Change. Date Time（會計分錄簿. 最後變更. 日期時間）
	The date, time, date time, or other date time value of the last change to this accounting entry line.
此會計分錄簿最後變更之日期、時間、日期時間或其他日期時間值。
	Last Change（最後變更）
	Date Time（日期時間）
	0
	1

	　
	Accounting Entry Line. Last Change Responsible Person Name. Text（會計分錄簿. 最後變更負責人名. 文件）
	The name or initials of the person, expressed as text, responsible for the last change to this accounting entry line.
作為此會計分錄簿負責最後變更之個人姓氏或名稱，以文字表示。 
	Last Change Responsible Person Name（最後變更負責人名）
	Text（文字）
	0
	1

	　
	Accounting Entry Line. Specified. Accounting Line Index（會計分錄簿. 指定. 會計簿索引）
	The specified accounting line index for this accounting entry line.
作為此會計分錄簿之指定會計簿索引。
	Specified（指定）
	　
	0
	1

	　
	Accounting Entry Line. Repeated. Monetary Allocation（會計分錄簿. 重複. 貨幣分攤）
	A repeated monetary allocation for this accounting entry line.　
用於此會計分錄簿之一項重複性貨幣分攤。
	Repeated（重覆）
	　
	0
	無限制

	　
	Accounting Entry Line. Repeated. Monetary Instalment（會計分錄簿.  重複. 貨幣按月分攤）
	A repeated monetary instalment for this accounting entry line.　
用於此會計分錄簿之一項重複性貨幣按月分攤。
	Repeated（重覆）
	　
	0
	無限制

	　
	Accounting Entry Line. Related. Quantity Analysis（會計分錄簿.  相關. 量化分析）
	The quantity analysis related to this accounting entry line.
量化分析與此會計分錄簿相關。　
	Related（相關）
	　
	0
	1

	　
	Accounting Entry Line. Related. Accounting Line Monetary Value（會計分錄簿.  相關. 會計簿貨幣值）
	An accounting line monetary value related to this accounting entry line. 
一項會計簿貨幣值與此會計分錄簿相關。
	Related（相關）
	　
	0
	無限制

	　
	Accounting Entry Line. Related. Tax（會計分錄簿. 相關. 稅）
	A tax related to this accounting entry line.
與此會計分錄簿相關之稅金。
	Related（相關）
	　
	0
	無限制

	3
	Accounting Entry. Details（會計分錄. 明細）
	A posting of monetary values into accounting books that indicates the financial flow for an economic event, the acquisition or consumption of a resource, or the working contribution of an agent.

一項貨幣值過帳列入會計帳簿，顯示一項經濟活動、資源之獲得或消耗、或者代理人工作貢獻的金融流向。
	　
	　
	　
	　

	　
	Accounting Entry. Identification. Identifier（會計分錄. 識別. 識別符）
	The unique identifier for this accounting entry.
作為此會計分錄之唯一識別符。
	Identification（識別）
	Identifier（識別符）
	0
	1

	　
	Accounting Entry. Processing Status. Code（會計分錄. 處理狀態. 碼）
	The code specifying the processing status for this accounting entry, such as validated, not validated, proposed, simulated, deferred, or removed.
說明此會計分錄處理狀態之碼，例如已驗核有效、已驗核無效、建議、模擬、延緩或移除。
	Processing Status（處理狀態）
	Code（碼）
	0
	1

	　
	Accounting Entry. Journal. Identifier（會計分錄. 日記簿. 識別符）
	The unique identifier of the journal for this accounting entry.
作為此會計分錄日記簿之唯一識別符。
	Journal（日記簿）
	Identifier（識別符）
	0
	1

	　
	Accounting Entry. Value Date. Date Time（會計分錄. 生效日期. 日期時間）
	The date, time, date time, or other date time value of the value date of this accounting entry. 
此會計分錄生效日之日期、時間、日期時間或其他日期時間值。
	Value Date（生效日期）
	Date Time（日期時間）
	0
	1

	　
	Accounting Entry. Removal. Indicator（會計分錄. 移除. 指示符）
	The indication of whether or not this accounting entry must be removed.
是否此會計分錄必須移除之指示。 
	Removal（移除）
	Indicator（指示符）
	0
	1

	　
	Accounting Entry. Unbalanced. Indicator（會計分錄. 不平衡. 指示符）
	The indication of whether or not the debit and credit amounts of this accounting entry are unbalanced.
是否此會計分錄之借貸方金額是不平衡的指示。
	Unbalanced（不平衡）
	Indicator（指示符）
	0
	1

	　
	Accounting Entry. Related Entry. Identifier（會計分錄. 相關分錄. 識別符）
	The unique identifier of an entry related to this accounting entry.
某分錄之唯一識別符與此會計分錄相關。
	Related Entry（相關分錄）
	Identifier（識別符）
	0
	1

	　
	Accounting Entry. Category. Code（會計分錄. 種類. 碼）
	The code specifying the category of this accounting entry, such as financial accounting, budget, comparison, standard, recurring, or reordered.
說明此會計分錄種類之碼，例如金融會計、預算、比較、標準、再出現、或重排序。
	Category（種類）
	Code（碼）
	0
	1

	　
	Accounting Entry. Purpose. Text（會計分錄. 目的. 文字）
	The purpose, expressed as text, for this accounting entry.
此會計分錄之目的，以文字表示。
	Purpose（目的）
	Text（文字）
	0
	1

	　
	Accounting Entry. Capture. Date Time（會計分錄. 擷取. 日期時間）
	The date, time, date time, or other date time value of the capture of this accounting entry.
此會計分錄擷取之日期、時間、日期時間或其他日期時間值。
	Capture（擷取）
	Date Time（日期時間）
	0
	1

	　
	Accounting Entry. Reversal. Date Time（會計分錄. 迴轉. 日期時間）
	The date, time, date time, or other date time value for the reversal of this accounting entry.
此會計分錄迴轉之日期、時間、日期時間或其他日期時間值。
	Reversal（迴轉）
	Date Time（日期時間）
	0
	1

	　
	Accounting Entry. Validation. Date Time（會計分錄. 驗核. 日期時間）
	The date, time, date time, or other date time value for the validation of this accounting entry.
此會計分錄驗核之日期、時間、日期時間或其他日期時間值。
	Validation（驗核）
	Date Time（日期時間）
	0
	1

	　
	Accounting Entry. Detailed. Accounting Entry Line（會計分錄. 詳細的. 會計分錄簿）
	A detailed accounting line entry for this accounting entry.
作為此會計分錄之詳細的會計簿分錄。
	Detailed（詳細的）
	　
	0
	無限制

	4
	Accounting Line Index. Details（會計簿索引. 明細）
	The identification of a line in a folio of a book or an automated index.
在一頁書或一份自動索引中一行之識別。
	　
	　
	　
	　

	　
	Accounting Line Index. Line. Numeric（會計簿索引. 行. 數值）
	The number of the line for this accounting line index.
作為此會計簿索引之行數。
	Line（行）
	Numeric（數值）
	0
	1

	　
	Accounting Line Index. Folio. Numeric（會計簿索引. 頁. 數值）
	The number of the folio for this accounting line index.
作為此會計簿索引之頁數。
	Folio（頁）
	Numeric（數值）
	0
	1

	5
	Accounting Line Monetary Value. Details（會計簿幣值. 明細）
	The material or monetary worth of a thing that is associated with a line that is a part of an accounting entry.
某事物之原料或貨幣價值與部分會計分錄之一行相關的。
	　
	　
	　
	　

	　
	Accounting Line Monetary Value. Local Accounting Currency. Amount （會計簿幣值. 當地會計幣別. 金額）
	The monetary value of the accounting line in the accounting currency local to where the accounting records are required.
在要求會計紀錄地方之會計幣別的會計簿貨幣價值。
	Local Accounting Currency（當地會計幣別）
	Amount（金額）
	0
	1

	　
	Accounting Line Monetary Value. Voucher Currency. Amount（會計簿幣值. 憑證幣別. 金額） 
	The monetary value of the accounting line in the voucher currency.
在憑證幣別中會計簿之貨幣價值。
	Voucher Currency（憑證幣別）
	Amount（金額）
	0
	1

	　
	Accounting Line Monetary Value. Alternate Currency. Amount（會計簿幣值. 替代性幣別. 金額）
	The monetary value of the accounting line in another currency, such as a reporting currency, a consolidation currency, or the euro transition period.
在其他幣別中會計簿之貨幣價值，例如報表幣別、合併幣別、或過渡期之歐元。
	Alternate Currency（替代性幣別）
	Amount（金額）
	0
	1

	　
	Accounting Line Monetary Value. Alternate Currency Amount Type. Code（會計簿幣值. 替代性幣別金額型式. 碼）
	The code specifying the type of the alternate currency amount, such as payment amount or Euro transition conversion amount, for this accounting line monetary value.
作為此會計簿貨幣價值之替代性幣別金額型式碼，例如付款金額或歐元過渡轉換金額。 
	Alternate Currency Amount Type（替代性幣別金額型式）
	Code（碼）
	0
	1

	　
	Accounting Line Monetary Value. Debit Credit. Code（會計簿幣值. 借貸. 碼） 
	The code specifying the accounting sign of the accounting line monetary value （Reference United Nations Code List （UNCL） 4405 code list）.
說明會計簿貨幣價值之會計簽署碼 （參考聯合國代碼表（UNCL） 4405代碼表）。
	Debit Credit（借貸）
	Code（碼）
	0
	1

	　
	Accounting Line Monetary Value. Matching. Identifier（會計簿幣值. 匹配. 識別符） 
	The unique matching identifier for this accounting line monetary value, used to associate the amount of an accounting line with the opposite signed amount of another line in the same account.
作為此會計簿貨幣價值之唯一匹配識別符，用於連結一項會計簿金額與在相同帳戶之另一個相對簽署金額。
	Matching（匹配）
	Identifier（識別符）
	0
	1


The unique ticking identifier for this accounting line monetary value, used to associate the amount of an accounting line with the amount of a line into another account. 

	作為此會計簿幣值之唯一標示記號識別符，用於連結一項會計簿金額與另一帳戶之一行金額。
	Ticking（標示記號）
	Identifier（識別符）
	0
	1

	　
	Accounting Line Monetary Value. Application Number. Identifier（會計簿幣值. 應用號碼. 識別符）
	The unique application number identifier for this accounting line monetary value, used for applying it to the corresponding line of the amount of this accounting line.
作為此會計簿幣值之唯一應用號碼識別符，用於申請此會計簿金額之相對應行。
	Application Number（應用號碼）
	Identifier（識別符）
	0
	1

	　
	Accounting Line Monetary Value. Achieved Work Category. Identifier（會計簿幣值. 完工種類. 識別符） 
	The unique identifier of the achieved category of work for this accounting line monetary value.
作為此會計簿幣值之完工種類的唯一識別符。
	Achieved Work Category（完工種類）
	Identifier（識別符）
	0
	1

	　
	Accounting Line Monetary Value. Distribution Key. Identifier（會計簿幣值. 分配金鑰. 識別符） 
	The unique identifier for the distribution key of this accounting line monetary value.
作為此會計簿貨幣價值之分配金鑰的唯一識別符。
	Distribution Key（分配金鑰）
	Identifier（識別符）
	0
	1

	　
	Accounting Line Monetary Value. Booking. Accounting Account（會計簿幣值. 入帳. 會計帳） 
	An accounting account to which this accounting line monetary value is booked.
一項會計帳之會計簿貨幣價值已入帳。
	Booking（入帳）
	　
	0
	無限制

	6
	Accounting Voucher. Details（會計憑證. 明細）
	A Document that assesses the reality of an operation, authenticates its conclusion and is used in accounting entry recording and for audit control matters.
一份文件，評估實際操作、驗證其結論及用於會計分錄過程中之記綠與審計控管事件。
	　
	　
	　
	　

	　
	Accounting Voucher. Storage Location. Text（會計憑證. 儲存位置. 文字）
	The storage location, expressed as text, for his accounting voucher.
此會計憑證之儲存位置，以文字表示。
	Storage Location（儲存位置）
	Text（文字）
	0
	1

	　
	Accounting Voucher. Receiving Department. Text（會計憑證. 接收部門. 文字）
	The receiving department, expressed as text, for this accounting voucher.
此會計憑證之接收部門，以文字表示。
	Receiving Department（接收部門）
	Text（文字）
	0
	1

	　
	Accounting Voucher. Identification. Identifier（會計憑證. 識別. 識別符）
	The unique identifier for this accounting voucher.
作為此會計憑證之唯一識別符。
	Identification（識別）
	Identifier（識別符）
	0
	1

	　
	Accounting Voucher. Medium. Code（會計憑證. 媒體. 碼）
	The code specifying the medium for this accounting voucher, such as VAN, Internet, Optical Disk, DVD, CD-Rom, USB Key, EDI, ebXML, or paper.
說明此會計憑證媒體之碼，例如加值服務網路（VAN）、網際網路（Internet）、光碟（Optical Disk）、影碟（DVD）、唯讀光碟（CD-Rom）、可攜式金鑰（USB key）、電子資料交換（EDI）、電子商務（ebXML）或文件。
	Medium（媒體）
	Code（碼）
	0
	1

	　
	Accounting Voucher. Tax Point. Date Time（會計憑證. 課稅時點. 日期時間）
	The date, time, date time, or other date time value of the tax point for this accounting voucher.
此會計憑證課稅時點之日期、時間、日期時間或其他日期時間值。
	Tax Point（課稅時點）
	Date Time（日期時間）
	0
	1

	　
	Accounting Voucher. Imported File. Identifier（會計憑證. 輸入檔案. 識別符）
	The unique identifier for the imported file containing this accounting voucher, such as in the case of an accounting system migration.
包含此會計憑證之輸入檔案的唯一識別符，例如會計系統轉移之案例。
	Imported File（輸入檔案）
	Identifier（識別符）
	0
	1

	　
	Accounting Voucher. Related. Document（會計憑證. 相關. 文件）
	A Document related to this accounting voucher.
一份文件與此會計憑證相關。
	Related（相關）
	　
	0
	無限制

	7
	Add On Coverage. Details（附加承保範圍. 明細）
	A coverage which is added on to a policy but is provided by a different insurer/risk bearer.
附加於一份保險單上的承保範圍，則由一個不同之保險公司/風險承載人所提供。
	　
	　
	　
	　

	　
	Add On Coverage. Insurer Class. Code（附加承保範圍. 保險公司類別. 碼）
	The code specifying the insurer class of the add-on coverage, such as legal expense insurer, assistance company.
說明附加承保範圍之保險公司類別的碼，例如法律費用保險公司、資助企業。
	Insurer Class（保險公司類別）
	Code（碼）
	0
	1

	　
	Add On Coverage. Policy. Identifier（附加承保範圍. 保險單. 識別符）
	The unique identifier of the policy for this add-on coverage.
作為此附加承保範圍之保險單的唯一識別符。
	Policy（保險單）
	Identifier（識別符）
	0
	1

	　
	Add On Coverage. Insurer. Identifier（附加承保範圍. 保險公司. 識別符）
	The unique identifier of the insurer for this add-on coverage.
作為此附加承保範圍之保險公司的唯一識別符。
	Insurer（保險公司）
	Identifier（識別符）
	0
	1

	8

	Address. Details（地址. 明細）
	The location at which a particular organization or person may be found or reached.
可找到特定組織與個人之位置。
	　
	　
	　
	　

	
	Address. Identification. Identifier（地址. 識別. 識別符）
	A unique identifier for this address.
與此地址相關之唯一識別符。
	Identification（識別）
	Identifier（識別符）
	0
	無限制

	
	Address. Format. Code（地址. 格式. 碼）
	The code specifying the format of this address.
規定此地址格式之碼。
	Format（格式）
	Code（碼）
	0
	1

	
	Address. Postcode. Code（地址. 郵遞區號. 碼）
	A code specifying the postcode of the address.
規定此地址之郵遞區號之碼。
	Postcode（郵遞區號）
	Code（碼）
	0
	無限制

	
	Address. Post Office Box. Text（地址. 郵政信箱. 文字）
	The unique identifier, expressed as text, of a container commonly referred to as a box, in a post office or other postal service location, assigned to a person or organization, where postal items may be kept for this address.
在郵局或其他郵務服務場所內，配予個人或組織以收存郵件之信箱的唯一識別符，以文字表示。
	Post Office Box（郵政信箱）
	Text（文字）
	0
	1

	
	Address. Block Name. Text（地址. 街區. 文字）
	The block name, expressed as text, for an area surrounded by streets and usually containing several buildings for this address.
由街道所圍成之街區名稱，通常此街區包含此地址之ㄧ些建築物，以文字表示。
	Block Name（街區）
	Text（文字）
	0
	1

	
	Address. Building Number. Text（地址. 建物號碼. 文字）
	The number, expressed as text, of a building or house on a street at this address.
此地址中位於某街道之建築物或房屋的號碼，以文字表示。
	Building Number（建物號碼）
	Text（文字）
	0
	1

	
	Address. Building Name. Text（地址. 建物名稱. 文字）
	The name, expressed as text, of a building, a house or other structure on a street at this address.
此地址中位於某街道之建築物或房屋的名稱，以文字表示。
	Building Name（建物名稱）
	Text（文字）
	0
	1


The identification, expressed as text, of a room, suite, office or apartment as part of an address.

	某房間、公寓、套房或辦公室的識別，以文字表示且係地址的一部分。
	Room Identification（室識別）
	Text（文字）
	0
	1

	
	Address. Department Name. Text（地址. 部門名稱. 文字）
	The name, expressed as text, of a department within this address.
此地址中某部門的名稱，以文字表示。
	Department Name（部門名稱）
	Text（文字）
	0
	1

	
	Address. Floor Identification. Textt（地址. 樓層識別. 文字）
	The identification by name or number, expressed as text, of the floor in a building as part of an address.
建築物中某樓層號碼或名字的識別，以文字表示且係地址的一部分。
	Floor Identification（樓層識別）
	Text（文字）
	0
	1

	
	Address. In-House Mail. Text（地址. 室內郵件. 文字）
	An in-house mail location, expressed as text, for this address.
此地址中某室內部郵件的位置，以文字表示。
	In-HoUse Mail（室內郵件）
	Text（文字）
	0
	無限制

	
	Address. Line One. Text（地址. 第1行. 文字）
	The first free form line, expressed as text, of an address.
此地址之第1行，以文字表示。
	Line One（第1行）
	Text（文字）
	0
	1

	
	Address. Line Two. Text（地址. 第2行. 文字）
	The second free form line, expressed as text, of an address.
此地址之第2行，以文字表示。
	Line Two（第2行）
	Text（文字）
	0
	1

	
	Address. Line Three. Text（地址. 第3行. 文字）
	The third free form line, expressed as text, of an address.
用以描述此地址之第3行，以文字表示。
	Line Three（第3行）
	Text（文字）
	0
	1

	
	Address. Line Four. Text（地址. 第4行. 文字）
	The fourth free form line, expressed as text, of an address.
用以描述此地址之第4行，以文字表示。
	Line Four（第4行）
	Text（文字）
	0
	1

	
	Address. Line Five. Text（地址. 第5行. 文字）
	The fifth free form line, expressed as text, of an address.
用以描述此地址之第5行，以文字表示。
	Line Five（第5行）
	Text（文字）
	0
	1

	
	Address. Plot Identification. Text（地址. 地址所在土地識別. 文字）
	The textual expression of the unique identifier for the piece of land on which this address is located such as a plot number.
以文字表示某塊土地之唯一識別符，而該地址即座落該土地上。
	Plot Identification（地址所在土地識別）
	Text（文字）
	0
	1

	
	Address. Street Name. Text（地址. 街道名稱. 文字）
	A name, expressed as text, of a street or thoroughfare.
街道或大道名稱，以文字表示。
	Street Name（街道名稱）
	Text（文字）
	0
	無限制

	
	Address. City Name. Text（地址. 城市名稱. 文字）
	The name, expressed as text, of the city, town or village of this address.
說明此地址之鄉、鎮或市的名稱，以文字表示。
	City Name（城市名稱）
	Text（文字）
	0
	1

	
	Address. Attention Of. Text（地址. 收件者. 文字）
	The name, expressed as text, of a person or department in the organization to whom incoming mail is marked with words such as 'for the attention of' or 'FAO' or 'ATTN' for this address.
郵件上所標籤之收件者名稱，收件者可為個人或組織，以文字表示。
	Attention Of（收件者）
	Text（文字）
	0
	1

	
	Address. Care Of. Textt（地址. 轉交者. 文字）
	The name, expressed as text, of a person or organization at this address to whom incoming mail is marked with words such as 'care of' or 'C/O'.
郵件上所標籤之該郵件所應轉交者的名稱，此收件方可為個人或組織。
	Care Of（轉交者）
	Text（文字）
	0
	1

	
	Address. Country. Identifier（地址. 國家. 識別符）
	The unique identifier of a country for this address （Reference ISO 3166 and UN/ECE Rec 3）.
屬於某一國家之唯一識別符（參考CNS 12842[國家名稱碼表示法]）
	Country（國家）
	Identifier（識別符）
	0
	1

	
	Address. Type. Code（地址. 型式. 碼）
	A code specifying the type of this address such as business address or home address.
規定此地址之型式之碼，例如業務地址或住家地址。
	Type（型式）
	Code（碼）
	0
	無限制

	
	Address. City Sub-Division Name. Text（地址. 城市從屬行政區名稱. 文字）
	A name, expressed as text, of a sub-division of a city for this address, for example a district or borough.
此地址內城市之某行政區域的名稱，例如區、自治城鎮，以文字表示。
	City Sub-Division Name（城市從屬行政區名稱）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Address. Country Name. Text（地址. 國家名稱. 文字）
	A name, expressed as text, of the country for this address.
此地址之國家名稱，以文字表示。
	Country Name（國家名稱）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Address. Country Sub-Division. Identifier（地址. 國家從屬行政區. 識別符）
	A unique identifier of the country sub-division for this address.
作為此地址國家從屬行政區之唯一識別符。
	Country Sub-Division（國家從屬行政區）
	Identifier（識別符）
	0
	無限制

	　
	Address. Country Sub-Division Name. Text（地址. 國家從屬行政區名稱. 文字）
	A name, expressed as text, of the sub-division of a country for this address.　
此地址國家之從屬行政區名稱，以文字表示。
	Country Sub-Division Name（國家從屬行政區名稱）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Address. Description. Text（地址. 描述. 文字）
	A textual description of this address.
此地址之文字描述。
	Description（描述）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Address. Line Six. Text（地址. 第6行. 文字）
	The sixth free form line, expressed as text, of an address.
用以描述此地址之第6行，以文字表示。
	Line Six（第6行）
	Text（文字）
	0
	1

	　
	Address. Street Type. Code（地址. 街道型式. 碼）
	The code specifying the category or type of street.
說明街道型式或種類之碼
	Street Type（街道型式）
	Code（碼）
	0
	1

	　
	Address. City. Identifier（地址. 城市. 識別符） 
	The unique identifier of the city for this address, such as United Nations Location Code （UNLOCODE）.
此地址城市之唯一識別符，例如聯合國地理位置碼。
	City（城市）
	Identifier（識別符）
	0
	1

	　
	Address. Township Name. Text（地址. 鄉鎮名稱. 文字）
	A name, expressed as text, of a township within which this address falls. A township is a geographic area that contains one or more cities, towns and villages.
在此地址座落之內的鄉鎮名稱，以文字表示。鄉鎮係一個地理區域，其中包含一個或更多個之城市、城鎮和村莊。
	Township Name（鄉鎮名稱）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Address. Returned Mail. Indicator（地址. 回郵信件. 指示符）
	An indication of whether or not mail has been returned from this address.
是否郵件已被從此地址回傳之指示。
	Returned Mail（回郵信件）
	Indicator（指示符）
	0
	無限制

	　
	Address. Legal Address. Indicator（地址. 法定地址. 指示符）
	The indication of whether or not this address is a legal address.
是否此地址為法定地址之指示。
	Legal Address（法定地址）
	Indicator（指示符）
	0
	1

	　
	Address. Bar Code. Indicator（地址. 條碼. 指示符）
	The indication of whether or not a barcode is included with the address.

是否條碼被包括於此地址之指示。
	Bar Code（條碼）
	Indicator（指示符）
	0
	1

	　
	Address. Prevent Override. Indicator（地址. 防止置換. 指示符）
	The indication of whether or not automatic override should be prevented for this address. For example some systems based on post office addresses will override local names with official names.
是否應防止自動置換此地址之指示。例如郵政機關地址基於某些體制，將以官方名稱置換當地名稱。
	Prevent Override（防止置換）
	Indicator（指示符）
	0
	1

	
	Address. Country Identification. Country（地址. 國家識別. 國家）
	The unique identifier of the country for this address.
此地址相關國家之唯一識別符。
	Country Identification（國家識別）
	　
	0
	1

	
	Address. Country Identification. Country Sub-Division（地址. 國家識別. 國家從屬行政區）
	An identification of a country sub-division of this address such as a state or county in the US or county in the UK or a department in France.
與此地址相關之國家從屬行政區的識別。
	Country Identification（國家識別）
	　
	0
	無限制

	
	Address. Geo-Coordinate Identification. Geographical Coordinate（地址. 地理座標識別. 地理座標）
	An identification of a set of geographical coordinates for this address.
與此地址相關之一組地理座標的識別。
	Geo-Coordinate Identification（地理座標識別）
	　
	0
	無限制

	
	Address. Usage. Preference（地址. 用法. 偏好）
	The preference for the usage of this address.
與此地址相關之偏好用法。
	Usage（用法）
	　
	0
	1

	　
	Address. Specified. Location（地址. 指定. 位置）
	The location specified for this address.
作為此地址指定之位置。
	Specified（指定）
	　
	0
	1

	　
	Address. Specified. Time Status（地址. 指定. 時態）
	The time status for this address, such as current, previous, future, specified for this address.
作為此地址之時態，例如現在、以前、未來，指定之地址。
	Specified（指定）
	　
	0
	1

	　
	Address. Applicable. Period（地址. 適用於. 期間
	A period applicable for this address.
適用於此地址之期間。 
	Applicable（適用於）
	　
	0
	無限制

	9
	Adjustment. Details（調整. 明細）
	A correction or modification to reflect actual conditions.
一項更正或修改以反映實際情況。
	　
	　
	　
	　

	　
	Adjustment. Reason. Code（調整. 原因. 碼）
	A code specifying a reason for the adjustment.
說明此調整原因之碼。
	Reason（原因）
	Code（碼）
	0
	無限制

	　
	Adjustment. Reason. Text（調整. 原因. 文字）
	A reason, expressed as text, for the adjustment.
作為此調整原因，以文字表示。
	Reason（原因）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Adjustment. Actual. Amount（調整. 實際. 金額）
	An actual monetary amount added or subtracted as a result of this adjustment.
一項實際貨幣金額之增減作為此調整的結果。
	Actual（實際）
	Amount（金額）
	0
	無限制

	　
	Adjustment. Reference. Document（調整. 參考. 文件）
	A referenced Document for this adjustment.
作為此調整之參考文件。
	Reference（參考）
	　
	0
	無限制
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	Agricultural Device. Details（農業裝置. 明細）
	An object used to perform an agricultural activity.
一個物件用來執行一項農業活動。 
	　
	　
	　
	　

	　
	Agricultural Device. Identification. Identifier（農業裝置. 識別. 識別符）
	A unique identifier for this agricultural device.
作為此農業裝置之唯一識別符。
	Identification（識別）
	Identifier（識別符）
	0
	無限制

	　
	Agricultural Device. Type. Code（農業裝置. 型式. 碼）
	A code specifying a type of agricultural device.
說明農業裝置型式之碼。
	Type（型式）
	Code（碼）
	0
	無限制

	　
	Agricultural Device. Owner. Party（農業裝置. 擁有者. 當事者）
	A party that owns this agricultural device.
擁有此農業裝置之當事者。
	Owner（擁有者）
	　
	0
	無限制
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	Agricultural Process. Details（農業流程. 明細）
	A practice of cultivating land, raising crops, and feeding, breeding and raising livestock.
一項土地耕種、種植作物、飼養、繁殖和飼養牲畜之實務。
	　
	　
	　
	　

	　
	Agricultural Process. Identification. Identifier（農業流程. 識別. 識別符）
	A unique identifier for this agricultural process.
作為此農業流程之唯一識別符
	Identification（識別）
	Identifier（識別符）
	0
	無限制

	　
	Agricultural Process. Type. Code（農業流程. 型式. 碼）
	A code specifying a type of agricultural process.
說明農業流程型式之碼。
	Type（型式）
	Code（碼）
	0
	無限制

	　
	Agricultural Process. Description. Text（農業流程. 描述. 文字）
	A textual description of this agricultural process.
此農業流程之文字描述。
	Description（描述）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Agricultural Process. Occurrence. Period（農業流程. 出現. 期間）
	A period within which this agricultural process occurs.
在此農業流程出現之期間。
	Occurrence（出現）
	　
	0
	無限制

	　
	Agricultural Process. Performed. Work Item（農業流程. 履行. 工作項目）
	A work item performed within this agricultural process.
在此農業流程內執行之工作項目。
	Performed（履行）
	　
	0
	無限制

	　
	Agricultural Process. Specified. Reason（農業流程. 指定. 原因）
	A reason specified for this agricultural process.
指定此農業流程之原因。
	Specified（指定）
	　
	0
	無限制

	　
	Agricultural Process. Operator. Party（農業流程. 操作員. 方）
	A party which is an operator for this agricultural process.
此農業流程之操作方。
	Operator（操作員）
	　
	0
	無限制

	　
	Agricultural Process. Used. Agricultural Device（農業流程. 使用. 農業裝置）
	An agricultural device used in this agricultural process.
使用於此農業流程之農業裝置。
	Used（使用）
	　
	0
	無限制

	　
	Agricultural Process. Occurrence. Area（農業流程. 出現. 地區）
	An area within which this agricultural process occurs.
此農業流程出現之區域。
	Occurrence（出現）
	　
	0
	無限制

	　
	Agricultural Process. Used. Crop Input（農業流程. 使用. 作物投入）
	Crop input used in this agricultural process.
在此農業流程所投入使用之作物。
	Use（使用）
	　
	0
	無限制

	　
	Agricultural Process. Harvested. Produce（農業流程. 收成. 產品）
	A harvested produce in this agricultural process.

在此農業流程之一項收成產品。
	Harvested（收成）
	　
	0
	無限制

	　
	Agricultural Process. Applicable. Characteristic（農業流程. 適用於. 特性）
	A characteristic applicable to this agricultural process.
適用於此農業流程之特性。
	Applicable（適用於）
	　
	0
	無限制

	　
	Agricultural Process. Specified. Target Object（農業流程. 指定. 標的物件）
	A target object specified for this agricultural process.
作為此農業流程指定之標的物件。
	Specified（指定）
	　
	0
	無限制

	　
	Agricultural Process. Specified. Crop Stage（農業流程. 指定. 採收時期）
	A crop stage specified for this agricultural process.
作為此農業流程指定之採收時期。
	Specified（指定）
	　
	0
	無限制

	　
	Agricultural Process. Specified. Condition（農業流程. 指定. 條件）
	A condition specified for this agricultural process.
作為此農業流程指定之條件。
	Specified（指定）
	　
	0
	無限制
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	Allowance Charge. Details（折讓費用. 明細）
	A component of pricing, such as a service, promotion, allowance or charge.
屬於定價的組件，例如服務、促銷、折讓或費用。
	　
	　
	　
	　

	
	Allowance Charge. Identification. Identifier（折讓費用. 識別. 識別符）。
	A unique identifier for this allowance charge.
做為此折讓費用之唯一識別符。
	Identification（識別）
	Identifier（識別符）
	0
	無限制

	
	Allowance Charge. Description. Text（折讓費用. 描述. 文字）
	A textual description of this allowance charge.
對此折讓費用的文字描述。
	Description（描述）
	Text（文字）
	0
	無限制

	
	Allowance Charge. Calculation. Percent（折讓費用. 計算. 百分比）
	A percentage applied to calculate the allowance charge.
用於計算此折讓費用的百分比。
	Calculation（計算）
	Percent（百分比）
	0
	無限制

	
	Allowance Charge. Reason. Code（折讓費用. 原因. 碼）
	A code specifying the reason for this allowance charge.
說明此折讓費用原因的碼。
	Reason（原因）
	Code（碼）
	0
	無限制

	
	Allowance Charge. Basis. Amount（折讓費用. 基礎. 金額）
	The monetary value that is the basis on which the allowance or charge is calculated.
做為此折讓或費用計算基礎的貨幣值。
	Basis（基礎）
	Amount（金額）
	0
	1

	
	Allowance Charge. Basis. Quantity（折讓費用. 基礎. 數量）
	The quantity on which the allowance or charge is based.
做為此折讓或收費基礎的數量。
	Basis（基礎）
	Quantity（數量）
	0
	1

	
	Allowance Charge. Calculation. Numeric（折讓費用. 計算. 數值）
	The factor expressed as a number applied to calculate the allowance charge such as 1.1.
係一以數值表示之因素，其用於計算為此折讓費用，例如1.1。
	Calculation（計算）
	Numeric（數值）
	0
	1

	
	Allowance Charge. Applied. Date Time（（折讓費用. 應用. 日期時間）
	A date, time, date time, or other date time value when the allowance charge is applied.
應用此折讓費用時的日期. 時間. 日期時間或其他的日期時間值。
	Applied（應用）
	Date Time（日期時間）
	0
	無限制

	
	Allowance Charge. Actual. Amount（折讓費用. 實際. 金額）
	The actual monetary value of the allowance charge.
此折讓費用的實際貨幣值。
	Actual（實際）
	Amount（金額）
	0
	1

	
	Allowance Charge. Charge. Indicator（折讓費用. 費用. 指示符）
	The indication of whether or not the allowance charge is a charge.
指示此折讓費用是否為費用。
	Charge（費用）
	Indicator（指示符）
	0
	1

	
	Allowance Charge. Sequence. Numeric（折讓費用. 序號. 數值）
	The sequence number for applying the allowance or charge.
用於為此折讓或費用的序號。
	Sequence（序號）
	Numeric（數值）
	0
	1

	
	Allowance Charge. Prepaid. Indicator（折讓費用. 預付. 指示符）
	The indication of whether or not the allowance charge is prepaid.
指示此折讓費用是否預付。
	Prepaid（預付）
	Indicator（指示符）
	0
	1

	
	Allowance Charge. Actual. Currency Exchange（折讓費用. 實際. 幣別兌換）
	The actual currency exchange for this allowance charge.
用於此折讓費用的實際幣別兌換。
	Actual（實際）
	　
	0
	1

	
	Allowance Charge. Category. Tax（折讓費用. 種類. 稅）
	A tax category of this allowance or charge.
此折讓或費用的稅別。
	Category（種類）
	　
	0
	無限制

	
	Allowance Charge. Identified. Payment Means（折讓費用. 識別. 付款方式）
	A payment means identified for this allowance charge.
用於此折讓費用的識別付款方式。
	Identified（識別符）
	　
	0
	無限制

	
	Allowance Charge. Validity. Period（折讓費用. 有效性. 期間）
	A period for which this allowance charge is valid.
此折讓費用的有效期間。
	Validity（有效性）
	　
	0
	無限制
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	Amount To Date. Details（截止金額. 明細） 
	A set of amounts that have been paid or apply from a previous point in time to the current date.
自一個過去時點到現今，一組已被支付或請求之金額。
	　
	　
	　
	　

	　
	Amount To Date. From Anniversary. Amount（截止金額. 自週年起. 金額 ）
	The monetary value of the amount to date from the last anniversary, such as last renewal.
自上週年起截止金額之貨幣價值，例如最近一次更新。 
	From Anniversary（自週年起）
	Amount（金額）
	0
	1

	　
	Amount To Date. From Issue. Amount（截止金額. 自發行起. 金額）
	The monetary value of the amount to date from issue, such as issue of the policy, issue of the coverage.
自發行起截止金額之貨幣價值，例如保險單的發行或承保範圍的開始保險種類。 
	From Issue（自發行起）
	Amount（金額）
	0
	1

	　
	Amount To Date. From Month Start. Amount（截止金額. 自月初起. 金額）
	The monetary value of the amount to date from the beginning of the month, such as current policy month.
自月初起截止金額之貨幣價值，例如當時保險單月份。 
	From Month Start（自月初起）
	Amount（金額）
	0
	1

	　
	Amount To Date. From Year Start. Amount（截止金額. 自年初起. 金額）
	The monetary value of the amount to date from the start of the current year, such as current policy year.
自當年初起截止金額之貨幣價值，例如當時保險單年度。 
	From Year Start（自年初起）
	Amount（金額）
	0
	1
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	Analysis. Details（分析. 明細）
	A detailed examination of elements and structure.
對元素及結構之詳細的調查。
	　
	　
	　
	　

	　
	Analysis. Sampling. Date Time（分析. 抽樣. 明細）
	A date, time, date time, or other date time value of a sampling for this analysis.
此分析抽樣之日期、時間、日期時間或其他日期時間值。
	Sampling（抽樣）
	Date Time（日期時間）
	0
	無限制

	　
	Analysis. Result. Document（分析. 結果. 文件）
	A result Document for this analysis.
作為此分析的結果文件。
	Result（結果）
	　
	0
	無限制

	　
	Analysis. Execution. Party（分析. 執行. 方）
	A party executing this analysis.
執行此分析之一方。
	Execution（執行）
	　
	0
	無限制
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	Area. Details（區域. 明細）
	A part of a surface.
地表之一部分。
	　
	　
	　
	　

	　
	Area. Type. Code（區域. 型式. 碼）
	A code specifying a type of area.
說明區域型式之碼。
	Type（型式）
	Code（碼）
	0
	無限制

	　
	Area. Actual. Measure（區域. 實際. 量測）
	An actual measure of this area.
此區域之實際量測。
	Actual（實際）
	Measure（量測）
	0
	無限制

	　
	Area. Boundary. Geographical Coordinate（區域. 邊界. 地理座標）
	A geographical coordinate of the boundary for this area.
作為此區域邊界之地理座標。
	Boundary（邊界）
	　
	0
	無限制


Allocation of a task, mission or responsibility between two or more entities.

	在兩個或更多實體間之一項作業、委任工作或責任的委任關係。
	　
	　
	　
	　

	　
	Assignment. Description. Text（委任工作. 描述. 文字）
	A textual description of this assignment.
此委任工作之文字描述。
	Description（描述）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Assignment. Identification. Identifier（委任工作. 識別. 識別符）
	A unique identifier for this assignment.
作為此委任工作之唯一識別符。
	Identification（識別）
	Identifier（識別符）
	0
	無限制

	　
	Assignment. Delegated. Organization（委任工作. 受委任 組織）
	An organization to which this assignment is delegated.
被委任此項委任工作之組織。
	Delegated（受委任）
	　
	0
	無限制

	　
	Assignment. Delegating. Organization（委任工作. 委任. 組織）
	An organization which delegates this assignment.
委任此項委任工作之組織。 
	Delegating（委任）
	　
	0
	無限制

	　
	Assignment. Effective. Period（委任工作. 有效. 期間）
	A period for which this assignment is effective.
此委任工作之有效期間。
	Effective（有效）
	　
	0
	無限制

	　
	Assignment. Limited. Project（委任工作. 有限定的. 專案）
	A project to which this assignment is limited.
此委任工作為有限定之專案。 
	Limited（有限定的）
	　
	0
	無限制
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	Authentication. Details（鑑別. 明細）
	A proof that something is genuine.
證實某件事是真實的。 
	　
	　
	　
	　

	　
	Authentication. Type. Code（鑑別. 型式. 碼）
	The code specifying the type of authentication.
說明此鑑別型式之碼。 
	Type（型式）
	Code（碼）
	0
	1

	　
	Authentication. Actual. Date Time（鑑別. 實際. 日期時間）
	The actual date, time, date time, or other date time value of this authentication.
此鑑別之實際的日期、時間、日期時間或其他日期時間值。
	Actual（實際）
	Date Time（日期時間）
	0
	1

	　
	Authentication. Identification. Identifier（鑑別. 識別. 識別符）
	A unique identifier for this authentication.
作為此鑑別之唯一識別符。
	Identification（識別）
	Identifier（識別符）
	0
	無限制

	　
	Authentication. Statement. Text（鑑別. 報告書. 文字）
	A statement, expressed as text, for this authentication.
此鑑別之報告書，以文字表示。
	Statement（報告書）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Authentication. Statement. Code（鑑別. 聲明書. 碼）
	A code specifying a statement for this authentication.
說明此鑑別聲明書之碼。
	Statement（聲明書）
	Code（碼）
	0
	無限制

	　
	Authentication. Information. Text（鑑別. 資訊. 文字）
	Information, expressed as text, for this authentication.
此鑑別之資訊，以文字表示。
	Information（資訊）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Authentication. Provider. Party（鑑別. 提供者. 方）
	The party providing this authentication.
提供此鑑別之一方
	Provider（提供者）
	　
	0
	1

	　
	Authentication. Issue. Location（鑑別. 發行. 位置）
	The location of the issue of this authentication.
此鑑別發行之位置。
	Issue（發行）
	　
	0
	1

	　
	Authentication. Location Provider. Party（鑑別. 場所提供者. 方）
	The party providing the location for this authentication.
提供此鑑別場所之一方。
	Location Provider（場所提供者）
	　
	0
	1

	　
	Authentication. Included. Clause（鑑別. 包括. 條款）
	A clause included in this authentication.
一項條款包括於此鑑別。
	included（包括）
	　
	0
	無限制
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	Batch. Details（批次. 明細）
	A group of objects or persons considered or dealt with together.
被一起考慮或處理之一物件、人員審議。 
	　
	　
	　
	　

	　
	Batch. Identification. Identifier（批次. 識別. 識別符）
	A unique identifier for this batch.
作為此批次之唯一識別符。
	Identification（識別）
	Identifier（識別符）
	0
	無限制

	　
	Batch. Weight. Measure（批次. 重量. 量測）
	A measure of the weight （mass） of this batch.
此批次重量（質量）之量測。 
	Weight（重量）
	Measure（量測）
	0
	無限制

	　
	Batch. Applicable. Characteristic（批次. 適用於. 特性）
	A characteristic applicable to this batch.
適用於此批次之一項特性。 
	Applicable（適用於）
	　
	0
	無限制
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	Bill Of Quantities. Details（數量清單. 明細）
	A detailed statement of work, prices, and dimensions.
作業內容、價格及尺寸之詳細說明
	　
	　
	　
	　

	　
	Bill Of Quantities. Comment. Text（數量清單. 註解. 文字）
	A comment, expressed as text, about this Bill of Quantities.
關於此數量清單之註解，以文字表示。
	Comment（註解）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Bill Of Quantities. Creation. Date Time（數量清單. 建立. 日期時間）
	The date, time, date time, or other date time value of the creation of this Bill of Quantities.
建立此數量清單之日期、時間、日期時間或其他日期時間值 。
	Creation（建立）
	Date Time（日期時間）
	0
	1

	　
	Bill Of Quantities. Currency. Code（數量清單. 幣別. 碼）
	A code specifying a currency for this Bill of Quantities.
說明此數量清單所採用之幣別碼。
	Currency（幣別）
	Code（碼）
	0
	無限制

	　
	Bill Of Quantities. Description. Text（數量清單. 描述. 文字）
	A textual description of this Bill of Quantities.
此數量清單之文字描述。
	Description（描述）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Bill Of Quantities. Identification. Identifier（數量清單. 識別. 識別符）
	A unique identifier for this Bill of Quantities.
作為此數量清單之唯一識別符。
	Identification（識別）
	Identifier（識別符）
	0
	無限制

	　
	Bill Of Quantities. Language. Code（數量清單. 語言. 碼）
	A code specifying a language for this Bill of Quantities.
說明此數量清單所採用之語言碼。
	Language（語言）
	Code（碼）
	0
	無限制

	　
	Bill Of Quantities. Name. Text（數量清單. 名稱. 文字）
	A name, expressed as text, for this Bill of Quantities.
此數量清單之名稱，以文字表示。
	Name（名稱）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Bill Of Quantities. Reference File. Binary Object（數量清單. 參考檔案. 二進制物件）
	A reference file binary object related to this Bill Of Quantities.
一個與此數量清單相關之二進制物件參考檔案。
	Reference File（參考檔案）
	Binary Object（二進制物件）
	0
	無限制

	　
	Bill Of Quantities. Status. Code（數量清單. 狀態. 碼）
	A code specifying a status of this Bill of Quantities.
說明此數量清單狀態之碼。
	Status（狀態）
	Code（碼）
	0
	無限制

	　
	Bill Of Quantities. Creation. Software（數量清單. 建立. 軟體）
	A software program or software used to create this Bill of Quantities.
用於建立此數量清單之程式或軟體。 
	Creation（建立）
	　
	0
	無限制

	　
	Bill Of Quantities. Item. Work Item（數量清單. 項目. 工作項目）
	An item of work in this Bill of Quantities.
此數量清單之一項工作項目。
	Item（項目）
	　
	0
	無限制

	　
	Bill Of Quantities. Total. Price（數量清單. 總計. 價格）
	A total price for this Bill of Quantities.
作為此數量清單之總價。
	Total（總計）
	　
	0
	無限制
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	Building. Details（建物. 明細）
	A permanent fixed structure, such as a house, factory, hotel, or office building.
一棟永久固定之建築物，例如房屋、工廠、飯店或辦公大樓。
	　
	　
	　
	　


A date of construction for this building.

	此建物建造之日期。
	Construction（建造）
	Date（日期）
	0
	無限制

	　
	Building. Description. Text（建物. 描述. 文字）
	A textual description for this building.
作為此建物之文字描述。
	Description（描述）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Building. Identification. Identifier（建物. 識別. 識別符）
	A unique identifier for this building.
作為此建物之唯一識別符。
	Identification（識別）
	Identifier（識別符）
	0
	無限制

	　
	Building. Name. Text（建物. 名稱. 文字）
	A name, expressed as text, of this building.
此建物之名稱，以文字表示。
	Name（名稱）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Building. Renovation. Date（建物. 更新. 日期）
	A date of renovation of this building.
此建物更新之日期。
	Renovation（更新）
	Date（日期）
	0
	無限制

	　
	Building. Style. Text（建物. 式樣. 文字）
	The style, expressed as text, of this building.
此建物之式樣，以文字表示。
	Style（式樣）
	Text（文字）
	0
	1

	　
	Building. Actual. Picture（建物. 實際的. 圖像）
	An actual picture of this building.
此建物之實際的影像。
	Actual（實際的）
	　
	0
	無限制

	　
	Building. Distinctive. Feature（建物. 獨特. 功能）
	A feature that is a distinctive characteristic of this building.
一項功能，係此建物之一項獨特特性。
	Distinctive（獨特）
	　
	0
	無限制
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	Business Profile. Details（企業剖繪. 明細）
	Distinctive features or characteristics of a business such as number of employees, number of operating units, business type.
企業之獨特功能或特性，例如雇員數、營運單位數、企業型式等
	　
	　
	　
	　

	
	Business Profile. Operating Years. Quantity（企業剖繪. 營運年. 數量）
	A number of years that the business in this profile has been in operation.
在此剖繪中，該企業之已營運之年數。
	Operating Years（營運年）
	Quantity（數量）
	0
	無限制

	
	Business Profile. Classification. Code（企業剖繪. 類別. 碼）
	A code specifying a classification of the business in this profile.
說明此業務剖繪中該企業之分類碼。
	Classification（類別）
	Code（碼）
	0
	無限制

	
	Business Profile. Employee. Quantity（企業剖繪. 員工. 數量）
	A number of employees for this business profile.
在此剖繪中，該企業之員工數。
	Employee（員工）
	Quantity（數量）
	0
	無限制

	　
	Business Profile. Country Name. Text（企業剖繪. 國家名稱. 文字）
	A name, expressed as text, of the country for this business profile.
此企業剖繪之國家名稱，以文字表示。
	Country Name（國家名稱）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Business Profile. Manufacturer. Indicator（企業剖繪. 製造者. 指示符）
	The indication of whether or not this business profile is for a manufacturer.
是否此企業剖繪為製造者之指示。
	Manufacturer（製造者）
	Indicator（指示符）
	0
	1

	
	Business Profile. Application. Work Capability（企業剖繪. 適用. 工作能力）
	Work capabilities of an organization that can be applied to its business profile.　
在此企業剖繪中載明組織所具備之工作能力。
	Application（適用）
	　
	0
	無限制

	
	Business Profile. Nationality. Country（企業剖繪. 國籍. 國家）
	Country specifying nationality for this business profile.
以國家核心元件表示該企業所屬之國籍資訊。
	Nationality（國籍）
	　
	0
	無限制

	　
	Business Profile. Experience. Completed Work（企業剖繪. 經驗. 已完成工作）
	Completed work experience of the business in this profile.
在此剖繪中，企業之已完成工作經驗。
	Experience（經歷）
	　
	0
	無限制

	　
	Business Profile. Owned. Factory（企業剖繪. 擁有. 工廠）
	A factory owned by the business in this profile.
企業擁有之工廠。
	Owned（擁有）
	　
	0
	無限制
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	Business Type. Details（業務型式. 明細）
	A class or group that specifies the area of business.
指定業務範疇之類別或群組。
	　
	　
	　
	　

	　
	Business Type. Classification. Code（業務型式. 分類. 碼）
	A code specifying a classification of the business such as survey or consulting.
說明一項業務分類之碼，例如調查或諮詢。
	Classification（分類）
	Code（碼）
	0
	無限制

	　
	Business Type. Preference Order. Numeric（業務型式. 優先順序. 數值）
	An order of preference when multiple business types are identified.
當多業務型式被識別時，一項優先順序排列。
	Preference Order（優先順序）
	Numeric（數值）
	0
	無限制

	　
	Business Type. Registration. Indicator（業務型式. 註冊. 指示符） 
	The indication of whether or not this business type is registered.
是否此企業型式已註冊之指示。
	Registration（註冊）
	Indicator（指示符）
	0
	1

	　
	Business Type. Available. Business Type（業務型式. 可用的. 業務型式）
	An available business type for this business type.
此業務型式可用的業務型式。
	Available（可用的）
	　
	0
	無限制

	　
	Business Type. Available. Location（業務型式. 可用的. 位置）
	An available location for this business type.
業務型式可用的位置。
	Available（可用的）
	　
	0
	無限制
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	Calculation. Details（計算. 明細）
	The act, the process or result of a procedure of determining something by mathematical or logical methods.
與某一特定計算相關之資訊，例如相關之行動、程序或計算之結果。
	　
	　
	　
	　

	
	Calculation. Formula. Text（計算. 公式. 文字）
	The formula, expressed as text, for the calculation.
藉由數學或邏輯方法決定某些事情之程序的行動、流程或結果。
	Formula（公式）
	Text（文字）
	0
	1


	
	Calculation. Applicable. Rate（計算. 適用於. 比率）
	A rate applicable to this calculation such as the ratio between two amounts or quantities.
適用於此計算的比率，例如2種金額或數量間的轉換比率。
	Applicable（適用於）
	Rate（比率）
	0
	無限制

	
	Calculation. Description. Text（計算. 描述. 文字）
	A textual description of this calculation.
此計算之文字描述。
	Description（描述）
	Text（文字）
	0
	無限制

	
	Calculation. Applicable. Period（計算. 適用於. 期間）
	Period information applicable to this calculation.
適用於此計算的期間資訊。
	Applicable（適用於）
	　
	0
	無限制
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	Calendar. Details（行事曆. 明細）
	A system that defines beginning, ending, length, and sub-divisions of a period of time.
一項系統定義某段時間之開始、結束、長度及次段。
	　
	　
	　
	　

	　
	Calendar. Identification. Identifier（行事曆. 識別. 識別符）
	A unique identifier for this calendar.　
作為此行事曆之唯一識別符。
	Identification（識別）
	Identifier（識別符）
	0
	無限制

	　
	Calendar. Name. Text（行事曆. 名稱. 文字）
	A name, expressed as text, for this calendar.
此行事曆之名稱，以文字表示。
	Name（名稱）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Calendar. Description. Text（行事曆. 描述. 文字）
	A textual description of this calendar.  
此行事曆之文字描述。
	Description（描述）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Calendar. Start. Date（行事曆. 起始. 日期）
	A date on which this calendar starts. 
作為此行事曆起始之日期。
	Start（起始）
	Date（日期）
	0
	無限制

	　
	Calendar. End. Date（行事曆. 結束. 日期）
	A date on which this calendar ends. 
此行事曆結束之日期。
	End（結束）
	Date（日期）
	0
	無限制

	　
	Calendar. Holiday. Date（行事曆. 法定假日. 日期）
	A date which is a holiday for this calendar. 
作為此行事曆之法定假日日期。
	Holiday（法定假日）
	Date（日期）
	0
	無限制

	　
	Calendar. Specified. Period（行事曆. 指定. 期間）
	A specified period within this calendar. 
在此行事曆內之指定期間。 
	Specified（指定）
	　
	0
	無限制

	　
	Calendar. Associated. Work Shift（行事曆. 相關的. 工作輪值）
	A work shift associated with this calendar. 
某工作輪值與此行事曆相關的。
	Associated（相關的）
	　
	0
	無限制
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	Cargo Insurance. Details（貨物保險. 明細）
	The insurance of goods during their transportation.
在其運輸期間之貨物保險。
	　
	　
	　
	　


Code（碼）

	
	0
	1

	　
	Cargo Insurance. Coverage Description. Text（貨物保險. 承保範圍描述. 文字）
	The textual description of the coverage of this cargo insurance.
此貨物保險承保範圍之文字描述。
	Coverage Description（承保範圍描述）
	Text（文字）
	0
	1

	　
	Cargo Insurance. Contract General Conditions. Text.（貨物保險. 契約之一般條件. 文字）
	The general conditions, expressed as text, of a contract for this cargo insurance. 
此貨物保險契約之一般條件，以文字表示。
	Contract General Conditions（契約之一般條件）
	Text（文字）
	0
	1

	　
	Cargo Insurance. Coverage. Party（貨物保險. 承保範圍. 方）
	A coverage party for this cargo insurance.
作為此貨物保險之承保方。
	Coverage（承保範圍）
	　
	0
	無限制
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	Cargo. Details（貨物. 明細）
	Goods being transported. 
被運送之貨物。
	　
	　
	　
	　

	　
	Cargo. Identification. Text（貨物. 識別. 文字）
	An identification, expressed as text, of this cargo that is sufficient to identify it for customs, statistical or transport purposes.
一項識別，此貨物足以驗明其為通關、統計或運送之目的，以文字表示。
	Identification（識別）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Cargo. Type. Code（貨物. 型式. 碼）
	A code, such as UNECE Recommendation 21 single digit codes, specifying a type of cargo.
說明此貨物型式之碼，例如聯合國歐洲經濟委員會（UNECE）建議21個位數之編碼。
	Type（型式）
	Code（碼）
	0
	無限制

	　
	Cargo. Operational Category. Code（貨物. 作業種類. 碼）
	A code specifying an operational category for this cargo, such as obnoxious or military.
說明此貨物一項作業種類之碼，例如易損的或軍用的。
	Operational Category（作業種類）
	Code（碼）
	0
	無限制

	　
	Cargo. Statistical Classification. Code（貨物. 統計分類. 碼）
	A code specifying a statistical classification for this cargo.
說明此貨物一項統計分類之碼。
	Statistical Classification（統計分類）
	Code（碼）
	0
	無限制
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	Characteristic. Details（特性. 明細）
	A prominent attribute or aspect.
一項顯著之屬性或外貌。
	　
	　
	　
	　

	　
	Characteristic. Identification. Identifier（特性. 識別. 識別符）
	A unique identifier for this characteristic.
作為此特性之唯一識別符。
	Identification（識別）
	Identifier（識別符）
	0
	無限制

	　
	Characteristic. Type. Code（特性. 型式. 碼）
	A code specifying a type of characteristic.
說明特性型式之碼。
	Type（型式）
	Code（碼）
	0
	無限制

	　
	Characteristic. Description. Text（特性. 描述. 文字）
	A textual description of this characteristic.
此特性之文字描述。
	Description（描述）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Characteristic. Value. Measure（特性. 值. 量測）
	A measure of a value for this characteristic.
此特性之量測值。
	Value（值）
	Measure（量測）
	0
	無限制

	　
	Characteristic. Measurement Method. Code（特性. 測量方法. 碼）
	A code specifying a measurement method for this characteristic.
說明此特性測量方法之碼。
	Measurement Method（測量方法）
	Code（碼）
	0
	無限制

	28
	Chemical. Details（化學品. 明細）
	Any substance having a defined molecular composition.
已有分子組成定義之任何物質。
	　
	　
	　
	　

	　
	Chemical. Identification. Identifier（化學品. 識別. 識別符）
	A unique identifier for this chemical.
作為此化學品之唯一識別符。
	Identification（識別）
	Identifier（識別符）
	0
	無限制

	　
	Chemical. Name. Text（化學品. 名稱. 文字）
	A name, expressed as text, for this chemical.
此化學品之名稱，以文字表示。
	Name（名稱）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Chemical. Weight. Measure（化學品. 重量. 量測）
	A measure of the weight of this chemical.
此化學品重量之量測。
	Weight（重量）
	Measure（量測）
	0
	無限制

	　
	Chemical. Type. Code（化學品. 型式. 碼）
	A code specifying the type of chemical.
說明此化學品型式之碼。
	Type（型式）
	Code（碼）
	0
	無限制

	　
	Chemical. Description. Text（化學品. 描述. 文字）
	A textual description of this chemical.
此化學品之文字描述。
	Description（描述）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Chemical. Presence. Percent（化學品. 含有. 百分比）
	A percent of the presence of this chemical.
此化學品含有之百分比。
	Presence（含有）
	Percent（百分比）
	0
	無限制

	　
	Chemical. Presence. Measurement（化學品. 含有. 測量）
	A measurement of the presence of this chemical.
此化學品含有之測量。
	Presence（含有）
	　
	0
	無限制

	　
	Chemical. Applicable. Regulation（化學品. 適用於. 規定）
	A regulation applicable to this chemical.
適用於此化學品之規定。
	Applicable（適用於）
	　
	0
	無限制

	　
	Chemical. Applicable. Instructions（化學品. 適用於. 指示）
	An instruction that is applicable for this chemical.
適用於此化學品之指示。
	Applicable（適用於）
	　
	0
	無限制

	　
	Chemical. Applicable. Hazardous Material（化學品. 適用於. 有害物質）
	Hazardous material information that is applicable for this chemical.
適用於此化學品之有害物質資訊。
	Applicable（適用於）
	　
	0
	無限制
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	Cheque. Details（支票. 明細）
	A written order to a bank to pay the stated sum from the drawer's account.
一份書面指示，由一家銀行從開票人之帳戶支付其指定的金額。
	　
	　
	　
	　

	　
	Cheque. Type. Code（支票. 型式. 碼）
	The code specifying the type of cheque.
說明支票型式之碼。
	Type（型式）
	Code（碼）
	0
	1

	　
	Cheque. Number. Text（支票. 號碼. 文字）
	The number, expressed as text, of this cheque.
此支票之號碼，以文字表示。
	Number（號碼）
	Text（文字）
	0
	1

	　
	Cheque. Delivery Method. Code（支票. 交付方法. 碼）
	The code specifying the delivery method for this cheque.
說明此支票之交付方法的碼。
	Delivery Method（交付方法）
	Code（碼）
	0
	1

	　
	Cheque. Delivery Method. Text（支票. 交付方法. 文字）
	The delivery method, expressed as text, for this cheque.
此支票之支付方法，以文字表示。
	Delivery Method（交付方法）
	Text（文字）
	0
	1

	　
	Cheque. Instruction Priority. Code（支票. 指示優先等級. 碼）
	The code specifying the instruction priority for this cheque, such as the urgency or order of importance for the processing of the cheque.
說明指示此支票優先等級之碼，例如支票處理之急迫性或重要性指示。 
	Instruction Priority（指示優先等級）
	Code（碼）
	0
	1

	　
	Cheque. Maturity. Date Time（支票. 到期. 日期時間）
	The date, time, date time, or other date time value when this cheque reaches maturity.
當此支票到期時之日期、時間、日期時間或其他日期時間值。
	Maturity（到期）
	Date Time（日期時間）
	0
	1

	　
	Cheque. Layout Description. Text（支票. 版面編排描繪. 文字）
	The textual description of the layout for this cheque, such as a description of the company logo and digitized signature printed on the cheque.
此支票版面編排之文字描述，例如在支票上描繪公司之標識和數位化簽章印刷。
	Layout Description（版面編排描繪）
	Text（文字）
	0
	1

	　
	Cheque. Memo Field. Text（支票. 備忘欄. 文字）
	The memo field, expressed as text, on this cheque.
此支票之備忘欄位，以文字表示。
	Memo Field（備忘欄）
	Text（文字）
	0
	1

	　
	Cheque. Clearing Region. Text（支票. 清算區. 文字）
	The clearing region, expressed as text, for this cheque.

此支票之清算區，以文字表示。
	Clearing Region（清算區）
	Text（文字）
	0
	1

	　
	Cheque. Print Location. Text（支票. 印製場所. 文字）
	The print location, expressed as text, for this cheque.
此支票之印製場所，以文字表示。
	Print Location（印製場所）
	Text（文字）
	0
	1

	　
	Cheque. Issuance Ordering. Party（支票. 發行指示. 方）
	The party that orders the issuance of this cheque.
指示此支票發行之一方。
	Issuance Ordering（發行指示）
	　
	0
	1

	　
	Cheque. Deliver To. Party（支票. 支付. 方）
	The party to whom this cheque should be delivered.
此張支票應該被支付之一方。 
	Deliver To（支付）
	　
	0
	1
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	Claim Free Record. Details（無索賠記錄. 明細）
	Information based upon claims history that is or may be used in a premium pricing mechanism, such as the number of years without claims.
用於或可用於保險費定價機制的過去理賠事實為基礎之資料，例如若干年內無索賠。
	　
	　
	　
	　

	　
	Claim Free Record. Premium Discount. Percent（無索賠記錄. 保費折扣. 百分比）
	The percent of premium discount for this claim free record.
作為此無索賠記錄之保費折扣百分比。
	Premium Discount（保費折扣）
	Percent（百分比）
	0
	1

	　
	Claim Free Record. Level. Code（無索賠記錄. 等級. 碼）
	The code specifying the level of this claim free record.　
說明此無索賠記錄等級之碼。
	Level（等級）
	Code（碼）
	0
	1

	　
	Claim Free Record. Base Year. Date（無索賠記錄. 基準年. 日期）
	The base year date for this claim free record.
作為此無索賠記錄之基準年日期。
	Base Year（基準年）
	Date（日期）
	0
	1

	　
	Claim Free Record. Scheme. Code（無索賠記錄. 方案. 碼）
	The code specifying the scheme for this claim free record.
說明此無索賠記錄方案之碼。 
	Scheme（方案）
	Code（碼）
	0
	1

	　
	Claim Free Record. Proven. Indicator（無索賠記錄. 證實. 指示符）
	The indication of whether or not this claim free record is proven.
是否此無索賠記錄已被證實之指示。 
	Proven（證實）
	Indicator（指示符）
	0
	1

	　
	Claim Free Record. Protected. Indicator（無索賠記錄. 保護. 指示符）
	The indication of whether or not this claim free record is protected.
是否此無索賠記錄已受保護之指示。
	Protected（保護）
	Indicator（指示符）
	0
	1

	　
	Claim Free Record. Continuous Years Protected. Numeric（無索賠記錄. 持續保護之年數. 數值）
	The number of years of continuous protection for this claim free record.
作為持續保護此無索賠記錄之年數。
	Continuous Years Protected（持續保護之年數）
	Numeric（數值）
	0
	1

	　
	Claim Free Record. Discount Type. Code（無索賠記錄. 折扣型式. 碼）
	The code specifying the type of discount for this claim free record.
說明此無索賠記錄折扣型式之碼。
	Discount Type（折扣型式）
	Code（碼）
	0
	1
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	Claims Made Policy. Details（保單索賠申請. 明細）
	The coverage of claims first made （reported or filed） during the period that the policy is in force for any incidents that occur during that period or any previous period.
對於任何事件之發生在本保險單有效之當期或任何前期之期間內，首次申請（報告或建檔）之理賠範圍。
	　
	　
	　
	　

	　
	Claims Made Policy. Unlimited Prior Acts Coverage. Indicator（保單索賠申請. 無限制優先條例承保範圍. 指示符）
	The indication of whether or not unlimited prior acts coverage applies to this claims made policy.
是否無限制優先條例承保範圍適用此申請索賠保單之指示。 
	Unlimited Prior Acts Coverage（無限制優先條例承保範圍）
	Indicator（指示符）
	0
	1

	　
	Claims Made Policy. Retroactive. Date Time（保單索賠申請. 追溯. 日期時間）
	The retroactive date, time, date time, or other date time value for this claims made policy.
此保單索賠申請之追溯日期、時間、日期時間或其他日期時間值。
	Retroactive（追溯）
	Date Time（日期時間）
	0
	1

	　
	Claims Made Policy. Proposed Retroactive. Date Time（保單索賠申請. 提議追溯. 日期時間）
	The proposed retroactive date, time, date time, or other date time value for this claims made policy.
此保單索賠申請提議追溯之日期、時間、日期時間或其他日期時間值。
	Proposed Retroactive（提議追溯）
	Date Time（日期時間）
	0
	1

	　
	Claims Made Policy. Continuous Coverage Start. Date Time（保單索賠申請. 續保啟始. 日期時間）
	The start date, time, date time, or other date time value of continuous coverage for this claims made policy.
此保單索賠申請續保啟始之日期、時間、日期時間或日期時間值。
	Continuous Coverage Start（續保啟始）
	Date Time（日期時間）
	0
	1

	　
	Claims Made Policy. Discovery. Percent（保單索賠申請. 發現. 百分比）
	The percent of discovery for this claims made policy. Discovery is the percentage of the total premium amount that the insurance company will retain In the event of a cancellation.
作為此保單索賠申請發現之百分比。係保險公司在撤銷事件下保留總保費金額之百分比。
	Discovery（發現）
	Percent（百分比）
	0
	1

	　
	Claims Made Policy. Discovery. Amount（保單索賠申請. 發現. 金額）
	A monetary value of the discovery for this claims made policy. Discovery is the amount of premium that the insurance company will retain in the event of a cancellation.
作為此保單索賠申請發現之貨幣值，係保險公司在撤銷事件下保留總保費總額。
	Discovery（發現）
	Amount（金額）
	0
	無限制

	　
	Claims Made Policy. Known Accidents Excluded. Indicator（保單索賠申請. 排除已知事故. 指示符 ）
	The indication of whether or not known accidents are excluded from this claims made policy.
是否已知事故被從此保單索賠申請排除之指示。
	Known Accidents Excluded（排除已知事故）
	Indicator（指示符）
	0
	1

	　
	Claims Made Policy. Deemed Claims Year. Date（保單索賠申請. 視作索賠年度. 日期）
	The year that claims are deemed to have been made for this claims made policy.
此保單索賠申請已視為申請之索賠年度。
	Deemed Claims Year（視作索賠年度）
	Date（日期）
	0
	1

	　
	Claims Made Policy. Extended Reporting. Period（保單索賠申請. 延期呈報. 期間）
	The extended period of time in which claims can be reported for this claims made policy.
對此保單索賠申請，在可呈報索賠的時間內之展延期間。 
	Extended Reporting（延期呈報）
	　
	0
	1
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	Classification. Details（分類. 明細）
	A systematic arrangement in classes or categories according to established criteria.
根據既定規則，依等級或種類有系統之排序。 
	　
	　
	　
	　

	　
	Classification. System. Identifier（分類. 系統. 識別符）
	The unique identifier of the classification system.
此分類系統之唯一識別符。
	System（系統）
	Identifier（識別符）
	0
	1

	　
	Classification. System Name. Text（分類. 系統名稱. 文字）
	A name, expressed as text, of a classification system.
一項分類系統之名稱，以文字表示。
	System Name（系統名稱）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Classification. Class. Code（分類. 類別. 碼）
	A code specifying a class for this classification.
說明此分類類別之碼。
	Class（類別）
	Code（碼）
	0
	無限制


A class name, expressed as text, for this classification.

	此分類之類別名稱，以文字表示。
	Class Name（類別名稱）
	Text（文字）
	0
	無限制
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	Clause. Details（條款. 明細）
	A distinct article or provision in a contract, treaty, will, or other formal or legal written Document, which requires compliance.
要求遵守一份清楚之條例、合約規定、條約、遺囑或其他正式或法律上的書面文件。 
	　
	　
	　
	　

	　
	Clause. Identification. Identifier（條款. 識別. 識別符）
	A unique identifier for this clause.
此條款之唯一識別符。
	Identification（識別）
	Identifier（識別符）
	0
	無限制

	　
	Clause. Version. Date Time（條款. 版本. 日期時間）
	A date, time, date time, or other date time value of the version of the clause.
此條例版本之日期、時間、日期時間或其他日期時間值。
	Version（版本）
	Date Time（日期時間）
	0
	無限制

	　
	Clause. Basic Terms Variation Type. Code（條款. 基本項目變化型式. 碼）
	The code specifying the basic terms variation type of this clause, such as a restriction or an extension of use.
說明此條款之基本項目變化型式的碼，例如某限制或延伸使用。
	Basic Terms Variation Type（基本項目變化型式）
	Code（碼）
	0
	1

	　
	Clause. Content. Text（條款. 內容. 文字）
	Content, expressed as text, of the clause.
此條款之內容，以文字表示。
	Content（內容）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Clause. Breach Explanation. Text（條款. 違反解釋. 文字）
	The textual explanation of the breach of the clause.
說明此條款違反原文之解釋。 
	Breach Explanation（違反解釋）
	Text（文字）
	0
	1

	　
	Clause. Breach. Indicator（條款. 違反. 指示符）
	The indication of whether or not this clause has been breached.
是否此條款已經被違反之指示。
	Breach（違反）
	Indicator（指示符）
	0
	1

	　
	Clause. Wording Non Standard. Indicator（條款.非標準用語. 指示符）
	The indication of whether or not the wording of this clause is non-standard.
是否此條款用語為非標準之指示。 
	Wording Non Standard（非標準用語）
	Indicator（指示符）
	0
	1

	　
	Clause. Parametric Standard Wording. Indicator（條款. 參數標準用語. 指示符）
	The indication of whether or not the standard wording of this clause is parametric.
是否此條款標準用語為參數之指示。 
	Parametric Standard Wording（參數標準用語）
	Indicator（指示符）
	0
	1

	　
	Clause. Met. Indicator（條款. 已履行. 指示符）
	The indication of whether or not this clause has been met.
是否此條款已經履行之指示。
	Met（已履行）
	Indicator（指示符）
	0
	1

	　
	Clause. Specified. Parameter（條款. 指定. 參數）
	A parameter specified within this clause.
在此條款內指定之參數。
	Specified（指定）
	　
	0
	無限制
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	Communication. Details（通訊. 明細）
	The exchange of thoughts, messages, or information, as by speech, signals, writing, or behaviour between persons and/or organizations.
與人際間或組織間藉由演說、訊號、寫作或行為通信之思想、訊息或資訊的交換。
	　
	　
	　
	　

	
	Communication. URI. Identifier（通訊. URI. 識別符）
	The unique identifier of the Uniform Resource Identifier （URI） for this communication, such as a web or an email address.
用以識別此項通訊之統一資源識別符（Uniform Resource Identifier，URI） 的唯一識別符，例如：電子郵件位址。
	URI（統一資源識別符）
	Identifier（識別符）
	0
	1

	
	Communication. Channel. Code（通訊. 通道. 碼）
	The code specifying the channel or manner in which a communication can be made, such as telephone or email.
說明進行通訊之通道或方式的碼，例如電話、電子郵件等。
	Channel（通道）
	Code（碼）
	0
	1

	
	Communication. Local Number. Text（通訊. 地方號碼. 文字）
	The communication number, expressed as text and not including country access code or the area number code, for this communication.
此通訊號碼中除去國別號碼或地區別號碼之部分
	Local Number（地方號碼）
	Text（文字）
	0
	1

	
	Communication. Complete Number. Text（通訊. 完整號碼. 文字）
	The text string of characters that make up the complete number for this communication.
用於此通訊相關的完整號碼，係由字元的文字串組成。
	Complete Number（完整號碼）
	Text（文字）
	0
	1

	
	Communication. Country Number. Code（通訊. 國別號碼. 碼）
	The country access code for this communication number such as 44, 1, 353 etc.
此通訊號碼中用以識別國家之碼，例如44.1.353等。
	Country Number（國別號碼）
	Code（碼）
	0
	1

	
	Communication. Extension Number. Text（通訊. 分機號碼. 文字）
	The extension number, expressed as text, assigned to this communication number to enable a caller to reach a specific party.　
以文字表示的分機號碼，指定此通訊號碼使呼叫者指定到特定團體。
	Extension Number（分機號碼）
	Text（文字）
	0
	1

	
	Communication. Area Number. Code（通訊. 地區別號碼. 文字）
	The code specifying the area number for this communication.
此通訊號碼中用以識別地區之碼。
	Area Number（地區別號碼）
	Code（碼）
	0
	1

	
	Communication. Access. Text（通訊. 接取. 文字）
	Access information, expressed as text, for the mode of communication such as 9 or *70 for a telephone network.
用於此通訊模式之文字表示的接取資訊。例如9或*70。
	Access（接取）
	Text（文字）
	0
	無限制

	
	Communication. Use. Code（通訊. 用途. 碼）
	The code specifying the use of this communication such as for business purposes or private.
說明此通訊用途的碼，例如基於商務目的或私人目的。
	Use（用途）
	Code（碼）
	0
	1

	
	Communication. HTML Preferred. Indicator（通訊. HTML偏好. 指示符）
	The indication of whether or not HTML format is preferred by the recipient for email communications.
指示當藉由電子郵件通訊時，收件方是否偏好HTML之格式。
	HTML Preferred（HTML偏好）
	Indicator（指示符）
	0
	1

	　
	Communication. Special Device Type. Text（通訊. 特殊裝置型式. 文字）
	A special device type, expressed as text, for this communication, such as a device for the hearing impaired.
此通訊之特殊裝置型式，以文字表示。例如助聽器設備。
	Special Device Type（特殊裝置型式）
	Text（文字）
	0
	無限制

	
	Communication. Contact. Address（通訊. 聯繫. 地址）
	Contact address information for this communication.
用於此通訊之聯繫地址資訊。
	Contact（聯繫）
	　
	0
	1

	
	Communication. Usage. Preference（通訊. 使用. 偏好）
	The preference for the usage of this communication method.
用於此通訊方法之偏好撰擇。
	Usage（使用）
	　
	0
	1
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	Completed Work. Details（已完成工作. 明細）
	Completion of a mental or physical effort to a specific purpose.
對某一特定目的所完成之精神或實質成果。
	　
	　
	　
	　

	
	Completed Work. Type. Code（已完成工作. 型式. 碼）
	A code specifying a type of completed work.
說明此項已完成工作所屬型式的碼。
	Type（型式）
	Code（碼）
	0
	無限制

	
	Completed Work. Average. Amount（已完成工作. 平均. 金額）
	A monetary value that constitutes the annual average amount of the completed work.　
構成此項已完成工作貨幣總額之年平均值。
	Average（平均）
	Amount（金額）
	0
	無限制

	
	Completed Work. Year. Date已（完成工作. 年. 日期）
	A date value specified as a year for the completed work.
說明代表此項已完成工作所屬年度的日期值。
	Year（年）
	Date（日期）
	0
	無限制

	
	Completed Work. Organization Capacity. Amount（已完成工作. 組織能力. 金額）
	A monetary value that constitutes the capacity of the organization which carried out this completed work.
構成組織能力的貨幣值，此能力用於執行此項已完成工作。
	Organization Capacity（組織能力）
	Amount（金額）
	0
	無限制

	　
	Completed Work. Description. Text（已完成工作. 描述. 文字）
	A textual description of this completed work.

此已完成工作之文字描述。
	Description（描述）
	Text（文字）
	0
	無限制
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	Complex Description. Details（複合描述. 明細）
	An aggregation of descriptive information consisting of different but related characteristics that together constitute a complex description.
一個繁複資訊之集合所組成不同但相互關聯的特性，並共同構成一個複合描述。
	　
	　
	　
	　

	　
	Complex Description. Abstract. Text（複合描述. 摘要. 文字）
	A textual abstract of the content of the complex description.
此複合描述內容之文字摘要。
	Abstract（摘要）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Complex Description. Content. Text（複合描述. 內容. 文字）
	Content, expressed as text, for this complex description.
此複合描述之內容，以文字表示。
	Content（內容）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Complex Description. Requesting. Query（複合描述. 要求. 查詢）
	A requesting query for this complex description.
作為此複合描述之要求查詢。
	Requesting（要求）
	　
	0
	無限制

	　
	Complex Description. Responding. Response（複合描述. 答覆. 回應）
	A responding response for this complex description.
作為此複合描述之答覆回應。 
	Responding（答覆）
	　
	0
	無限制

	　
	Complex Description. Subset. Complex Description（複合描述. 子集. 複合描述）
	A complex description subset for this complex description.
作為此複合描述之複合描述子集。 
	Subset（子集）
	　
	0
	無限制
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	Condition. Details（條件. 明細）
	A state of a person or thing.
個人或事物之狀態。
	　
	　
	　
	　

	　
	Condition. Type. Code（條件. 型式. 碼）
	A code specifying a type of condition.
說明條件型式之碼。
	Type（型式）
	Code（碼）
	0
	無限制

	　
	Condition. Value. Measure（條件. 值. 量測）
	A measure of a value for this condition.
此條件之量測量。
	Value（值）
	Measure（量測）
	0
	無限制
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	Consignment Item. Details（託運項目. 明細）
	An item within a consignment of goods separately identified for transport and customs purposes.
作為運輸及報關目的之託運物物品個別識別符。
	　
	　
	　
	　

	　
	Consignment Item. Identification. Identifier（託運項目. 識別. 識別符）
	A unique identifier for this consignment item.
作為此託運項目之唯一識別符。
	Identification（識別）
	Identifier（識別符）
	0
	無限制

	　
	Consignment Item. Sequence. Numeric（託運項目. 序號. 數值）
	The sequence number for this consignment item.
作為此託運項目之序號。
	Sequence（序號）
	Numeric（數值）
	0
	1

	　
	Consignment Item. Type. Code（託運項目. 型式. 碼）
	The code specifying the type of consignment item.
說明此託運項目型式之碼。
	Type（型式）
	Code（碼）
	0
	1

	　
	Consignment Item. Type Extension. Code（託運項目. 型式延伸. 碼）
	The code used as an extension to the type code for further specifying the type of consignment item.
為進一步說明託運項目型式之碼，此碼用於作為延伸型式之代碼。
	Type Extension（型式延伸）
	Code（碼）
	0
	1

	　
	Consignment Item. Declared Value For Customs. Amount（託運項目. 通關申報值. 金額）
	The monetary value of this consignment item as declared for customs purposes.
作為報關目的所申報此託運項目之貨幣價值。
	Declared Value For Customs（通關申報值）
	Amount（金額）
	0
	1

	　
	Consignment Item. Declared Value For Carriage. Amount（託運項目. 運送申報值. 金額）
	The monetary value of this consignment item as declared by the shipper or his agent for the purpose of varying the carrier's level of liability from that provided in the contract of carriage, in case of loss or damage to goods or delayed delivery.
託運物人或其代理人所託運項目之運送申報貨幣值，以作為貨物發生損失、損壞或延遲交貨時，由不同承運人所提供之運送合約賠償責任金額目的。
	Declared Value For Carriage（運送申報值）
	Amount（金額）
	0
	1

	　
	Consignment Item. Declared Value For Statistics. Amount（託運項目. 統計申報值.  金額）
	The monetary value of this consignment item as declared for statistical purposes.
作為統計目的所申報此託運項目之貨幣價值。
	Declared Value For Statistics（統計申報值）
	Amount（金額）
	0
	1

	　
	Consignment Item. FOB. Amount（託運項目. 離岸價格.  金額）
	The monetary value for this consignment item as calculated under FOB （Free On Board） delivery terms.
在離岸價格（離岸）交貨條件下，計算此託運項目之貨幣價值。 
	FOB（離岸價格）
	Amount（金額）
	0
	1

	　
	Consignment Item. Insurance Value. Amount（託運項目. 保險值.  金額）
	The monetary value of this consignment item as covered by an insurance policy.
由一份保險單所涵蓋此託運項目之貨幣價值。
	Insurance Value（保險值）
	Amount（金額）
	0
	1

	　
	Consignment Item. Gross Weight. Measure（託運項目. 毛重. 量測）
	A measure of the gross weight （mass） of this consignment item which includes packaging but excludes any transport equipment.
此託運項目毛重（質量）之量測，其包括包裝但不包括任何運輸設備。
	Gross Weight（毛重）
	Measure（量測）
	0
	無限制

	　
	Consignment Item. Net Weight. Measure（託運項目. 淨重. 量測）
	A measure of the net weight of this consignment item which excludes all packaging.
此託運項目淨重之量測，其不包括所有之包裝。
	Net Weight（淨重）
	Measure（量測）
	0
	無限制

	　
	Consignment Item. Chargeable Weight. Measure（託運項目. 計費載重量. 量測）
	A measure of the consignment item weight on which charges are to be based.　
此託運項目重量之量測，以作為計費之依據。
	Chargeable Weight（計費重量）
	Measure（量測）
	0
	無限制

	　
	Consignment Item. Gross Volume. Measure（託運項目. 毛容積. 量測）
	A measure of the gross volume, normally calculated by multiplying the maximum length, width and height of this consignment item.
毛容積之量測，通常以此託運項目之最大長度、寬度和高度乘數計算。
	Gross Volume（毛容積）
	Measure（量測）
	0
	無限制

	　
	Consignment Item. Special Instructions. Text（託運項目. 特別指示. 文字）
	Special instructions, expressed as text, for this consignment item.
此託運項目之特別指示，以文字表示。
	Special Instructions（特別指示）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Consignment Item. Delivery Instructions. Text（託運項目. 交付指示. 文字）
	Delivery instructions, expressed as text, for this consignment item.
此託運項目之交付指示，以文字表示。
	Delivery Instructions（交付指示）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Consignment Item. Damage Remarks. Text（託運項目. 損害註記. 文字）
	Damage remarks, expressed as text, for this consignment item.
此託運項目之損害註記，以文字表示。
	Damage Remarks（損害註記）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Consignment Item. Information. Text（託運項目. 資訊. 文字）
	Information, expressed as text, for this consignment item.
此託運項目之資訊，以文字表示
	Information（資訊）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Consignment Item. Nature Identification. Cargo（託運項目. 性質識別. 貨物）
	Cargo details of this consignment item sufficient to identify its nature for customs, statistical or transport purposes.
作為報關、統計和運輸目的，此託運項目之貨物詳細說明足夠識別其性質。
	Nature Identification（性質識別）
	　
	0
	無限制


Dangerous goods details applicable to this consignment item.

	適用於此託運項目之危險品細目。
	Applicable（適用於）
	　
	0
	無限制

	　
	Consignment Item. Handling. Instructions（託運項目. 處理. 指示）
	Handling instructions for this consignment item.
作為此託運項目之處理指示。
	Handling（處理）
	　
	0
	無限制

	　
	Consignment Item. Quarantine. Instructions（託運項目. 檢疫. 指示）
	Quarantine instructions for this consignment item.
作為此託運項目之檢疫指示。
	Quarantine（檢疫）
	　
	0
	無限制

	　
	Consignment Item. Delivery. Event（託運項目. 交付. 事件）
	A delivery event for this consignment item.
作為此託運項目之交付事件。
	Delivery（交付）
	　
	0
	無限制

	　
	Consignment Item. Transport. Temperature（託運項目. 運輸. 溫度）
	A transport temperature for this consignment item.
作為此託運項目之運輸溫度。
	Transport（運輸）
	　
	0
	無限制

	　
	Consignment Item. Physical. Shipping Marks（託運項目. 實體. 運送標記（嘜頭））
	Physical shipping marks and barcode information for this consignment item.　
此託運項目之有形運送標記（嘜頭）及條碼資訊。
	Physical（實體）
	　
	0
	無限制

	　
	Consignment Item. Linear. Dimension（託運項目. 線性. 尺寸）
	A linear dimension or set of linear dimensions for this consignment item.
此託運項目之線性尺寸或線性尺寸的設定。
	Linear（線性）
	　
	0
	無限制

	　
	Consignment Item. Origin. Country（託運項目. 原產地. 國家）
	A country of origin where this consignment item has been produced.
此託運項目被製造之原產地國。
	Origin（原產地）
	　
	0
	無限制

	　
	Consignment Item. Origin. Geopolitical Region（託運項目. 原產地. 地區）
	A geopolitical region of origin for this consignment item.
作為此託運項目之原產地。
	Origin（原產地）
	　
	0
	無限制

	　
	Consignment Item. Export. Geopolitical Region（託運項目. 出口. 地區）
	A geopolitical region of export for this consignment item.
作為此託運項目輸出之出口地。
	Export（出口）
	　
	0
	無限制

	　
	Consignment Item. Destination. Country（託運項目. 目的地. 國家）
	A destination country for this consignment item.
作為此託運項目之目的國。
	Destination（目的地）
	　
	0
	無限制

	　
	Consignment Item. Importation. Country（託運項目. 進口. 國家）
	The importation country for this consignment item.
作為此託運項目之進口國。
	Importation（進口）
	　
	0
	1

	　
	Consignment Item. Associated. Transport Equipment（託運項目. 相關的. 運輸設備）
	Transport equipment associated with this consignment item.
此託運項目相關的運輸設備。
	Associated（相關的）
	　
	0
	無限制

	　
	Consignment Item. Manufacturer. Party（託運項目. 製造者. 當事人）
	The party which manufactured this consignment item.
製造此託運項目之當事人。
	Manufacturer（製造者）
	　
	0
	1

	　
	Consignment Item. Despatch. Party（託運項目. 配送. 當事人）
	A party from whom this consignment item will be or has been despatched.
此託運項目即將或已配送之當事人。
	Despatch（配送）
	　
	0
	無限制

	　
	Consignment Item. Delivery. Party（託運項目. 交付. 當事人）
	A party to whom this consignment item will be or has been delivered.
此託運項目即將或已交付之當事人。
	Delivery（交付）
	　
	0
	無限制

	　
	Consignment Item. Associated. Document（託運項目. 相關的. 文件）
	A Document associated with this consignment item.
一份文件與此託運項目相關的。
	Associated（相關的）
	　
	0
	無限制

	　
	Consignment Item. Applicable. Transport Means（託運項目. 適用於. 運輸方式）
	A means of transport applicable to this consignment item.
適用於此託運項目之運輸方式。
	Applicable（適用於）
	　
	0
	無限制

	　
	Consignment Item. Applicable. Customs Procedure（託運項目. 適用於. 通關程序）
	A customs procedure applicable to this consignment item.
適用於此託運項目之通關程序。
	Applicable（適用於）
	　
	0
	無限制

	　
	Consignment Item. Transport. Package（託運項目. 運輸. 包裹）
	A transport package for this consignment item.
作為此託運項目之運輸包裹。
	Transport（運輸）
	　
	0
	無限制

	　
	Consignment Item. Included. Trade Line Item（託運項目. 包括. 貿易領域項目）
	A trade line item included in this consignment item.
在此託運項目中包含之貿易領域項目。
	included（包括）
	　
	0
	無限制

	　
	Consignment Item. Applicable. Service Charge（託運項目. 適用於. 服務費用）
	A service charge applicable to this consignment item.
適用於此託運項目之服務費用。
	Applicable（適用於）
	　
	0
	無限制

	　
	Consignment Item. Reported. Status（託運項目. 報告. 狀態）
	A status reported for this consignment item.
作為此託運項目之狀態報告。
	Reported（報告）
	　
	0
	無限制

	39
	Consignment. Details（託運物. 明細）
	A separately identifiable collection of goods items to be transported or available to be transported from one consignor to one consignee via one or more modes of transport where each consignment is the subject of one single transport contract.
一項個別識別托收物品之貨物運輸，或利用自發貨人至收貨人經由一或多個之運輸模式，每一託運物物品為單一運輸契約之主體。
	　
	　
	　
	　

	　
	Consignment. Identification. Identifier（託運物. 識別. 識別符）
	A unique identifier for this consignment or part of this consignment.
此託運物或部分託運物之唯一識別符。
	Identification（識別）
	Identifier（識別符）
	0
	無限制

	　
	Consignment. Consignor Assigned. Identifier（託運物. 發貨人指定. 識別符）
	The unique identifier assigned by the consignor to this consignment.
由發貨人指定此託運物之唯一識別符。 
	Consignor Assigned（發貨人指定）
	Identifier（識別符）
	0
	1

	　
	Consignment. Consignee Assigned. Identifier（託運物. 收貨人指定. 識別符）
	The unique identifier assigned by the consignee to this consignment.
由收貨人指定此託運物之唯一識別符。 
	Consignee Assigned（收貨人指定）
	Identifier（識別符）
	0
	1

	　
	Consignment. Carrier Assigned. Identifier（託運物. 運送人指定. 識別符）
	The unique identifier assigned by the carrier to this consignment such as a booking reference number when cargo space is reserved prior to loading.
由運送人指定此託運物之唯一識別符。例如在裝船之前，預訂船艙艙位之參考號碼。
	Carrier Assigned（運送人指定）
	Identifier（識別符）
	0
	1

	　
	Consignment. Freight Forwarder Assigned. Identifier（託運物. 貨物承攬運送人指定. 識別符）
	The unique identifier assigned by the freight forwarder to this consignment.
由貨物承攬運送人指定此託運物之唯一識別符。
	Freight Forwarder Assigned（貨物承攬運送人指定）
	Identifier（識別符）
	0
	1


A sequence number for this consignment.

	作為此託運物之序號。
	Sequence（序號）
	Numeric（數值）
	0
	無限制

	　
	Consignment. Loading Sequence. Numeric（託運物. 裝載序號. 數值）
	A sequence number for the loading of this consignment.
作為此託運物之裝載序號。
	Loading Sequence（裝載序號）
	Numeric（數值）
	0
	無限制

	　
	Consignment. Availability Due. Date Time（託運物. 有效期限. 日期時間）
	A date, time, date time, or other date time value when this consignment is due to be available.
當此託運物有效期限之日期、時間、日期時間或其他日期時間值。
	Availability Due（有效期限）
	Date Time（日期時間）
	0
	無限制

	　
	Consignment. Carrier Acceptance. Date Time（託運物. 運送人接收. 日期時間）
	A date, time, date time, or other date time value when this consignment will be, or has been, accepted by the carrier.
當此託運物將由或已被運送人接收之日期、時間、日期時間或其他日期時間值。
	Carrier Acceptance（運送人接收）
	Date Time（日期時間）
	0
	無限制

	　
	Consignment. Export Exit. Date Time（託運物. 出口離境. 日期時間）
	A date, time, date time, or other date time value when this consignment will exit, or has exited from the last port, airport, or border post of the country of export.
當此託運物自前一港口、機場或邊境站，將出口或已出口之日期、時間、日期時間或其他日期時間值。
	Export Exit（出口離境）
	Date Time（日期時間）
	0
	無限制

	　
	Consignment. Gross Weight. Measure（託運物. 毛重. 量測）
	A measure of the gross weight （mass） of this consignment which includes the weight of packaging but which excludes the weight of any transport equipment.
此託運物毛重（質量）之量測，其包括包裝之重量，但不包括任何運輸設備之重量。
	Gross Weight（毛重）
	Measure（量測）
	0
	無限制

	　
	Consignment. Net Weight. Measure（託運物. 淨重. 量測）
	A measure of the net weight （mass） of this consignment which excludes the weight of packaging of this consignment and that of any transport equipment.
此託運物淨重（質量）之量測，其不包括此託運物之包裝和任何運輸設備之重量。
	Net Weight（淨重）
	Measure（量測）
	0
	無限制

	　
	Consignment. Gross Volume. Measure（託運物. 毛容積. 量測）
	A measure of the gross volume, normally calculated by multiplying the maximum length, width and height of this consignment.
毛容積之量測，通常以此託運物之最大長度、寬度和高度的乘數計算。
	Gross Volume（毛容積）
	Measure（量測）
	0
	無限制

	　
	Consignment. Loading Length. Measure（託運物. 裝載長度. 量測）
	A measure of the loading length which is the length along a means of transport over which the complete width and height is needed for loading all the goods items in this consignment.
裝載長度之量測（此長度是沿著運輸工具上方之完整寬度和高度），作為裝載此託運物所有物品項目之需要。 
	Loading Length（裝載長度）
	Measure（量測）
	0
	無限制

	　
	Consignment. Chargeable Weight. Measure（託運物. 計費重量. 量測）
	A measure of a chargeable weight of this consignment.
此託運物計費重量之量測。
	Chargeable Weight（計費重量）
	Measure（量測）
	0
	無限制

	　
	Consignment. FOB. Amount（託運物. 離岸價格. 金額）
	The monetary value that has to be, or has been, paid for this consignment as calculated under FOB （Free on Board） delivery terms.
在離岸價格（FOB）交貨條件下，作為計算必須或已經支付此託運物之貨幣價值。
	FOB（離岸價格）
	Amount（金額）
	0
	1

	　
	Consignment. Insurance Value. Amount（託運物. 保險值.  金額）
	A monetary value of this consignment as covered by an insurance policy.
由一份保險單所涵蓋此託運物之貨幣價值。
	Insurance Value（保險值）
	Amount（金額）
	0
	無限制

	　
	Consignment. Insurance Premium. Amount（託運物. 保險費. 金額）
	A monetary value of an insurance premium for this consignment.
作為此託運物之保險費貨幣價值。
	Insurance Premium（保險費）
	Amount（金額）
	0
	無限制

	　
	Consignment. Associated Invoice. Amount（託運物. 相關的發票.  金額）
	A monetary value of an invoice associated with this consignment.
一份發票之貨幣價值與此託運物相關的。
	Associated Invoice（相關的發票）
	Amount（金額）
	0
	無限制

	　
	Consignment. Total Charge. Amount（託運物. 總費用. 金額）
	A total monetary value of all freight and other service charges for this consignment.
作為此託運物之所有運費及其他服務費用的總貨幣價值。
	Total Charge（總費用）
	Amount（金額）
	0
	無限制

	　
	Consignment. Total Collect Charge. Amount（託運物. 總到付費用. 金額）
	A total monetary value of all freight and other service charges which are to be collected from the consignee at or after delivery for this consignment. 
作為此託運物於交付後，從收貨人到付所有運費和其他服務費用之總貨幣價值。
	Total Collect Charge（總到付費用）
	Amount（金額）
	0
	無限制

	　
	Consignment. Total Prepaid Charge. Amount（託運物. 總預付費用. 金額）
	A total monetary value of all freight and other service charges which have been paid in advance for this consignment.
已預付此託運物之所有運費和其他服務費用的總貨幣價值。
	Total Prepaid Charge（總預付費用）
	Amount（金額）
	0
	無限制

	　
	Consignment. Total Allowance Charge. Amount（託運物. 總扣除費用. 金額）
	A total monetary value of all allowances and charges for this consignment.
此託運物所有扣除及費用之總貨幣價值。
	Total Allowance Charge（總扣除費用）
	Amount（金額）
	0
	無限制

	　
	Consignment. Total Disbursement. Amount（託運物. 總支出. 金額）
	A monetary value of total disbursement for this consignment, such as the amount to be collected by the carrier according to the order given by the consignor.
此託運物總支出之貨幣價值，例如運送人根據發貨人指示所收取之金額。
	Total Disbursement（總支出）
	Amount（金額）
	0
	無限制

	　
	Consignment. Total Export Exit To Import Entry Charge. Amount（託運物. 出口至進口總費用. 金額）
	A monetary value of the total charge or charges of freight, insurance and other services for this consignment calculated from the export exit location to the import entry location.
計算自出口至進口地，此託運物之總費用或運費、保險費和其他服務費用的貨幣價值。
	Total Export Exit To Import Entry Charge（出口至進口總費用）
	Amount（金額）
	0
	無限制

	　
	Consignment. COD. Amount（託運物. 貨到付款. 金額）
	The monetary value of the COD （Cash On Delivery） amount to be collected by the carrier upon delivery of this consignment.
貨到付款金額之貨幣價值，由運送人於交付託運物時收取。
	COD（貨到付款）
	Amount（金額）
	0
	1

	　
	Consignment. Associated Invoice Discount. Amount（託運物. 相關的發票貼現. 金額）
	A monetary value of the discount on an invoice associated with this consignment.
一份貼現發票之貨幣值與此託運物相關的。
	Associated Invoice Discount（相關的發票貼現）
	Amount（金額）
	0
	無限制


A percent of an invoice amount that is a discount on an invoice associated with this consignment.

	一份貼現發票之發票金額百分比與此託運物相關的。
	Associated Invoice Discount（相關發票貼現）
	Percent（百分比）
	0
	無限制

	　
	Consignment. Nil Customs Value. Indicator（託運物. 無關稅值. 指示符）
	The indication of whether or not this consignment has a nil value for customs.　
是否此託運物是無關稅值之指示。 
	Nil Customs Value（無關稅值）
	Indicator（指示符）
	0
	1

	　
	Consignment. Nil Carriage Value. Indicator（託運物. 無運輸值. 指示符）
	The indication of whether or not this consignment has a nil value for carriage.　
是否此託運物係無運費值之指示。 
	Nil Carriage Value（無運輸值）
	Indicator（指示符）
	0
	1

	　
	Consignment. Nil Insurance Value. Indicator（託運物. 無保險值. 指示符）
	The indication of whether or not this consignment has a nil value for insurance.　
是否此託運物係無保險值之指示。 
	Nil Insurance Value（無保險值）
	Indicator（指示符）
	0
	1

	　
	Consignment. Transport Split Description. Text（託運物. 分開運輸描述. 文字）
	A textual description of the transport split of this consignment across different transport means or transport equipment.
此託運物以不同運輸方式和運輸設備分開運輸之文字描述。
	Transport Split Description（運輸分割描述）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Consignment. Containerization. Indicator（託運物. 貨櫃運輸. 指示符）
	The indication of whether or not this consignment is to be transported in a container or containers.
是否此託運物係以貨櫃方式運輸之指示。
	Containerization（貨櫃運輸）
	Indicator（指示符）
	0
	1

	　
	Consignment. Consignment Item. Quantity（託運物. 託運項目. 數量）
	The number of consignment items separately defined for transport or customs purposes within this consignment.
為運輸或報關目的之託運物，所分別定義之託運項目數量。
	Consignment Item（託運項目）
	Quantity（數量）
	0
	1

	　
	Consignment. Package. Quantity（託運物. 包裹. 數量）
	The number of packages within this consignment.
此託運物之包裹數量。
	Package（包裹）
	Quantity（數量）
	0
	1

	　
	Consignment. Transport Equipment. Quantity（託運物. 運輸設備. 數量）
	The number of pieces of transport equipment, such as containers or similar unit load devices, in this consignment.
在此託運物中運輸設備之件數，例如集裝箱或類似單位裝載裝置。
	Transport Equipment（運輸設備）
	Quantity（數量）
	0
	1

	　
	Consignment. Chargeable Transportation Stage. Quantity（託運物. 收費運輸階段. 數量）
	The quantity of separately chargeable transportation stages to be covered by this consignment.
由此託運物所涵括個別收費運輸階段之數量。
	Chargeable Transportation Stage（收費運輸階段）
	Quantity（數量）
	0
	1

	　
	Consignment. Summary Description. Text（託運物. 摘要描述. 文字）
	A textual summary description of this consignment.
此託運物之文字摘要描述。 
	Summary Description（摘要描述）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Consignment. Package Type. Text（託運物.包裹型式. 文字）
	A type of package, expressed as text, for this consignment.
此託運物之包裹型式，以文字表示。
	Package Type（包裹型式）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Consignment. Goods Release Restriction. Text（託運物. 貨物放行限制. 文字）
	A goods release restriction, expressed as text, for this consignment.
此託運物之貨物放行限制，以文字表示。
	Goods Release Restriction（貨物放行限制）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Consignment. Information. Text（託運物. 資訊. 文字）
	Information, expressed as text, for this consignment.
此託運物之資訊，以文字表示。
	Information（資訊）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Consignment. Ship Stores. Indicator（託運物. 船舶儲備品. 指示符）
	The indication of whether or not this consignment is for ship stores, such as for consumption on the means of transport.
是否此託運物為船舶儲備品之指示，例如對於在運輸工具之使用量而言。
	Ship Stores（船舶儲備品）
	Indicator（指示符）
	0
	1

	　
	Consignment. Consignor. Party（託運物. 發貨人. 當事人）
	The consignor party for this consignment.
作為此託運物之發貨當事人。
	Consignor（發貨人）
	　
	0
	1

	　
	Consignment. Consignee. Party（託運物. 收貨人. 當事人）
	The consignee party for this consignment.
作為此託運物之收貨當事人。
	Consignee（收貨人）
	　
	0
	1

	　
	Consignment. Carrier. Party（託運物. 運送人. 當事人）
	The carrier party for this consignment.
作為此託運物之運送當事人。
	Carrier（運送人）
	　
	0
	1

	　
	Consignment. Carrier Agent. Party（託運物. 運送代理人. 當事人）
	The party acting as the agent of the carrier for this consignment.
以運送代理人身份代理此託運物之當事人。
	Carrier Agent（運送代理人）
	　
	0
	1

	　
	Consignment. Freight Forwarder. Party（託運物. 貨物承攬運送人. 當事人）
	The party undertaking the freight forwarding of this consignment.
承擔此託運物貨運承攬運送之當事人。
	Freight Forwarder（貨物承攬運送人）
	　
	0
	1

	　
	Consignment. Importer. Party（託運物. 進口商. 當事人）
	The party who imports this consignment.
此託運物之進口當事人。
	Importer（進口商）
	　
	0
	1

	　
	Consignment. Exporter. Party（託運物. 出口商. 當事人）
	The party who exports this consignment.
此託運物之出口當事人
	Exporter（出口商）
	　
	0
	1

	　
	Consignment. Despatch. Party（託運物. 配送. 當事人）
	A party from whom this consignment will be or has been despatched.
自此託運物即將或已配送之當事人。
	Despatch（配送）
	　
	0
	無限制

	　
	Consignment. Delivery. Party（託運物. 交付. 當事人）
	A party to whom this consignment will be, or has been, delivered.
此託運物即將或已交付之當事人。
	Delivery（交付）
	　
	0
	無限制

	　
	Consignment. Ship From. Party（託運物. 託運. 當事人）
	The ship from party for this consignment.
作為此託運物託運之當事人。  
	Ship From（託運）
	　
	0
	1

	　
	Consignment. Ship To. Party（託運物. 收貨. 當事人）
	The ship to party for this consignment.
作為此託運物收貨之當事人。 
	Ship To（收貨）
	　
	0
	1

	　
	Consignment. Notified. Party（託運物. 被通知. 當事人）
	A party who has been or will be notified about this consignment.
有關此託運物已經或即將被通知之當事人。
	Notified（被通知）
	　
	0
	無限制

	　
	Consignment. Customs Import Agent. Party（託運物. 進口關務代理人. 當事人）
	The party acting as an agent for, or on behalf of, the consignee with respect to the customs import procedures for this consignment.
以代理人身份代理或代表收貨人處理此託運物之海關進口手續的當事人。
	Customs Import Agent（進口關務代理人）
	　
	0
	1

	　
	Consignment. Customs Export Agent. Party（託運物. 出口關務代理人. 當事人）
	The party acting as an agent for, or on behalf of, the consignor with respect to the customs export procedures for this consignment.
以代理人身份代理或代表發貨人處理此託運物之海關出口手續的當事人。
	Customs Export Agent（出口關務代理人）
	　
	0
	1

	　
	Consignment. Customs Transit Agent. Party（託運物. 轉運關務代理人. 當事人）
	The party acting as an agent for, or on behalf of, the consignor with respect to customs transit procedures for this consignment.

以代理人身份代理或代表發貨人處理此託運物之海關轉運程序的當事人。
	Customs Transit Agent（轉運關務代理人）
	　
	0
	1

	　
	Consignment. Dangerous Goods Notifier. Party（託運物. 危險品通知. 當事人）
	The party responsible for providing the dangerous goods notification in accordance with the dangerous goods regulations relevant for this consignment.
依據適用於此託運物危險品條例，負責提供危險貨物通知之當事人。
	Dangerous Goods Notifier（危險品通知）
	　
	0
	1

	　
	Consignment. Carrier Acceptance. Location（託運物. 運送人接受. 位置）
	The location where this consignment will be, or has been, accepted by the carrier.
此託運物即將或已被運送人接受之位置。
	Carrier Acceptance（運送人接受）
	　
	0
	1

	　
	Consignment. Transshipment. Location（託運物. 轉運. 位置）
	A transshipment location for this consignment.
作為此託運物之轉運位置。
	Transshipment（轉運）
	　
	0
	無限制

	　
	Consignment. Warehouse. Location（託運物. 倉儲. 位置）
	A warehouse location for this consignment.
作為此託運物之倉儲位置。
	Warehouse（倉儲）
	　
	0
	無限制

	　
	Consignment. Consignee Receipt. Location（託運物. 收貨人收貨. 位置）
	The location at which this consignment will be or has been received by the consignee.　
此託運物即將或已被收貨人收貨之位置。
	Consignee Receipt（收貨人收貨）
	　
	0
	1

	　
	Consignment. Loading Baseport. Location（託運物. 裝載基地港. 位置）
	The baseport location at which this consignment is to be loaded on a means of transport according to the transport contract.
依據運輸合約之運輸方法裝載此託運物的基地港口位置。
	Loading Baseport（裝載基地港）
	　
	0
	1

	　
	Consignment. Unloading Baseport. Location（託運物. 卸載基地港. 位置）
	The baseport location at which this consignment is to be unloaded from a means of transport according to the transport contract.
依據運輸合約之運輸方法已卸載此託運物的基地港口位置。
	Unloading Baseport（卸載基地港）
	　
	0
	1

	　
	Consignment. Transport Contract. Document（託運物. 運輸合約. 文件）
	The transport contract Document for this consignment, such as an airwaybill or a seawaybill.
此託運物之運輸合約文件，例如空運提單或海運提單。
	Transport Contract（運輸合約）
	　
	0
	1

	　
	Consignment. Associated. Document（託運物. 相關的. 文件）
	A Document associated with this consignment, such as the certificate of origin or dangerous goods note.
一份文件與此託運物相關的，例如原產地證書或危險物品單。
	Associated（相關的）
	　
	0
	無限制

	　
	Consignment. Physical. Shipping Marks（託運物. 實體. 運送標記）
	Physical shipping marks and barcode information for this consignment.
此託運物實體之運送標記（嘜頭）和條碼資訊。
	Physical（實體）
	　
	0
	無限制

	　
	Consignment. Handling. Instructions（託運物. 處理. 指示）
	Handling instructions for this consignment, such as where or how specified packages or containers are to be loaded on a means of transport.　
作為此託運物之處理指示。例如在何處或如何指定包裹或貨櫃被裝載之運輸方法。
	Handling（處理）
	　
	0
	無限制

	　
	Consignment. Haulage. Instructions（託運物. 運送. 指示）
	Haulage instructions for this consignment.
作為此託運物之運送指示。
	Haulage（運送）
	　
	0
	無限制

	　
	Consignment. Delivery. Event（託運物. 交付. 事件）
	A delivery event for this consignment.
作為此託運物之交付事件。
	Delivery（交付）
	　
	0
	無限制

	　
	Consignment. Transport. Event（託運物. 運輸. 事件）
	An event occurring during the transport of this consignment.
此託運物運輸期間所發生之事件。
	Transport（運輸）
	　
	0
	無限制

	　
	Consignment. Included. Consignment Item（託運物. 包括. 託運項目）
	A consignment item included in this consignment of goods.
某託運項目包括在此託運物。
	included（包括）
	　
	0
	無限制

	　
	Consignment. Included. Consignment（託運物. 包括. 託運物）
	A consignment included in this consignment.
某託運物包括在此託運物。
	included（包括）
	　
	0
	無限制

	　
	Consignment. Utilized. Transport Equipment（託運物. 利用. 運輸設備）
	Transport equipment utilized for this consignment.
運輸設備用於此託運物。
	Utilized（利用）
	　
	0
	無限制

	　
	Consignment. Main Carriage. Transport Movement（託運物. 主要運送. 運輸方式）
	A main carriage transport movement for this consignment.
此託運物主要運送之運輸方式。
	Main Carriage（主要運送）
	　
	0
	無限制

	　
	Consignment. Pre-Carriage. Transport Movement（託運物. 運送前. 運輸方式）
	A pre-carriage transport movement for this consignment.
此託運物運送前之運輸方式。
	Pre-Carriage（運送前）
	　
	0
	無限制

	　
	Consignment. On-Carriage. Transport Movement（託運物. 運送中. 運輸方式）
	An on-carriage transport movement  for this consignment.
此託運物運送中之運輸方式。
	On-Carriage（運送中）
	　
	0
	無限制

	　
	Consignment. Border Crossing. Transport Movement（託運物. 跨境. 運輸方式）
	A border crossing transport movement for this consignment.
此託運物之跨境運輸方式。
	Border Crossing（跨境）
	　
	0
	無限制

	　
	Consignment. Origin. Country（託運物. 原產地. 國家）
	A country of origin for this consignment.
作為此託運物之原產地。
	Origin（原產地）
	　
	0
	無限制

	　
	Consignment. Transit. Country（託運物. 轉運. 國家）
	A transit country for this consignment.
作為此託運物之轉運國。
	Transit（轉運）
	　
	0
	無限制

	　
	Consignment. Export. Country（託運物. 出口. 國家）
	The export country for this consignment.
作為此託運物之出口國。
	Export（出口）
	　
	0
	1

	　
	Consignment. Destination. Country（託運物. 目的地. 國家）
	A destination country for this consignment.
作為此託運物之目的地國家。
	Destination（目的地）
	　
	0
	無限制

	　
	Consignment. Import. Country（託運物. 進口. 國家）
	An import country for this consignment.
作為此託運物之進口國。
	Import（進口）
	　
	0
	無限制

	　
	Consignment. Applicable. Cargo Insurance（託運物. 適用於. 貨物保險）
	Cargo insurance applicable to this consignment.
適用於此託運物之貨物保險。
	Applicable（適用於）
	　
	0
	無限制

	　
	Consignment. Associated. Customs Procedure（託運物. 相關的. 關務程序）
	A customs procedure associated with this consignment.
一項關務程序與此託運物相關的。
	Associated（相關的）
	　
	0
	無限制

	　
	Consignment. Transport. Service（託運物. 運輸. 服務）
	A transport service for this consignment.
作為此託運物之運輸服務。
	Transport（運輸）
	　
	0
	無限制

	　
	Consignment. Applicable. Currency Exchange（託運物. 適用於. 幣別兌換）
	A currency exchange applicable to this consignment.
適用於此託運物之幣別兌換。
	Applicable（適用於）
	　
	0
	無限制

	　
	Consignment. Specified. Delivery Terms（託運物. 指定. 交付條款）
	The delivery terms specified for this consignment.
作為此託運物指定之交付條款。
	Specified（指定）
	　
	0
	1


A service charge applicable to this consignment, such as freight or insurance charges.

	適用於此託運物之服務費用，例如運費或保險費。
	Applicable（適用於）
	　
	0
	無限制

	　
	Consignment. Applicable. Allowance Charge（託運物. 適用於. 折讓費用）
	An allowance or charge applicable to this consignment.
適用於此託運物之折讓或費用。
	Applicable（適用於）
	　
	0
	無限制

	　
	Consignment. Reported. Status（託運物. 報告. 狀態）
	A status reported for this consignment.
作為此託運物之狀態報告。
	Reported（報告）
	　
	0
	無限制

	　
	Consignment. Origin. Geopolitical Region（託運物. 原產地. 地區）
	A geopolitical region of origin for this consignment.
作為此託運物之原產地區。
	Origin（原產地）
	　
	0
	無限制

	　
	Consignment. Export. Geopolitical Region（託運物. 出口. 地區）
	A geopolitical region of export for this consignment.
作為此託運物之出口地區。
	Export（出口）
	　
	0
	無限制

	　
	Consignment. Transit. Location（託運物. 轉運. 位置）
	A location of transit for this consignment.
作為此託運物之轉運位置。
	Transit（轉運）
	　
	0
	無限制

	　
	Consignment. Re-Export. Country（託運物. 複運出口. 國家）
	A re-export country for this consignment.
作為此託運物之複運出口國。
	Re-Export（複運出口）
	　
	0
	無限制

	　
	Consignment. Examination. Event（託運物. 查驗. 事件）
	An examination event for this consignment.
作為此託運物之查驗事件。
	Examination（查驗）
	　
	0
	無限制

	　
	Consignment. Storage. Event（託運物. 儲存. 事件）
	A storage event for this consignment.
作為此託運物之儲存事件。
	Storage（儲存）
	　
	0
	無限制

	　
	Consignment. Pick-Up. Event（託運物. 提貨. 事件）
	A pick-up event for this consignment.
作為此託運物之提貨事件。
	Pick-Up（提貨）
	　
	0
	無限制

	　
	Consignment. Loading. Event（託運物. 裝載. 事件）
	A loading event for this consignment.
作為此託運物之裝載事件。
	Loading（裝載）
	　
	0
	無限制
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	Construction Type. Details（建造物型式. 明細）
	The type of the design or creation through construction of a physical infrastructure such as a building, bridge, highway, power grid.
在實體基礎建設的建置中，設計或創作的建造物型式。如房屋、橋樑、公路等。
	　
	　
	　
	　

	
	Construction Type. Priority Ranking. Numeric（建造物型式. 優先順位. 數值）
	The number representing the priority ranking of the type of construction.
表示此建造物型式優先順位排序之數值。
	Priority Ranking（優先順位）
	Numeric（數值）
	0
	1

	
	Construction Type. Type. Code（建造物型式. 型式. 碼）
	A code specifying the type of construction.
說明此建造物所屬型式的碼。
	Type（型式）
	Code（碼）
	0
	無限制

	
	Construction Type. Available. Construction Type（建造物型式. 可用. 建造物型式）
	An available construction type for this construction type.
可用於此建造物型式之建造物型式。
	Available（可用）
	　
	0
	無限制

	
	Construction Type. Available. Location（建造物型式. 可用. 位置）
	An available location for this construction type.
可用於此建造物型式之位置。
	Available（可用）
	　
	0
	無限制
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	Contact. Details（聯繫. 明細）
	A person or department that acts as a point of contact with another person or department.　
某個人或組織與其他人或組織在聯繫行為上的相關資訊。
	　
	　
	　
	　

	
	Contact. Identification. Identifier（聯繫. 識別. 識別符）
	A unique identifier for this contact.
說明與此聯繫相關之識別符。
	Identification（識別）
	Identifier（識別符）
	0
	無限制

	
	Contact. Job Title. Text（聯繫. 工作頭銜. 文字）
	The job title, position or designation, expressed as text, of this contact person within an organization such as Director, Software Engineer, Purchasing Manager.
此聯繫人之在某組織中的工作位階及職稱，例如主任、軟體工程師、採購經理等。
	Job Title（工作頭銜）
	Text（文字）
	0
	1

	
	Contact. Responsibility. Text（聯繫. 職責. 文字）
	A responsibility, expressed as text, of this contact.
對與此聯繫相關之一般或特殊的職責所做的文字描述。
	Responsibility（職責）
	Text（文字）
	0
	無限制

	
	Contact. Department Name. Textt（聯繫. 部門名稱. 文字）
	A name, expressed as text, of the department to which this contact belongs within an organization, such as a support department.
此聯繫部門在某組織中的名稱，如行銷部門。
	Department Name（部門名稱）
	Text（文字）
	0
	無限制

	
	Contact. Type. Code（聯繫. 型式. 文字）
	A code specifying a type of contact.
對聯繫型式之文字描述。
	Type（型式）
	Code（碼）
	0
	無限制

	
	Contact. Person Name. Text（聯繫. 個人名稱. 文字）
	The name, expressed as text, of this contact person.
與此聯繫相關之個人資訊。
	Person Name（個人名稱）
	Text（文字）
	0
	1

	　
	Contact. Description. Text（聯繫. 描述. 文字）
	A textual description of this contact.
此聯繫之文字描述。
	Description（描述）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Contact. Primary. Indicator（聯繫. 主要. 指示符）
	The indication of whether or not this is a primary contact.
是否此為一項主要聯繫之指示。
	Primary（主要）
	Indicator（指示符）
	0
	1

	　
	Contact. Accessibility. Code（聯繫. 可存取性. 碼）
	The code specifying the type of accessibility for this contact.
說明此一聯繫之可存取性型式的碼。
	Accessibility（可存取性）
	Code（碼）
	0
	1

	
	Contact. Telephone. Communication（聯繫. 電話. 通訊）
	Telephone communication information for this contact.
與此聯繫相關之電話通訊資訊。
	Telephone（電話）
	　
	0
	無限制

	
	Contact. Usage. Preference（聯繫. 使用. 偏好）
	The preference for usage of this contact such as type, order of importance, availability, or some other criteria.
與使用此聯繫相關的偏好資訊，例如型式、重要性順序、可用性或某些其他準則。
	Usage（使用）
	　
	0
	1

	
	Contact. Postal. Addresss（聯繫. 郵政. 地址）
	Postal address information for this contact.
與此聯繫相關之郵政地址資訊。
	Postal（郵政）
	　
	0
	無限制

	
	Contact. Fax. Communication（聯繫. 傳真. 通訊）
	Fax communication information for this contact.
此聯繫的傳真通訊資訊。
	Fax（傳真）
	　
	0
	無限制

	
	Contact. URI. Communication（聯繫. 統一資源識別符. 通訊）
	Uniform Resource Identifier （URI） communication information for this contact such as a web or an email address.
與此聯繫相關的統一資源識別符（Uniform Resource Identifier ，URI）資訊，例如電子郵件位址。
	統一資源識別符
	　
	0
	無限制

	　
	Contact. Available. Period（聯繫. 可用的. 期間）
	A period during which this contact is available.
此聯繫可用的期間。
	Available（可用的）
	　
	0
	無限制

	　
	Contact. Telex. Communication（聯繫. 電傳. 通訊）
	Telegraphy （Telex） communication information for this contact.
此聯繫之電報（電傳）通訊資訊。
	Telex（電傳）
	　
	0
	無限制
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	Context. Details（上下文. 明細）
	A set of circumstances that form the setting for an object, situation, event, statement, or idea.
某設定情境下，形成物件、情勢、事件、陳述或想法之背景。 
	　
	　
	　
	　

	　
	Context. Transaction. Identifier（上下文. 異動. 識別符） 
	A unique identifier for a transaction in this context.
作為此上下文異動之唯一識別符。
	Transaction（異動）
	Identifier（識別符）
	0
	無限制


A version for a parameter defining an aspect of this context.

	定義此上下文方面之參數版本。 
	Parameter（參數）
	　
	0
	無限制
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	Contract Award Notice. Details（決標通知書. 明細）
	A notice of the contract award decision by the bid reviewer or procurement entity.
一份由投標審查員或採購單位決定之決標通知書。 
	　
	　
	　
	　

	　
	Contract Award Notice. Evaluation Score. Value（決標通知書. 評分. 值）
	The value of the evaluation score reported in this contract award notice.
在此決標通知書中公佈之評分值。
	Evaluation Score（評分）
	Value（值）
	0
	1

	　
	Contract Award Notice. Item. Quantity（決標通知書. 項目. 數量）
	The quantity of the item of this contract award notice.
此決標通知書之項目數量。
	Item（項目）
	Quantity（數量）
	0
	1

	　
	Contract Award Notice. Loss Reason. Text（決標通知書. 未得標原因. 文字）
	The reason, expressed as text, for losing the contract award in this notice.
在決標通知書中，未得標之原因，以文字表示。
	Loss Reason（未得標原因）
	Text（文字）
	0
	1

	　
	Contract Award Notice. Price. Amount（決標通知書. 價格. 金額）
	The monetary value of the price of this contract award notice.
此決標通知書之價格貨幣值。
	Price（價格）
	Amount（金額）
	0
	1

	　
	Contract Award Notice. Win. Indicator（決標通知書. 得標. 指示符）
	The indication of whether or not this contract award notice is a win.
是否此標案通知書係得標之指示。
	Win（得標）
	Indicator（指示符）
	0
	1

	　
	Contract Award Notice. Applicable. Deliverable（決標通知書. 適用於. 交付內容）
	An applicable deliverable or set of deliverables for this contract award notice.　
此決標通知書之單一交付內容或可一組交付內容。
	Applicable（適用於）
	　
	0
	無限制
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	Contract Change. Details（契約變更. 明細）
	A set of one or more changes made to the scope of a contract after the contract has been initiated.
契約啟始之後，局部進行契約範圍之變更。
	　
	　
	　
	　

	　
	Contract Change. Identification. Identifier（契約變更. 識別. 識別符）
	A unique identifier for this contract change.
作為此契約變更之唯一識別符。
	Identification（識別）
	Identifier（識別符）
	0
	無限制

	　
	Contract Change. Name. Text（契約變更. 名稱. 文字）
	A name, expressed as text, for this contract change.
此契約變更之名稱，以文字表示。
	Name（名稱）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Contract Change. Description. Text（契約變更. 描述. 文字）
	A textual description of this contract change.
此契約變更之文字描述。
	Description（描述）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Contract Change. Estimated Cost Difference. Amount（契約變更. 估計成本差異. 金額）
	A monetary value of an estimated cost difference for this contract change.
作為此契約變更之一項估計成本差異的貨幣值。 
	Estimated Cost Difference（估計成本差異）
	Amount（金額）
	0
	無限制

	　
	Contract Change. Actual Cost Difference. Amount（契約變更. 實際成本差異. 金額）
	A monetary value of an actual cost difference for this contract change.
作為此契約變更之實際成本差異的貨幣值。
	Actual Cost Difference（實際成本差異）
	Amount（金額）
	0
	無限制

	　
	Contract Change. Status. Code（契約變更. 狀態. 碼）
	A code specifying a status for this contract change.
說明此契約變更狀態之碼。
	Status（狀態）
	Code（碼）
	0
	無限制

	　
	Contract Change. Effective. Date（契約變更. 有效. 日期）
	A date on which the contract change has or will become effective.
契約變更即將或已生效之日期。 
	Effective（有效）
	Date（日期）
	0
	無限制

	　
	Contract Change. Identified. Party（契約變更. 識別符. 當事人）
	A party identified in this contract change.
此契約變更之當事人識別符。
	Identified（識別符）
	　
	0
	無限制
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	Contract Line Item. Details（契約條款. 明細）
	A distinct, separately defined line item specified in a contract.
契約中逐項、明確規定之條款。
	　
	　
	　
	　

	　
	Contract Line Item. Identification. Identifier（契約條款. 識別. 識別符）
	A unique identifier for this contract line item.
作為此契約條款之唯一識別符。
	Identification（識別）
	Identifier（識別符）
	0
	無限制

	　
	Contract Line Item. Name. Text（契約條款. 名稱. 文字）
	A name, expressed as text, for this contract line item.
此契約條款之名稱，以文字表示。
	Name（名稱）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Contract Line Item. Description. Text（契約條款. 描述. 文字）
	A textual description of this contract line item.
此契約條款之文字描述。
	Description（描述）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Contract Line Item. Total. Quantity（契約條款. 總計. 數量）
	A total quantity for this contract line item.
此契約之契約條款總數。
	Total（總計）
	Quantity（數量）
	0
	無限制

	46

	Contract. Details（契約. 明細）
	An agreement between two or more parties, especially one that is written or spoken and enforceable by law.
雙方或多方間之協議，特別指依據法律所做的書面協議、口頭協議及強制施行。
	　
	　
	　
	　

	
	Contract. Identification. Identifier（契約. 識別. 識別符）
	A unique identification for this contract.
做為此契約的唯一識別符。
	Identification（識別）
	Identifier（識別符）
	0
	無限制

	
	Contract. Type. Codee（契約. 型式. 碼）
	A code specifying a type of contract such as a fixed price contract or a time and materials based contract.
說明契約所屬類型之編碼，例如固定價格合約、或以時間及原物料為計算基礎之契約。
	Type（型式）
	Code（碼）
	0
	無限制

	
	Contract. Completion. Percent（契約. 完成度. 百分比）
	A percentage of goods or services completed for this contract.
與契約相關的財貨或勞務實現之百分比。
	Completion（完成度）
	Percent（百分比）
	0
	無限制

	
	Contract. Name. Text（契約. 名稱. 文字）
	A name, expressed as text, for this contract.
以文字表示的之契約名稱。
	Name（名稱）
	Text（文字）
	0
	無限制

	
	Contract. Description. Text（契約. 描述. 文字）
	A textual description for this contract.
對此契約之文字描述。
	Description（描述）
	Text（文字）
	0
	無限制

	
	Contract. Issue. Date Time（契約. 發佈. 日期時間）
	A date or date time or other date time value of the issuance of this contract.
契約文件發佈之日期或日期時間或其他日期時間的值。
	Issue（發佈）
	Date Time（日期時間）
	0
	無限制

	
	Contract. Price. Amount（契約. 價格. 金額）
	A monetary value of a price of this contract.
此契約之價格的貨幣值。
	Price（價格）
	Amount（金額）
	0
	無限制

	
	Contract. Extension. Indicator（契約. 展期. 指示符）
	To indicate whether or not this contract can be or has been extended.
指示此契約是否可被或已被展期。
	Extension（展期）
	Indicator（指示符）
	0
	無限制

	
	Contract. Item. Identifier（契約. 項目. 識別符）
	To identify a specific item in this contract.
指示此契約中的某一特定項目。
	Item（項目）
	Identifier（識別符）
	0
	無限制

	
	Contract. Start. DateContract. Start. Date（契約. 開始. 日期）
	A date on which this contract starts.
契約生效日期。
	Start（開始）
	Date（日期）
	0
	無限制

	
	Contract. Item. Quantity（契約. 項目. 數量）
	A quantity for a specific item in this contract.
此契約中某一特定項目的數量。
	Item（項目）
	Quantity（數量）
	0
	無限制

	　
	Contract. Fee. Percent（契約. 費用. 百分比）
	A percent value of the contract price to be granted as a fee to the provider of the goods or services specified in this contract.

指定此契約核准之契約價格百分比價值被授予作為此契約商品或服務提供者的費用。
	Fee（費用）
	Percent（百分比）
	0
	無限制

	　
	Contract. End. Date（契約. 結束. 日期）
	A date on which this contract ends.
此契約終止日期。
	End（結束）
	Date（日期）
	0
	無限制

	　
	Contract. Funding Year. Date Time（契約. 資金年度. 日期時間）
	A unique identifier of a funding year for this contract.
作為此契約某資金年度之唯一識別符。 
	Funding Year（資金年度）
	Date Time（日期時間）
	0
	無限制

	　
	Contract. Last Item Delivery. Date（契約. 最後項目交付. 日期）
	A date on which the last item was or will be delivered for this contract.
此契約最後項目已交付或即將交付之日期。
	Last Item Delivery（最後項目交付）
	Date（日期）
	0
	無限制

	　
	Contract. Over Target Baseline. Date（契約. 逾越標的基準. 日期）
	A date on which this contract was re-scoped after exceeding the target baseline.
逾越標的基準之後，本契約應重新規範日期。
	Over Target BaseLine（逾越標的基準）
	Date（日期）
	0
	無限制

	　
	Contract. Cost. Amount（契約. 成本. 金額）
	A monetary value for a cost of an effort or loss necessary to achieve a goal specified in this contract.
在此契約中達到某指定目標所必要付出或損失之成本貨幣值。
	Cost（成本）
	Amount（金額）
	0
	無限制

	
	Contract. Validity. Period（契約. 有效性. 期間）
	A period within which this contract is a valid legal instrument.
在此期間內，此契約係具有法律有效性的文件。
	Validity（有效性）
	　
	0
	無限制

	
	Contract. Supporting. Guarantee（契約. 支持. 保證）
	A guarantee that supports this contract.
在此支持此契約之保證。
	Supporting（支持）
	　
	0
	無限制

	
	Contract. Identified. Party（契約. 已識別的. 當事人）
	A party that is identified in the contract.
此契約中所識別之當事人。
	Identified（已識別的）
	　
	0
	無限制

	
	Contract. Reference. Document（契約. 參考. 文件）
	A Document referenced by this contract.
可供此契約參考之文件或資訊。
	Reference（參考）
	　
	0
	無限制

	
	Contract. Effective. Period（契約. 有效. 期間）
	A period within which the provisions of this contract are, or will be, in force.
在此期間內，契約條款是或將是有效的。
	Effective（有效）
	　
	0
	無限制

	
	Contract. Performance. Metrics（契約. 履行. 量度）
	A set of performance metrics for this contract.
此契約之履行量度。
	Performance（履行）
	　
	0
	無限制

	　
	Contract. Modification. Contract Change（契約. 修正. 契約變更）
	A contract change describing modification of the terms of this contract after adoption.
描述此契約條款修正通過後之契約變更。
	Modification（修正）
	　
	0
	無限制

	　
	Contract. Associated. Cost（契約. 相關的. 成本）
	A cost associated with this contract.
與此契約相關之成本。
	Associated（相關的）
	　
	0
	無限制

	　
	Contract. Principal. Programme（契約. 主要. 規劃 ）
	A principal programme of this contract.
此契約之主要規劃。
	Principal（主要）
	　
	0
	無限制

	　
	Contract. Contained. Project Portfolio（契約. 包含. 物件組合）
	A portfolio of one or more projects contained within this contract that are tracked together.
此契約內包含一項或更多之物件組合共同被追蹤。 
	Contained（包含）
	　
	0
	無限制

	　
	Contract. Incentive. Performance Measurement（契約. 激勵. 效能測量）
	A performance measurement which provides incentive for above expectations performance in this contract.
在此契約中，提供獎勵之效能測量以使超越預期表現。 
	Incentive（激勵）
	　
	0
	無限制

	　
	Contract. Contained. Project（契約. 包含. 專案）
	A project contained within this contract.
在此契約中所包含之專案。
	Contained（包含）
	　
	0
	無限制

	　
	Contract. Specified. Contract Line Item（契約. 指定. 契約條款）
	A contract line item specified in this contract.
在此契約中指定一項契約條款。
	Specified（指定）
	　
	0
	無限制
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	Cost. Details（成本. 明細）
	An effort or loss necessary to achieve a specified goal.
達成特定目標所必要的努力或損失。
	　
	　
	　
	　

	　
	Cost. Identification. Identifier（成本. 識別. 識別符）
	A unique identifier for this cost.
作為此成本之唯一識別符。
	Identification（識別）
	Identifier（識別符）
	0
	無限制

	　
	Cost. Name. Text（成本. 名稱. 文字）
	A name, expressed as text, for this cost.
此成本之名稱，以文字表示。
	Name（名稱）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Cost. Description. Text（成本. 描述. 文字）
	A textual description of this cost.
此成本之文字描述。
	Description（描述）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Cost. Type. Code（成本. 型式. 碼）
	A code specifying a type for this cost.
說明此成本型式之碼。
	Type（型式）
	Code（碼）
	0
	無限制

	　
	Cost. Component. Amount（成本. 分項. 金額）
	A monetary value that is a component of this cost.
一項貨幣值其為此成本之分項。
	Component（分項）
	Amount（金額）
	0
	無限制

	　
	Cost. Effective. Date（成本. 有效. 日期）
	A date on which this cost has or will become effective.
此成本已經是或即將生效日期。
	Effective（有效）
	Date（日期）
	0
	無限制

	　
	Cost. Component. Quantity（成本. 分項. 數量）
	A number of the non-monetary value of the cost, such as hours.
一定分項之非貨幣金額數量，例如小時數。
	Component（分項）
	Quantity（數量）
	0
	無限制

	　
	Cost. Component Name. Text（成本. 分項名稱. 文字）
	A name, expressed as text, for a component of this cost.
此成本分項之名稱，以文字表示。
	Component Name（分項名稱）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Cost. Included. Resource（成本. 包括. 資源）
	A resource included in this cost.
在此成本中所包括之資源。
	included（包括）
	　
	0
	無限制

	　
	Cost. Reporting. Period（成本. 報告. 期間）
	The reporting period over which this cost is tracked.
超過此成本被追踨之報告期間。
	Reporting（報告）
	　
	0
	1
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	Country Sub-Division. Details（國家從屬行政區. 明細）
	An area of land which is a sub-division within a country, such as a state, a county, a canton, a province, etc.
與某一國家下轄行政區（例如州、省、村鎮、鄉等）相關之資訊。
	　
	　
	　
	　

	
	Country Sub-Division. Identification. Identifier（國家從屬行政區. 識別. 識別符）
	A unique identifier for this sub-division of a country.
說明與此國家從屬行政區相關之識別符，例如州、省、縣、市等。
	Identification（識別）
	Identifier（識別符）
	0
	無限制

	
	Country Sub-Division. Name. Text（國家從屬行政區. 名稱. 文字）
	A name, expressed as text, of the sub-division of a country.
說明國家從屬行政區之名稱，例如州、省、縣、市等。
	Name（名稱）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Country Sub-Division. Type. Code（國家從屬行政區. 型式. 碼）
	A code specifying a type of country sub-division.
說明國家從屬行政區型式之碼。
	Type（型式）
	Code（碼）
	0
	無限制

	　
	Country Sub-Division. Description. Text（國家從屬行政區. 描述. 文字）
	A textual description of this country sub-division.
此國家從屬行政區之文字描述。
	Description（描述）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Country Sub-Division. Hierarchical Level. Code（國家從屬行政區. 層級. 碼）
	The code specifying the hierarchical level of this country sub-division.
說明此國家從屬行政區層級之碼。
	Hierarchical Level（層級）
	Code（碼）
	0
	1

	　
	Country Sub-Division. Applicable. Characteristic（國家從屬行政區. 適用於. 特性）
	A characteristic applicable to this country sub-division.
適用於此國家從屬行政區之一項特性。
	Applicable（適用於）
	　
	0
	無限制


An area included in this country sub-division.

	包括在此國家從屬行政區之一個區域。
	included（包括）
	　
	0
	無限制

	　
	Country Sub-Division. Owner. Party（國家從屬行政區. 擁有者. 方）
	The party that owns this country sub-division.
擁有此國家從屬行政區之一方。
	Owner（擁有者）
	　
	0
	1

	　
	Country Sub-Division. Superordinate. Country Sub-Division（國家從屬行政區. 上屬. 國家從屬行政區）
	A superordinate country sub-division for this country sub-division.
作為此國家從屬行政區之上屬國家從屬行政區。  
	Superordinate（上屬）
	　
	0
	無限制

	　
	Country Sub-Division. Subordinate. Country Sub-Division（國家從屬行政區. 次級. 國家從屬行政區）
	A subordinate country sub-division within this country sub-division.
在此國家從屬行政區內之次級國家從屬行政區。  
	Subordinate（次級）
	　
	0
	無限制

	　
	Country Sub-Division. Authorized. Party（國家從屬行政區. 授權. 方）
	A party authorized within this country sub-division.
在此國家從屬行政區內經授權之一方。 
	Authorized（授權）
	　
	0
	無限制
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	Country. Details（國家. 明細）
	The area of land that belongs to a nation together with its properties such as population, political organization, etc.
與某國家相關之資訊。
	　
	　
	　
	　

	
	Country. Identification. Identifier（國家. 識別. 識別符）
	A unique identifier for a country （Reference ISO 3166 and UN/ECE Rec 3.）
說明與此國家相關之識別符。（參考ISO 3166 和聯合國/歐洲經委會 建議案3 ）
	Identification（識別）
	Identifier（識別符）
	0
	無限制

	
	Country. Name. Text（國家. 名稱. 文字）
	A name, expressed as text, of the country.
說明此國家之名稱，以文字表示。
	Name（名稱）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Country. Subordinate. Country Sub-Division（國家. 次級. 國家從屬行政區）
	A country sub-division subordinate to this country, such as a state, a county, a canton, a province.
此國家之次級國家從屬行政區，例如州、省、村鎮、鄉。
	Subordinate（次級）
	　
	0
	無限制
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	Coverage Life Factor. Details（人壽承保範圍因素. 明細）
	A set of characteristics or circumstances that affect a life coverage.
影響人壽承保範圍之一系列特性或情境。 
	　
	　
	　
	　

	　
	Coverage Life Factor. Selected Salary. Percent（人壽承保範圍因素. 選擇薪資. 百分比）
	The percentage of salary selected as a coverage life factor.
薪資百分比被選擇作為一項人壽承保範圍因素。
	Selected Salary（選擇薪資）
	Percent（百分比）
	0
	1

	　
	Coverage Life Factor. Mortgage Interest. Percent（人壽承保範圍因素. 抵押利率. 百分比）
	The mortgage interest percent which is a coverage life factor.
抵押利率百分比係一項人壽承保範圍因素。
	Mortgage Interest（抵押利率）
	Percent（百分比）
	0
	1

	　
	Coverage Life Factor. Equivalent Underwriting Class. Code（人壽承保範圍因素. 等值核保類別. 碼）
	The code specifying the equivalent underwriting class which is a coverage life factor.
說明等值核保類別係一項人壽承保範圍因素之碼。
	Equivalent Underwriting Class（等值核保類別）
	Code（碼）
	0
	1

	　
	Coverage Life Factor. Equivalent Underwriting Subclass. Code（人壽承保範圍因素. 等值核保次類別. 碼）
	The code specifying the equivalent underwriting subclass which is a coverage life factor.
說明等值核保次類別係一項人壽承保範圍因素之碼。
	Equivalent Underwriting Subclass（等值核保次類別）
	Code（碼）
	0
	1

	　
	Coverage Life Factor. Gender Rate Basis. Code（人壽承保範圍因素. 性別比率基礎. 碼）
	The code specifying the rate based on gender which is a coverage life factor.　
說明性別比率基礎係一項人壽承保範圍因素之碼。
	Gender Rate Basis（性別比率基礎）
	Code（碼）
	0
	1

	　
	Coverage Life Factor. Joint Age Calculation Method. Code（人壽承保範圍因素. 加計年齡計算方法. 碼）
	The code specifying the joint age calculation method which is a coverage life factor.　
說明加計年齡計算方法係一項人壽承保範圍因素之碼。
	Joint Age Calculation Method（加計年齡計算方法）
	Code（碼）
	0
	1

	　
	Coverage Life Factor. Mortality Rate Table. Identifier（人壽承保範圍因素. 生命表. 識別符）
	The unique identifier for the table used to obtain the mortality rate which is a coverage life factor. 
用來獲取生命表之唯一標識符，係一項人壽承保範圍因素。
	Mortality Rate Table（生命表）
	Identifier（識別符）
	0
	1

	　
	Coverage Life Factor. Household Child. Quantity（人壽承保範圍因素. 家庭兒童. 數量）
	The number of children in a household as a coverage life factor.
在家庭中兒童人數作為一項人壽承保範圍因素。
	Household Child（家庭兒童）
	Quantity（數量）
	0
	1

	　
	Coverage Life Factor. Excluded Household Child. Quantity（人壽承保範圍因素. 排除家庭兒童. 數量）
	The number of children in a household excluded as a coverage life factor.
在家庭中排除兒童人數作為一項人壽承保範圍因素。
	Excluded Household Child（排除家庭兒童）
	Quantity（數量）
	0
	1

	　
	Coverage Life Factor. Covered Person. Quantity（人壽承保範圍因素. 投保人. 數量）
	The number of persons covered which is a coverage life factor.
投保人數係一項人壽承保範圍因素。
	Covered Person（投保人）
	Quantity（數量）
	0
	1

	　
	Coverage Life Factor. Tobacco Premium Basis. Code（人壽承保範圍因素. 吸煙保費基礎. 碼）
	The code specifying the premium based on tobacco which is a coverage life factor.
說明吸煙保費基礎係一項人壽承保範圍因素之碼。
	Tobacco Premium Basis（吸煙保費基礎）
	Code（碼）
	0
	1

	　
	Coverage Life Factor. Net At Risk. Amount（人壽承保範圍因素. 淨風險. 金額）
	The monetary value of the net at risk which is a coverage life factor.
淨風險之貨幣價值係一項人壽承保範圍因素。
	Net At Risk（淨風險）
	Amount（金額）
	0
	1

	　
	Coverage Life Factor. Payment Basis Salary. Percent（人壽承保範圍因素. 付款基礎薪資. 百分比）
	The percent of salary used as the basis for calculating the payment amount which is a coverage life factor.
薪資百分比使用作為計算付款金額之基礎，係一項人壽承保範圍因素。
	Payment Basis Salary（付款基礎薪資）
	Percent（百分比）
	0
	1
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	Coverage Limit. Details（承保範圍限制. 明細）
	A limit which applies to the coverage terms of an insurance policy.
適用於一份保險單承保範圍條款之限制。
	　
	　
	　
	　

	　
	Coverage Limit. Covered Item Type. Code（承保範圍限制. 投保項目型式. 碼）
	The code specifying the type of covered item for this coverage limit, such as property, building, glass.
說明此承保範圍限制所投保項目型式之碼，例如資產、建築、玻璃器具。
	Covered Item Type（投保項目型式）
	Code（碼）
	0
	1

	　
	Coverage Limit. Claim Settlement Basis. Code（承保範圍限制. 理賠結算基礎. 碼）
	The code specifying the basis for a claim settlement, such as market value, new for old, replacement cost, index-linked, for this coverage limit.
說明理賠結算基礎之碼，例如為此承保範圍限制之市場價值、舊換新、重置成本、物價指數連結。
	Claim Settlement Basis（理賠結算基礎）
	Code（碼）
	0
	1

	　
	Coverage Limit. Specified Limit. Amount（承保範圍限制. 指定限制. 金額）
	The monetary value of the limit specified for this coverage limit.
作為此承保範圍限制之限定貨幣值。
	Specified Limit（指定限制）
	Amount（金額）
	0
	1

	　
	Coverage Limit. Specified Limit. Quantity（承保範圍限制. 指定限制. 數量）
	The specified limit quantity for this coverage limit, such as number of surplus lines, number of seats in a vehicle, maximum number of drivers covered, maximum number of participants, maximum number of passengers

作為此承保範圍限制之指定限制數量，例如溢額數量、車輛座位數量、承保司機最大數量、參與者最大數量、乘客最大數量。
	Specified Limit（指定限制）
	Quantity（數量）
	0
	1

	　
	Coverage Limit. Specified Limit. Percent（承保範圍限制. 指定限制. 百分比）
	The specified limit percent for this coverage limit, such as the percentage of the value of the insured item.
作為此承保範圍限制之指定限制百分比，例如保險項目之價值百分比。
	Specified Limit（指定限制）
	Percent（百分比）
	0
	1

	　
	Coverage Limit. Specified Limit Percent Basis. Code（承保範圍限制. 指定限制百分比基礎. 碼）
	The code specifying the specified limit percent basis for this coverage limit. 
說明此承保範圍限制之指定限制百分比基礎的碼。
	Specified Limit Percent Basis（指定限制百分比基礎）
	Code（碼）
	0
	1

	　
	Coverage Limit. Specified Limit. Text（承保範圍限制. 指定限制. 文字）
	The specified limit, expressed as text, for this coverage limit.
此承保範圍之指定限制，以文字表示。
	Specified Limit（指定限制）
	Text（文字）
	0
	1

	　
	Coverage Limit. Allocation Basis. Code（承保範圍限制. 配置基礎. 碼）
	The code specifying the allocation basis for this coverage limit, such as per person, per location.
說明此承保範圍限制之配置基礎的碼，例如每人、每處。
	Allocation Basis（配置基礎）
	Code（碼）
	0
	1

	　
	Coverage Limit. Standard Limit Extension. Indicator（承保範圍限制. 標準限額延伸. 指示符）
	The indication of whether or not this coverage limit is an extension to the standard limit.　
係否此承保範圍限制係一項延伸性標準限額之指示。
	Standard Limit Extension（標準限額延伸）
	Indicator（指示符）
	0
	1

	　
	Coverage Limit. Last Revision. Date Time（承保範圍限制. 最新修訂. 日期時間）
	The date, time, date time, or other date time value of the last revision to this coverage limit.
此承保範圍限制最新修訂之日期、時間、日期時間、日期時間或其他日期時間值。 
	Last Revision（最新修訂）
	Date Time（日期時間）
	0
	1

	　
	Coverage Limit. Scheme. Code（承保範圍限制. 方案. 碼）
	The code specifying the scheme for this coverage limit.
說明此承保範圍限制方案之碼。
	Scheme（方案）
	Code（碼）
	0
	1

	　
	Coverage Limit. Base. Amount（承保範圍限制. 基準. 金額）
	The monetary value of the base for this coverage limit.
作為此承保範圍限制之基準貨幣值。
	Base（基準）
	Amount（金額）
	0
	1

	　
	Coverage Limit. Index Linking Applies. Indicator（承保範圍限制. 適用連動指數. 指示符）
	The indication of whether or not index linking applies to this coverage limit.
是否連動指數適用此承保範圍限制之指示。
	Index Linking Applies（適用連動指數）
	Indicator（指示符）
	0
	1

	　
	Coverage Limit. Indemnity Unlimited. Indicator（承保範圍限制. 無限賠償. 指示符）
	The indication of whether or not the indemnity is unlimited for this coverage limit.　
係否此承保範圍限制係無限賠償之指示。
	Indemnity Unlimited（無限賠償）
	Indicator（指示符）
	0
	1

	　
	Coverage Limit. Applied Basis. Code（承保範圍限制. 應用基礎. 碼）
	The code specifying the basis to which this coverage limit applies, such as per loss, per event, per aircraft, per airway bill.
說明此承保範圍限制應用基礎之碼，例如每次損失、每個事件、每架飛機、每張空運單。
	Applied Basis（應用基礎）
	Code（碼）
	0
	1

	　
	Coverage Limit. Applied Basis. Text（承保範圍限制. 應用基礎. 文字）
	The applied basis, expressed as text, for this coverage limit, such as per loss, per event, per aircraft, per airway bill.
此承保範圍限制之應用基礎，以文字表示。例如每次損失、每個事件、每架飛機、每張空運單。
	Applied Basis（應用基礎）
	Text（文字）
	0
	1

	　
	Coverage Limit. Applied Basis Time. Quantity（承保範圍限制. 應用基礎時間. 數量）
	The quantity of basis time units applied to this coverage limit, such as a number of days, weeks or months.
應用於此承保範圍限制之基礎時間單位數量，例如天數、週數或月數。
	Applied Basis Time（應用基礎時間）
	Quantity（數量）
	0
	1

	　
	Coverage Limit. Subject Matter. Code（承保範圍限制. 內容主題. 碼）
	The code specifying the subject matter for this coverage limit.
說明此承保範圍限制內容主題之碼。
	Subject Matter（內容主題）
	Code（碼）
	0
	1

	　
	Coverage Limit. Subject Matter. Text（承保範圍限制. 內容主題. 文字）
	The subject matter, expressed as text, for this coverage limit.
此承保範圍限制之內容主題，以文字表示。
	Subject Matter（內容主題）
	Text（文字）
	0
	1

	52
	Coverage Option. Details（承保範圍選項. 明細）
	Additional benefit or supplement that applies to a coverage.
適用一項承保範圍之額外給付或補償。
	　
	　
	　
	　

	　
	Coverage Option. Status. Code（承保範圍選項. 狀態. 碼）
	The code specifying the status of the coverage option.
說明此承保範圍選項狀態之碼。
	Status（狀態）
	Code（碼）
	0
	1

	　
	Coverage Option. Subject Title. Code（承保範圍選項. 主要標題. 碼）
	The code specifying the subject title for this coverage option.
說明此承保範圍選項主要標題之碼。
	Subject Title（主要標題）
	Code（碼）
	0
	1

	　
	Coverage Option. Type. Code（承保範圍選項. 型式. 碼）
	The code specifying the type of coverage option, such as personal effects, foreign use, or winter sports.
說明承保範圍選項型式之碼，例如個人財產、國外使用或冬季運動。
	Type（型式）
	Code（碼）
	0
	1


	　
	Coverage Option. Type. Text（承保範圍選項. 型式. 文字）
	The type, expressed as text, of coverage option, such as personal effects, foreign use, or winter sports.
承保範圍選項之型式，以文字表示。例如個人財產、國外使用或冬季運動。
	Type（型式）
	Text（文字）
	0
	1
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	Coverage Surrender. Details（保險解約. 明細）
	The relinquishing of a cover for its cash surrender value by an owner of a cash value policy.
保單擁有人對具有保單現金價值之保單進行解約而獲得解約金。
	　
	　
	　
	　

	　
	Coverage Surrender. Cash Surrender. Amount（保險解約. 現金解約. 金額）
	The monetary value of the cash surrender amount for this coverage surrender.
作為此保險解約之退還金貨幣值。
	Cash Surrender（現金解約）
	Amount（金額）
	0
	1

	　
	Coverage Surrender. Charge. Amount（保險解約. 費用. 金額）
	The monetary value of the charge for this coverage surrender.
作為此保險解約之費用貨幣價值。
	Charge（費用）
	Amount（金額）
	0
	1

	　
	Coverage Surrender. Applicable. Date Time（保險解約. 適用於. 日期時間）
	The date, time, date time, or other date time value applicable to the surrender of the coverage.
適用於此保險解約之日期、時間、日期時間或其他日期時間值。 
	Applicable（適用於）
	Date Time（日期時間）
	0
	1

	　
	Coverage Surrender. Surrender Target Premium. Amount（保險解約. 解約目標保費. 金額）
	The monetary value of the target premium used to calculate surrender charges for this coverage surrender.
目標保費貨幣值用來計算此保險解約之解約費用。
	Surrender Target Premium（解約目標保費）
	Amount（金額）
	0
	1

	　
	Coverage Surrender. Accumulated Charge. Amount（保險解約. 累加費用. 金額）
	The monetary value of the accumulated charges for this coverage surrender.
作為此保險解約之累加費用貨幣值。
	Accumulated Charge（累加費用）
	Amount（金額）
	0
	1

	54
	Coverage Valuation. Details（承保評估. 明細）
	The statement of worth of a coverage that is designed to return an increasing benefit to the beneficiary, such as an investment in a life insurance product.
承保價值試算表之目的是把增加的好處還給受益人，例如保單的投資運用。
	　
	　
	　
	　


The monetary value of the total cash value in this coverage valuation.

	在此承保評估中總現金價值之貨幣值。
	Total Cash Value（總現金值）
	Amount（金額）
	0
	1

	　
	Coverage Valuation. Current Coverage. Amount（承保評估. 當期承保. 金額）
	The monetary value of the current amount of coverage, such as the face amount of the rider or benefit without options, in this coverage valuation.
在此承保評估中當期承保金額之貨幣值，例如此承保評估內所面對附約保額或無選擇性之利益。
	Current Coverage（當期承保）
	Amount（金額）
	0
	1

	　
	Coverage Valuation. Initial Coverage. Amount（承保評估. 初期承保. 金額）
	The monetary value of the initial amount of coverage, such as the initial face amount of the rider or benefit without options, in this coverage valuation.
在此承保評估中初期承保金額之貨幣值，例如此承保評估內初期所面對批單金額或無選擇性之利益。
	Initial Coverage（初期承保）
	Amount（金額）
	0
	1

	　
	Coverage Valuation. Initial Investment Unit. Numeric（承保評估. 最初投資單位. 數值）
	The initial number of investment units in this coverage valuation.
在此承保評估中最初投資單位數量。
	Initial Investment Unit（最初投資單位）
	Numeric（數值）
	0
	1

	　
	Coverage Valuation. Current Investment Unit. Numeric（承保評估. 當期投資單位. 數值）
	The current number of investment units in this coverage valuation.
在此承保評估中當期投資單位數量。
	Current Investment Unit（當期投資單位）
	Numeric（數值）
	0
	1

	　
	Coverage Valuation. Investment Unit Value. Amount（承保評估. 投資單位值. 金額）
	The monetary value per investment unit in this coverage valuation.
在此承保評估內之每個投資單位貨幣值。
	Investment Unit Value（投資單位值）
	Amount（金額）
	0
	1

	　
	Coverage Valuation. Base Series. Code（承保評估. 基礎系列. 碼）
	The code specifying the base series for this coverage valuation.
說明此承保評估基礎系列之碼。 
	Base Series（基礎系列）
	Code（碼）
	0
	1

	　
	Coverage Valuation. Sub-Series. Code（承保評估. 子系列. 碼）
	The code specifying the sub-series for this coverage valuation.
說明此承保評估子系列之碼。 
	Sub-Series（子系列）
	Code（碼）
	0
	1

	55
	Coverage. Details（承保範圍. 明細）
	The classification of causes of loss and protection against losses resulting from those causes by insurers, that apply to a specific risk object, party or line of business under an insurance policy.
由保險公司起因於對損失及防護損失產生之原因分類結果，在一份保險單中適用於特定風險對象、當事人或業界。
	　
	　
	　
	　

	　
	Coverage. Identification. Identifier（承保範圍. 識別. 識別符）
	A unique identifier for this coverage.
作為此承保範圍之唯一識別符。
	Identification（識別）
	Identifier（識別符）
	0
	無限制

	　
	Coverage. Type. Code（承保範圍. 型式. 碼）
	A code specifying a type of coverage, such as liability, personal accident, theft, fire, damage, dread disease, funeral, pension, life.
說明承保範圍型式之碼，例如責任、人身意外、盜竊、火災、損失、重大疾病、喪葬、養老金、壽命。
	Type（型式）
	Code（碼）
	0
	無限制

	　
	Coverage. Description. Text（承保範圍. 描述. 文字）
	A textual description of the coverage.
此承保範圍之文字描述。
	Description（描述）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Coverage. Sub-Type. Code（承保範圍. 子型式. 碼）
	A code specifying a sub-type, which is an additional level of coverage, such as the type of liability.
說明一項子型式之碼，此為一個附加級別之承保範圍，例如責任型式。
	Sub-Type（子型式）
	Code（碼）
	0
	無限制

	　
	Coverage. Business Line. Code（承保範圍. 業務範圍. 碼）
	A code specifying a business line for the coverage, such as property or health insurance.
說明承保範圍業務範圍之碼，例如財產或健康保險。
	Business Line（業務範圍）
	Code（碼）
	0
	無限制

	　
	Coverage. Status. Code（承保範圍. 狀態. 碼）
	A code specifying a status of the coverage, such as temporary or suspended.
說明承保範圍狀態之碼，例如暫時或停效。
	Status（狀態）
	Code（碼）
	0
	無限制

	　
	Coverage. Status Change. Date Time（承保範圍. 狀態變更. 日期時間）
	A date, time, date time, or other date time value when the status of the coverage changed to its current status.
當承保範圍狀態轉變成其當期狀態之日期、時間、日期時間或其他日期時間值。 
	Status Change（狀態變更）
	Date Time（日期時間）
	0
	無限制

	　
	Coverage. Period Scope. Code（承保範圍. 期間範圍. 碼）
	A code specifying the scope of a period of the coverage, such as short term, fixed term, seasonal, open.
說明此承保範圍期間範圍之碼，例如短期性、固定期限、季節性、開放性。
	Period Scope（期間範圍）
	Code（碼）
	0
	無限制

	　
	Coverage. Period Scope Description. Text（承保範圍. 期間範圍描述. 文字）
	A textual description of the scope of a period of the coverage.
此承保範圍期間範圍之文字描述。
	Period Scope Description（期間範圍描述）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Coverage. Effective. Date Time（承保範圍. 有效. 日期時間）
	A date, time, date time, or other date time value on which the coverage is effective.
此承保範圍為有效之日期、時間、日期時間或其他日期時間值。
	Effective（有效）
	Date Time（日期時間）
	0
	無限制

	　
	Coverage. End. Date Time（承保範圍. 結束. 日期時間）
	A date, time, date time, or other date time value on which the coverage ends.
此承保範圍結束之日期、時間、日期時間或其他日期時間值。
	End（結束）
	Date Time（日期時間）
	0
	無限制

	　
	Coverage. Term. Date Time（承保範圍. 期限. 日期時間）
	A date, time, date time, or other date time value of a term of the coverage, such as when the coverage will mature or expire or had lapsed.
此承保範圍期限之日期、時間、日期時間或其他日期時間值，例如當承保範圍即將到期或期滿或已經失效。
	Term（期限）
	Date Time（日期時間）
	0
	無限制

	　
	Coverage. Claims Allowed. Quantity（承保範圍. 理賠許可. 數量）
	A count of the number of claims allowed under this coverage.
在此承保範圍內同意理賠數量之計數。
	Claims Allowed（理賠許可）
	Quantity（數量）
	0
	無限制

	　
	Coverage. Iteration. Numeric（承保範圍. 重複. 數值）
	A number used to differentiate multiple iterations of the same coverage. This condition might occur when some factor of this coverage may vary such as how the limit is applied.
編號用於區分相同承保範圍之多重複性。當此承保範圍之某要素可能轉變時，此條件就可能發生，例如限制如何適用。
	Iteration（重複）
	Numeric（數值）
	0
	無限制

	　
	Coverage. Classification. Code（承保範圍. 分類. 碼）
	A code specifying a classification of the coverage, such as base or rider.
說明此承保範圍分類之碼，例如主約（基本）或附加（附約）。
	Classification（分類）
	Code（碼）
	0
	無限制

	　
	Coverage. Inception. Date Time（承保範圍. 成立. 日期時間）
	The date, time, date time, or other date time value of inception of this coverage.
此承保範圍成立之日期、時間、日期時間或其他日期時間值。
	Inception（成立）
	Date Time（日期時間）
	0
	1

	　
	Coverage. Add On Coverage. Indicator（承保範圍. 附加承保範圍. 指示符）
	The indication of whether or not the coverage is an add on.
是否此承保範圍為一項附加之指示。
	Add On Coverage（附加承保範圍）
	Indicator（指示符）
	0
	1


A  monetary value of the agreed PML （Possible Maximum Loss） that can occur under the coverage.

	在此承保範圍下可能發生PML（可能最大損失）協定之貨幣價值。
	Agreed PML（協定可能最大損失）
	Amount（金額）
	0
	無限制

	　
	Coverage. Form. Identifier（承保範圍. 形式. 識別符）
	A unique identifier of a form for this coverage, such as a Home Office form.
作為此承保範圍形式之唯一識別符，例如家庭辦公形式。
	Form（形式）
	Identifier（識別符）
	0
	無限制

	　
	Coverage. Underwriting Class. Code（承保範圍. 核保類別. 碼）
	A code specifying an underwriting class for this coverage, such as Guaranteed Issue.　
說明此承保範圍之核保類別的碼，例如保障問題。
	Underwriting Class（核保類別）
	Code（碼）
	0
	無限制

	　
	Coverage. Client Purpose. Code（承保範圍. 客戶目的. 碼）
	A code specifying a purpose or goal of the client in purchasing this coverage, such as a pension insurance affecting the income tax regulations.　　
說明客戶購買此項承保範圍之目的或目標的碼，例如養老保險影響所得稅規定。 
	Client Purpose（客戶目的）
	Code（碼）
	0
	無限制

	　
	Coverage. Issue Country. Identifier（承保範圍. 發行國家. 識別符）
	A unique identifier for the country where this coverage is issued.
作為此承保範圍發行國家之唯一識別符。
	Issue Country（發行國家）
	Identifier（識別符）
	0
	無限制

	　
	Coverage. Death Benefit Option Switch. Indicator（承保範圍. 死亡保險金選擇轉換. 指示符）
	The indication of whether or not this coverage was created as a  result of a death benefit option switch, for a base increase coverage.
是否此承保範圍產生一項死亡保險金選擇轉換結果之指示，作為一項基本增加承保範圍。
	Death Benefit Option Switch（死亡保險金選擇轉換）
	Indicator（指示符）
	0
	1

	　
	Coverage. Renewable. Indicator（承保範圍. 可續保. 指示符）
	The indication of whether or not this coverage is renewable.
是否此承保範圍係可續保之指示。
	Renewable（可續保）
	Indicator（指示符）
	0
	1

	　
	Coverage. Duration Design Years. Quantity（承保範圍. 持續計畫年數. 數量） 
	A number of years in the design of the tariff for this coverage.
作為此承保範圍之稅率計畫年數。
	Duration Design Years（持續計畫年數）
	Quantity（數量）
	0
	無限制

	　
	Coverage. Life Type. Code（承保範圍. 壽險型式. 碼）
	A code specifying a type of life coverage for the participants in this coverage, such as single, joint, or multi.
說明保險人之壽險型式的碼，例如單一、聯合、或多重。
	Life Type（壽險型式）
	Code（碼）
	0
	無限制

	　
	Coverage. Premium Freeze. Date（承保範圍. 保費凍結. 日期）
	A date, time, date time, or other date time value on which a premium for this coverage freezes.
此承保範圍之保險費凍結的日期、時間、日期時間或其他日期時間值。
	Premium Freeze（保費凍結）
	Date（日期）
	0
	無限制

	　
	Coverage. Death Benefit Option Type. Code（承保範圍. 死亡保險金選擇型式. 碼）
	A code specifying a death benefit option type for this coverage which would affect the death benefit proceeds, such as increasing or level.
說明此承保範圍死亡保險金選擇型式之碼，此將影響死亡保險金實收款項，例如增長或等級。 
	Death Benefit Option Type（死亡保險金選擇型式）
	Code（碼）
	0
	無限制

	　
	Coverage. Equivalent Age. Quantity（承保範圍. 同等年齡. 數量）
	An equivalent age （number of years） used as the issue age for the coverage.　
使用同等年齡（年數）作為承保範圍發行年齡。 
	Equivalent Age（同等年齡）
	Quantity（數量）
	0
	無限制

	　
	Coverage. Guaranteed Interest Rate. Percent（承保範圍. 保證利率. 日期）
	A rate of interest, expressed as a percentage, that is guaranteed for this coverage until the guaranteed interest rate end date.
一項利率以百分比表示，此項承保範圍之擔保直到保證利率終止日。 
	Guaranteed Interest Rate（保證利率）
	Percent（百分比）
	0
	無限制

	　
	Coverage. Premium Origin. Code（承保範圍. 保費來源. 碼）
	A code specifying an origin of the premium for this coverage.
說明此承保範圍保險費來源之碼。
	Premium Origin（保費來源）
	Code（碼）
	0
	無限制

	　
	Coverage. Beneficiary Designation Wording. Text（承保範圍. 受益人指定用語. 文字）
	A textual wording of how the beneficiary was designated when the beneficiary is a participant in the coverage.
當受益人為此承保範圍的一位參與者時，如何指定受益人之文字用詞。
	Beneficiary Designation Wording（受益人指定用語）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Coverage. Dividend Series Description. Text（承保範圍. 紅利級數描述. 文字）
	A textual description of a dividend series for this coverage.
作為此承保範圍紅利級數之文字描述。 
	Dividend Series Description（紅利級數描述）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Coverage. Guaranteed Coverage Option. Text（承保範圍. 保證承保範圍選擇權. 文字）
	A textual description of a coverage option with guaranteed insurability （guaranteed purchase option） that can be exercised at the option of the policy owner.
在保險所有人之選擇下，可行使保證可保性之承保範圍選項（保證承保選擇權）的文字描述。
	Guaranteed Coverage Option（保證承保範圍選擇權）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Coverage. Qualified Cost. Indicator（承保範圍. 限定成本. 指示符）
	The indication of whether or not the cost of this coverage is qualified; that is if it should be included in the cost basis for insurance.
是否此項保險成本有被限定之指示，即若其應包括在成本基礎上之保險。
	Qualified Cost（限定成本）
	Indicator（指示符）
	0
	1

	　
	Coverage. Term Product Conversion. Date Time（承保範圍. 定期險商品轉換. 日期時間）
	A date, time, date time, or other date time value for a term product by which conversion to a permanent plan should take place for this coverage.
定期型保險商品轉換為終身型保險商品之日期、時間、日期時間或其他日期時間值。 
	Term Product Conversion（定期險商品轉換）
	Date Time（日期時間）
	0
	無限制

	　
	Coverage. Coinsurance. Indicator（承保範圍. 共同保險. 指示符）
	The indication of whether or not  this coverage is subject to co-insurance （the cover is split across multiple insurers）.
是否此承保範圍係受共同保險管制之指示。（此範圍被切割橫跨多家保險公司）
	Coinsurance（共同保險）
	Indicator（指示符）
	0
	1

	　
	Coverage. Add At Renewal. Indicator（承保範圍. 附加展期. 指示符）
	The indication of whether or not this coverage is to be added at renewal.
是否此承保範圍係附加展期之指示。
	Add At Renewal（附加展期）
	Indicator（指示符）
	0
	1

	　
	Coverage. Peril Group. Code（承保範圍. 危險族群. 碼）
	A code specifying a peril group that is covered under this coverage.
說明此一危險族群在此承保範圍下所涵蓋之碼。
	Peril Group（危險族群）
	Code（碼）
	0
	無限制

	　
	Coverage. Insured Coinsurance. Percent（承保範圍.被保險人共同保險. 百分比）
	A percentage of the risk retained by the insured under a coinsurance or self-insurance coverage condition.
在共同保險或自我承保範圍條件下，由被保險人保留之風險百分比。 
	Insured Coinsurance（被保險人共同保險）
	Percent（百分比）
	0
	無限制

	　
	Coverage. Declined Reason. Text（承保範圍. 拒絕原因. 文字）
	A textual description of  a reason why coverage was declined, refused or not offered to the applicant/insured.
為何承保範圍被拒絕、不受理或無法提供給要保人/被保險人之原因的文字描述。 
	Declined Reason（拒絕原因）
	Text（文字）
	0
	無限制


A textual description of a non standard coverage.

	一項非標準承保範圍之文字描述。
	Non Standard（非標準）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Coverage. Rating Footnote. Indicator（承保範圍. 評比註腳. 指示符）
	The indication of whether or not a footnote applies to the rating of this coverage.
是否一個註腳適用於此承保範圍評比之指示。
	Rating Footnote（評比註腳）
	Indicator（指示符）
	0
	1

	　
	Coverage. Claims Made. Indicator（承保範圍. 索賠. 指示符）
	The indication of whether or not the coverage was issued on a claims made basis.　
是否此承保範圍於一項索賠基礎上被發行之指示。
	Claims Made（索賠）
	Indicator（指示符）
	0
	1

	　
	Coverage. Filed Form Number. Identifier（承保範圍. 提交表格編號. 識別符）
	The unique identifier of the number on the filed form for this coverage, such as with a state （in the U.S.） or other appropriate regulating jurisdiction.
關於提交承保範圍表格編號之唯一標識符，例如與一個國家（在美國）  或者其他適當控管之管轄權。
	Filed Form Number（提交表格編號）
	Identifier（識別符）
	0
	1

	　
	Coverage. In Force Years. Numeric（承保範圍. 生效年數. 數值）
	The number of years that this coverage has been in force.
此承保範圍生效之年數。
	In Force Years（生效年數）
	Numeric（數值）
	0
	1

	　
	Coverage. Charge Total. Amount（承保範圍. 總費用. 金額）
	The monetary value of the total charge for this coverage.
作為此承保範圍之總費用貨幣值。
	Charge Total（總費用）
	Amount（金額）
	0
	1

	　
	Coverage. Premium Calculation Rate. Percent（承保範圍. 保險計算比率. 百分比）
	A percentage rate or factor used to calculate a premium for this coverage.
用於計算此承保範圍保險費之百分比比率或因數。 
	Premium Calculation Rate（保險計算比率）
	Percent（百分比）
	0
	無限制

	　
	Coverage. Rating Territory. Code（承保範圍. 評比範圍. 碼）
	A code specifying a rating territory for this coverage.
說明此承保範圍評比範圍之碼。 
	Rating Territory（評比範圍）
	Code（碼）
	0
	無限制

	　
	Coverage. Rating Classification. Code（承保範圍. 評比分類. 碼）
	A code specifying a rating classification of the exposure or risk for this coverage.　
說明此承保範圍曝露或風險之評比分類。
	Rating Classification（評比分類）
	Code（碼）
	0
	無限制

	　
	Coverage. Rating Classification Operation Description. Text（承保範圍. 評比分類作業描述. 文字）
	A textual description of the operations for the rating classification for this coverage.　
此承保範圍評比分類作業之文字描述。
	Rating Classification Operation Description（評比分類作業描述）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Coverage. Next Exercise. Date Time（承保範圍. 下次行使. 日期時間）
	A date, time, date time, or other date time value when this coverage's benefit or option can next be exercised （elected or activated）.
此承保範圍給付或選擇能於下次行使（選定或啟動） 之日期、時間、日期時間或其他日期時間值。
	Next Exercise（下次行使）
	Date Time（日期時間）
	0
	無限制

	　
	Coverage. Issue Basis. Code（承保範圍. 發行基礎. 碼）
	A code specifying the issue basis used by actuaries to determine calculation or premium rates for this coverage.
說明此承保範圍之發行基礎通常由保險精算員決定核算或費率之碼。 
	Issue Basis（發行基礎）
	Code（碼）
	0
	無限制

	　
	Coverage. Issued As Applied For. Indicator（承保範圍. 發行應用. 指示符）
	The indication of whether or not the coverage was issued as applied for.
是否此承保範圍係被作為申請應用之指示。
	Issued As Applied For（發行應用）
	Indicator（指示符）
	0
	1

	　
	Coverage. Jurisdictional Area. Identifier（承保範圍. 管轄權範圍. 識別符）
	The unique identifier of the jurisdictional area for this coverage such as a state in the US, a province in Canada, a prefecture in Japan or a territory in Australia.
此承保範圍管轄權範圍之唯一識別符  ，例如美國的洲、加拿大的省、日本的府、澳大利亞的准州。
	Jurisdictional Area（管轄權範圍）
	Identifier（識別符）
	0
	1

	　
	Coverage. Last Anniversary Processed. Date Time（承保範圍. 最近週年處理. 日期時間）
	The date, time, date time, or other date time value of the last anniversary when this coverage was processed.
此承保範圍被處理之最近週年的日期、時間、日期時間或其他日期時間值。
	Last Anniversary Processed（最近週年處理）
	Date Time（日期時間）
	0
	1

	　
	Coverage. Next Anniversary. Date Time（承保範圍. 下週年. 日期時間）
	The date, time, date time, or other date time value of the next anniversary for this coverage.
此承保範圍處理下一週年之日期、時間、日期時間或其他日期時間值。
	Next Anniversary（下週年）
	Date Time（日期時間）
	0
	1

	　
	Coverage. Funded Up To. Date Time（承保範圍. 被資助. 日期時間）
	The date, time, date time, or other date time value to which the coverage is currently funded up to.
此承保範圍目前被資助之日期、時間、日期時間或其他日期時間值。
	Funded Up To（被資助）
	Date Time（日期時間）
	0
	1

	　
	Coverage. Paid Up. Date Time（承保範圍. 付清. 日期時間）
	The date, time, date time, or other date time value when the coverage was or will be paid up. Paid up means that no further premium payments are required based on guaranteed interest and Guaranteed Cost Of Insurance assumptions.
此承保範圍即將或已付清之日期、時間、日期時間或其他日期時間值。付清表示不再要求基於保證利息及保證成本之保險設定。
	Paid Up（付清）
	Date Time（日期時間）
	0
	1

	　
	Coverage. Provide Cash Surrender Values. Indicator（承保範圍. 提供解約金. 指示符）
	The indication of whether or not this coverage plan provides cash surrender values to the policy owner.
是否此承保範圍計畫提供解約金給保險所有人之指示。
	Provide Cash Surrender Values（提供解約金）
	Indicator（指示符）
	0
	1

	　
	Coverage. Pay Dividend. Indicator（承保範圍. 償付股息. 指示符）
	The indication of whether or not the coverage plan is designed to pay a dividend to the policy holder.　
是否此承保範圍計畫係派發紅利給保險單持有人之指示。 
	Pay Dividend（償付股息）
	Indicator（指示符）
	0
	1

	　
	Coverage. Plan Full Name. Text（承保範圍. 計畫全名. 文字）
	A full name, expressed as text, of a plan for this coverage.
此承保範圍計畫之全名，以文字表示。
	Plan Full Name（計畫全名）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Coverage. Plan Short Name. Text（承保範圍. 計畫縮寫或簡稱. 文字）
	An abbreviated or short name, expressed as text, of a plan for this coverage.　
此承保範圍計畫之縮寫或簡稱，以文字表示。
	Plan Short Name（計畫縮寫或簡稱）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Coverage. Product Category. Code（承保範圍. 產品目錄. 碼）
	A code specifying a product category for the coverage, such as life insurance, annuity, supplementary contra. Used to determine policy reserves assembled in exhibits in an annual statement.
說明此保險產品目錄之碼，例如人壽保險、年金。過去常用在年度報表中顯示確定保險單準備金組合。
	Product Category（產品目錄）
	Code（碼）
	0
	無限制

	　
	Coverage. Grandfathered. Indicator（承保範圍. 溯及既往. 指示符）
	The indication of whether or not the coverage amount has been grandfathered; that is, an exception is allowed because coverage existed prior to a change in terms and conditions.
是否此承保範圍金額已溯及既往之指示。即，一個例外係被允許，因為承保範圍存在於項目及條件改變之前。
	Grandfathered（溯及既往）
	Indicator（指示符）
	0
	1

	　
	Coverage. Subcontractors Covered. Indicator（承保範圍. 轉包商涵蓋. 指示符）
	The indication of whether or not subcontractors are covered by this coverage.　
是否轉包商被此承保範圍所涵蓋之指示。  
	Subcontractors Covered（轉包商涵蓋）
	Indicator（指示符）
	0
	1

	　
	Coverage. Specified. Status（承保範圍. 指定. 狀態）
	The status specified for this coverage.
作為此承保範圍指定之狀態。
	Specified（指定）
	　
	0
	1

	　
	Coverage. Specified. Add On Coverage（承保範圍. 指定. 附加保險）
	An add on coverage specified for this coverage.
作為此承保範圍指定之附加保險。
	Specified（指定）
	　
	0
	無限制


A deductible that is specified for this coverage.

	作為此承保範圍指定之扣除條款。
	Specified（指定）
	　
	0
	無限制

	　
	Coverage. Applicable. Coverage Limit（承保範圍. 適用於. 保險限制）
	A coverage limit applicable to this coverage.
適用於此承保範圍之保險範圍限制。
	Applicable（適用於）
	　
	0
	無限制

	　
	Coverage. Specified. Insurance Benefits（承保範圍. 指定. 保險給付）
	Insurance benefits specified for this coverage.
作為此承保範圍指定之保險給付。
	Specified（指定）
	　
	0
	無限制

	　
	Coverage. Specified. Coverage Surrender（承保範圍. 指定. 保險解約）
	A surrender coverage specified for this coverage.
作為此承保範圍指定之保險解約。
	Specified（指定）
	　
	0
	無限制

	　
	Coverage. Specified. Coverage Life Factor（承保範圍. 指定. 人壽保險範圍因素）
	A coverage life factor specified for this coverage.
作為此承保範圍指定之人壽保險範圍因素。
	Specified（指定）
	　
	0
	無限制

	　
	Coverage. Excluded. Coverage Option（承保範圍. 排除. 保險範圍選項）
	A coverage option that is excluded from this coverage.
自此承保範圍中排除保險範圍選項。
	Excluded（排除）
	　
	0
	無限制

	　
	Coverage. Included. Coverage Option（承保範圍. 包括. 保險範圍選項）
	A coverage option that is included in this coverage and may or may not result in additional premium.
一項保險範圍選項係被包括在此承保範圍中，及可能會或可能不會產生之附加保費。
	included（包括）
	　
	0
	無限制

	　
	Coverage. Specified. Coverage Valuation（承保範圍. 指定. 保險評比）
	A coverage valuation specified for this coverage.
作為此承保範圍指定之保險範圍評比。
	Specified（指定）
	　
	0
	無限制

	　
	Coverage. Accumulated Excess Premium. Amount To Date（承保範圍. 累計超額保費. 目前為止金額）
	The amount to date for the accumulated excess premium for this coverage.　
目前為止此項承保範圍所累計超額保險費金額。 
	Accumulated Excess Premium（累計超額保費 ）
	　
	0
	1

	　
	Coverage. Allocated Premium. Amount To Date（承保範圍. 分配保費. 目前為止金額）
	The amount to date allocated premium for this coverage.
目前為止此項承保範圍所分配保險費金額。
	Allocated Premium（分配保費）
	　
	0
	1

	　
	Coverage. Deducted COI Charge Base. Amount To Date（承保範圍. 扣除保險成本費用基準. 目前為止金額）
	The amount to date deducted Cost of Insurance （COI） charge base for this coverage. This includes the base coverage and any coverage that supplements or adjusts the coverage amount for the primary insured.
目前為止此項承保範圍扣除保險成本（COI） 費用基準金額。此承保範圍為基礎扣除保險成本（COI）費用金額。其中包括基礎保險和任何補充或調整金額之承保範圍為主要保險。
	Deducted COI Charge Base（扣除保險成本費用基準）
	　
	0
	1

	　
	Coverage. Guaranteed COI Charge. Amount To Date（承保範圍. 保證保險成本費用. 目前為止金額）
	The amount to date guaranteed Cost of Insurance （COI） charge for this coverage.　
目前為止此項承保範圍保證保險成本（COI） 金額。  
	Guaranteed COI Charge（保證保險成本費用）
	　
	0
	1

	　
	Coverage. Interest Earned. Amount To Date（承保範圍. 利息獲得. 目前為止金額）
	The amount to date interest earned for this coverage.
目前為止此項承保範圍已獲得利息金額。  
	Interest Earned（利息獲得）
	　
	0
	1

	　
	Coverage. Premium Paid. Amount To Date（承保範圍. 保費支付. 目前為止金額）
	The amount to date premium paid for this coverage.
目前為止此項承保範圍支付保險費金額。 
	Premium Paid（保費支付）
	　
	0
	1

	　
	Coverage. Accumulated Target Premium. Amount To Date（承保範圍. 累計目標保費. 目前為止金額）
	The amount to date accumulated target premium for this coverage.
目前為止此項保險累積目標保險費金額。 
	Accumulated Target Premium（累計目標保費）
	　
	0
	1

	　
	Coverage. Extension. Period（承保範圍. 延伸. 期間）
	The extension period added to the normal duration of this coverage.
增加此承保範圍正常持續時間之延伸期間。 
	Extension（延伸）
	　
	0
	1

	　
	Coverage. Specified. Claims Made Policy（承保範圍. 指定. 保險索賠）
	The claims made policy specified for this coverage.
作為此承保範圍指定之保險索賠。
	Specified（指定）
	　
	0
	1

	　
	Coverage. Applicable. Standard Conditions
（承保範圍. 適用於. 標準條件）
	Standard conditions applicable to this coverage.
適用於此承保範圍之標準條件。
	Applicable（適用於）
	　
	0
	無限制

	　
	Coverage. Included. Driver Coverage Limitation（承保範圍. 包括. 駕駛人保險範圍限制）
	A driver coverage limitation that is included by this coverage.
此承保範圍包括駕駛人保險範圍限制。 
	included（包括）
	　
	0
	無限制

	　
	Coverage. Excluded. Driver Coverage Limitation（承保範圍. 排除. 駕駛人保險範圍限制）
	A driver coverage limitation that is excluded from this coverage.
此承保範圍排除駕駛人保險範圍限制。
	Excluded（排除）
	　
	0
	無限制

	　
	Coverage. Specified. Clause（承保範圍. 指定. 條款）
	A clause that is specified for this coverage.
作為此承保範圍之指定條款。
	Specified（指定）
	　
	0
	無限制

	　
	Coverage. Applicable. Current Coverage Claim Free Record（承保範圍. 適用於. 當期無保險理賠紀錄）
	The current coverage claim free record applicable to this coverage.
適用於此承保範圍之當期無保險理賠紀錄。 
	Applicable（適用於）
	　
	0
	1

	　
	Coverage. Covered Object. Permitted Usage（承保範圍. 保險物件. 許可使用）
	A permitted usage of a covered object for this coverage.
此承保範圍所許可使用之保險物件。 
	Covered Object（保險物件）
	　
	0
	無限制

	　
	Coverage. Specified. Under Insured（承保範圍. 指定. 保戶依據）
	The under insured details specified for this coverage.
作為此承保範圍指定之保戶詳細規定依據。
	Specified（指定）
	　
	0
	1

	　
	Coverage. Specified. Temporary Insurance Agreement（承保範圍. 指定. 臨時保險協議）
	A temporary insurance agreement specified for this coverage.
作為此承保範圍指定之一項臨時保險協議。
	Specified（指定）
	　
	0
	無限制

	56
	Crop Input. Details （農作物添加. 明細）
	An organic or inorganic substance applied to soil or a crop to improve crop quality.　
一種有機或無機物質應用於土壤或作物，以改善作物品質。
	　
	　
	　
	　

	　
	Crop Input. Identification. Identifier（農作物添加. 識別. 識別符）
	A unique identifier of this crop input.
此農作物添加之唯一識別符。
	Identification（識別）
	Identifier（識別符）
	0
	無限制


A code specifying a type of crop input.


Code（碼）

	
	0
	無限制

	　
	Crop Input. Description. Text（農作物添加. 描述. 文字）
	A textual description of this crop input.
此農作物添加之文字描述。
	Description（描述）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Crop Input. Weight. Measure（農作物添加. 重量. 量測）
	A measure of the weight （mass） of this crop input.
此農作物添加重量（質量）之量測。 
	Weight（重量）
	Measure（量測）
	0
	無限制

	　
	Crop Input. Volume. Measure（農作物添加. 價值. 量測）
	A measure of the volume of this crop input.
此農作物添加價值之量測。 
	Volume（價值）
	Measure（量測）
	0
	無限制

	　
	Crop Input. Specified. Batch（農作物添加. 指定. 批次）
	A batch specified for this crop input.
指定此農作物添加之批次。
	Specified（指定）
	　
	0
	無限制

	　
	Crop Input. Component. Chemical（農作物添加. 組件. 化學品）
	A chemical which is a component of this crop input, such as a mineral element.
農作物添加之一種化學品組件，例如礦物元素。
	Component（組件）
	　
	0
	無限制

	　
	Crop Input. Supplier. Party（農作物添加. 供應者. 方）
	A party that supplies this crop input.
供應此農作物添加之一方。 
	Supplier（供應者）
	　
	0
	無限制

	　
	Crop Input. Applicable. Characteristic（農作物添加. 適用於. 特性）
	A characteristic applicable to this crop input.
適用於此農作物添加之一項特性。 
	Applicable（適用於）
	　
	0
	無限制

	57
	Crop Production Cycle. Details（農作物生產週期. 明細）
	A series of events in the production of a crop.
在作物生產中之一系列事件。
	　
	　
	　
	　

	　
	Crop Production Cycle. Sequence. Numeric（農作物生產週期. 序列. 數值）
	A sequence number for this crop production cycle.
作為此作物生產週期之序列號碼。
	Sequence（序列）
	Numeric（數值）
	0
	無限制

	　
	Crop Production Cycle. Start. Date Time（農作物生產週期. 啟始. 日期時間）
	A date, time, date time or other date time value of the start of the crop production cycle.
農作物生產週期開始之日期、時間、日期時間或其他日期時間值。
	Start（啟始）
	Date Time（日期時間）
	0
	無限制

	　
	Crop Production Cycle. End. Date Time（農作物生產週期. 結束. 日期時間）
	A date, time, date time or other date time value of the end of the crop production cycle.
農作物生產週期結束之日期、時間、日期時間或其他日期時間值。
	End（結束）
	Date Time（日期時間）
	0
	無限制

	　
	Crop Production Cycle. Year. Date Time（農作物生產週期. 年. 日期時間）
	A date value specified as a year for the crop production cycle.
指定某年的農作物生產週期之日期值。。
	Year（年）
	Date Time（日期時間）
	0
	無限制

	　
	Crop Production Cycle. Applicable. Agricultural Process（農作物生產週期. 適用於. 農業流程）
	An agricultural process applicable to this crop production cycle.
適用於此農作物生產週期之農業流程。
	Applicable（適用於）
	　
	0
	無限制

	　
	Crop Production Cycle. Applicable. Characteristic（農作物生產週期. 適用於. 特性）
	A characteristic applicable to this crop production cycle.
適用於此農作物生產週期之特性。
	Applicable（適用於）
	　
	0
	無限制

	　
	Crop Production Cycle. Used. Area（農作物生產週期. 使用. 區域）
	An area used for this crop production cycle.
某區域使用於此農作物生產週期。
	Used（使用）
	　
	0
	無限制
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	Crop Residue. Details（農作殘留物. 明細）
	Material that is left after the crop has been harvested or processed.
收割或處理後農作物上之殘餘物。
	　
	　
	　
	　

	　
	Crop Residue. Type. Code（農作殘留物. 型式. 碼）
	A code specifying a type of crop residue.
指定農作殘留物之型式碼
	Type（型式）
	Code（碼）
	0
	無限制


	　
	Crop Residue. Weight. Measure（農作殘留物. 重量. 量測）
	A measure of the weight （mass） of this crop residue.
此農作殘留物重量（質量）之量測。 
	Weight（重量）
	Measure（量測）
	0
	無限制
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	Crop Stage. Details（農作物階段. 明細）
	A point or step in a process or development of a crop.
在一項農作物開發或處理中之進度或程度。
	　
	　
	　
	　

	　
	Crop Stage. Type. Code（農作物階段. 型式. 碼）
	A code specifying a type of crop stage, such as phenological growth stage.　
指定農作物階段之型式碼，例如生物氣候成長階段。
	Type（型式）
	Code（碼）
	0
	無限制

	　
	Crop Stage. Description. Text（農作物階段. 描述. 文字）
	A textual description of this crop stage.
此農作物階段之文字描述。
	Description（描述）
	Text（文字）
	0
	無限制
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	Crop. Details（農作物. 明細）
	The produce from cultivated plants.
來自耕種植物之產品。 
	　
	　
	　
	　

	　
	Crop. Botanical Species. Code（農作物. 植物學品種. 碼）
	A code specifying a botanical species for this crop.
說明此農作物植物學品種之碼。 
	Botanical Species（植物學品種）
	Code（碼）
	0
	無限制

	　
	Crop. Sowing Period. Code（農作物. 播種時期. 碼）
	A code specifying a sowing period for this crop, such as spring or winter.
指定此農作物播種時期之碼，例如春季或冬季。
	Sowing Period（播種時期）
	Code（碼）
	0
	無限制

	　
	Crop. Purpose. Code（農作物. 目的. 碼）
	A code specifying a purpose for this crop.
說明此農作物目的之碼。
	Purpose（目的）
	Code（碼）
	0
	無限制

	　
	Crop. Planting Reason. Code（農作物. 種植原因. 碼）
	A code specifying a planting reason for this crop.
說明此農作物種植原因之碼。
	Planting Reason（種植原因）
	Code（碼）
	0
	無限制

	　
	Crop. Sown. Species Variety（農作物. 播種. 品種種類）
	A sown species variety for this crop.
此農作物播種之品種種類。 
	Sown（播種）
	　
	0
	無限制
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	Currency Exchange. Details（幣別兌換. 明細）
	The conversion of one currency to another.
一種幣別兌換成另一種貨幣。
	　
	　
	　
	　

	
	Currency Exchange. Source Currency. Code（幣別兌換. 來源貨幣. 碼）
	The code specifying the source currency of a currency conversion.
說明某幣別兌換之來源幣別。
	Source Currency（來源幣別）
	Code（碼）
	0
	1

	
	Currency Exchange. Source Unit Basis. Numeric（幣別兌換. 來源單位基礎. 數值）
	The numeric unit basis of the source currency used in the currency exchange rate calculation.
在幣別兌換率計算中，所使用之來源幣別的數值單位基礎。
	Source Unit Basis（來源單位基礎）
	Numeric（數值）
	0
	1

	
	Currency Exchange. Target Currency. Code（幣別兌換. 標的幣別. 碼）
	The code specifying the target currency of a currency conversion.
說明幣別兌換之標的幣別的碼。
	Target Currency（標的幣別）
	Code（碼）
	0
	1

	
	Currency Exchange. Target Unit Base. Numeric（幣別兌換. 標的單位基礎. 數值）
	The numeric unit basis of the target currency used in the currency exchange rate calculation.
在幣別兌換率計算中，所使用之標的幣別的數值單位基礎。
	Target Unit Base（標的單位基礎
	Numeric（數值）
	0
	1

	
	Currency Exchange. Market. Identifier（幣別兌換. 市場. 識別符）
	The unique identifier of the currency exchange market from which the exchange rate is taken.
採用此匯率之幣別兌換市場的唯一識別符。
	Market（市場）
	Identifier（識別符）
	0
	1

	
	Currency Exchange. Conversion. Rate（幣別兌換. 轉換. 比率）
	The rate factor used for conversion from the source currency to the target currency.　
來源幣別兌換為標的幣別所使用之比率因子。
	Conversion（轉換）
	Rate（比率）
	0
	1


The date, time, date time or other date time value of the conversion rate for this currency exchange.　

	在此匯率幣別兌換中，轉換比率的日期、時間. 日期時間或其他日期時間的值。
	Conversion Rate（轉換比率）
	Date Time（日期時間）
	0
	1

	　
	Currency Exchange. Rate Type. Code（幣別兌換. 比率型式. 碼）
	The code specifying the type of rate for this currency exchange.
說明此幣別兌換比率型式之碼。
	Rate Type（比率型式）
	Code（碼）
	0
	1

	
	Currency Exchange. Applicable. Contract（幣別兌換. 適用於. 契約）
	Contract information applicable to this currency exchange.
適用於此幣別兌換之契約資訊。
	Applicable（適用於）
	　
	0
	無限制
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	Current Coverage Claim Free Record. Details（當期保險無索賠紀錄. 明細）
	Information based upon claims history that is used in a premium pricing mechanism for the current coverage.
理賠紀錄用於當期保費定價機制之資訊。
	　
	　
	　
	　

	　
	Current Coverage Claim Free Record. Claim Count. Quantity（當期保險無索賠紀錄. 索賠計數. 數量）
	The number of claims on which a claim free record level code is based.
基於無索賠記錄級別碼之索賠計數。 
	Claim Count（索賠計數）
	Quantity（數量）
	0
	1

	　
	Current Coverage Claim Free Record. Period. Code（當期保險無索賠紀錄. 期間. 碼）
	The code specifying the period of coverage for the current policy to which the claim free record applies, e.g. actual year, previous year, two years ago.　
說明無索賠紀錄適用以現期保單之保險期間的碼，例如當年、前年、兩年前。
	Period（期間）
	Code（碼）
	0
	1

	　
	Current Coverage Claim Free Record. Specified. Claim Free Record（當期保險無索賠紀錄. 指定. 無索賠紀錄）
	The claim free record specified for this current coverage claim free record.
指定此當期保險無索賠記錄之無索賠紀錄。
	Specified（指定）
	　
	0
	1
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	Customs Procedure. Details（關務程序. 明細）
	Any procedure based on the World Customs Organization （WCO） Kyoto Convention and related to the border crossing of internationally traded goods.　
以世界關務組織（WCO）之京都議定書為基準和與國際貿易貨物跨境相關之所有程序。 
	　
	　
	　
	　

	　
	Customs Procedure. Type. Code（關務程序. 類別. 碼）
	A code specifying a type of customs procedure.
說明關務程序類別之碼。
	Type（類別）
	Code（碼）
	0
	無限制

	　
	Customs Procedure. Previous Procedure. Code（關務程序. 預先程序. 碼）
	A code specifying a procedure which has been completed prior to this customs procedure.
說明在此關務程序之前，已完成之程序碼。
	Previous Procedure（預先程序）
	Code（碼）
	0
	無限制

	　
	Customs Procedure. Goods Status. Code（關務程序. 貨物狀態. 碼）
	A code specifying a status of goods for this customs procedure.
說明此關務程序貨物狀態之碼。
	Goods Status（貨物狀態）
	Code（碼）
	0
	無限制

	　
	Customs Procedure. Request Override. Code（關務程序. 要求撤銷. 碼）
	A code specifying a request, including a reason, to override previously submitted information for this customs procedure, such as due to an error condition.　
說明一項要求之碼，包括撤銷先前提交海關資料原因，例如由於一項錯誤情況。
	Request Override（要求撤銷）
	Code（碼）
	0
	無限制

	　
	Customs Procedure. Guarantee. Code（關務程序. 擔保. 碼）
	The code specifying an undertaking given in cash, bond or as a written guarantee to ensure that an obligation will be fulfilled for this customs procedure.　
說明交付現金、保證金或書面擔保，以確保此關務程序有義務被履行之承諾的碼。
	Guarantee（擔保）
	Code（碼）
	0
	1

	　
	Customs Procedure. Guarantee. Text（關務程序. 擔保. 文字）
	The undertaking, expressed as text, given in cash, bond or as a written guarantee to ensure that an obligation will be fulfilled for this customs procedure.　
交付現金、保證金或書面擔保，以確保此關務程序有義務被履行之承諾，以文字表示。
	Guarantee（擔保）
	Text（文字）
	0
	1

	　
	Customs Procedure. Transaction Nature. Code（關務程序. 交易性質. 碼）
	A code specifying the nature of a transaction for this customs procedure.
說明此關務程序交易性質之碼。
	Transaction Nature（交易性質）
	Code（碼）
	0
	無限制

	　
	Customs Procedure. Valuation Basis. Amount（關務程序. 估價基礎. 金額）
	The monetary value of the basis on which the valuation is, or will be, calculated for this customs procedure.
已計算或即將計算此關務程序估價基礎之貨幣值。
	Valuation Basis（估價基礎）
	Amount（金額）
	0
	1

	　
	Customs Procedure. Total Consignment Value. Amount（關務程序. 總託運物值. 金額）
	The total monetary value for customs purposes of a consignment of goods whether or not all of the goods are subject to the same customs procedure or have the same tariff/statistical heading, country information and duty regime.　
作為通關目的之託運貨物的總貨幣值，無論全部貨物是否受相同之關務程序所規範，或是有相同的稅則或統計號碼、國家資訊、稅額。
	Total Consignment Value（總託運物值）
	Amount（金額）
	0
	1

	　
	Customs Procedure. Tariff. Quantity（關務程序. 稅則. 數量）
	A tariff quantity, used for the calculation of duty, under this customs procedure.　
在此關務程序下用於計算關稅之稅則數量。
	Tariff（稅則）
	Quantity（數量）
	0
	無限制

	　
	Customs Procedure. Tariff Deduction. Quantity（關務程序. 關稅扣除額. 數量）
	A quantity to be deducted from the tariff quantity for the calculation of duty under this customs procedure.
在此關務程序下為計算關稅從稅則數量中所扣除之數量。
	Tariff Deduction（關稅扣除額）
	Quantity（數量）
	0
	無限制

	　
	Customs Procedure. Performance. Date Time（關務程序. 執行. 日期時間）
	A date, time, date time, or other date time value on which this customs procedure was, or will be, performed.
此關務程序已執行或將執行之日期、時間、日期時間或其他日期時間值。
	Performance（執行）
	Date Time（日期時間）
	0
	無限制

	　
	Customs Procedure. Declarant Assigned Declaration. Identifier（關務程序. 申報人委任報關. 識別符）
	The unique identifier of a customs declaration relating to this customs procedure as assigned by the declarant.
與申報人委任報關程序有關報關之唯一識別符。
	Declarant Assigned Declaration（申報人委任報關）
	Identifier（識別符）
	0
	1

	　
	Customs Procedure. Export License Control Classification. Identifier（關務程序. 出口許可證管制分類. 識別符）
	The unique identifier of the export licence classification for control purposes relevant to this customs procedure, such as per the Wassenaar agreement concerning trade in weapons and dual-use goods and technologies.  
作為對此關務程序管制目的之出口許可證的唯一識別符，例如經由瓦聖那協議有關武器和雙重用途貨物及技術之交易。
	Export License Control Classification（出口許可證管制分類）
	Identifier（識別符）
	0
	1

	　
	Customs Procedure. Control Start Date Confirmation. Indicator（關務程序. 管制啟始日期確認. 指示符）
	The indication of whether or not the start date of a control has been confirmed for this customs procedure.
此關務程序之管制啟始日期是否已被確認之指示。 
	Control Start Date Confirmation（管制啟始日期確認）
	Indicator（指示符）
	0
	1


The indication of whether or not a control is required for this customs procedure.　

	此關務程序是否被要求管制之指示。
	Control Requirement（管制要求）
	Indicator（指示符）
	0
	1

	　
	Customs Procedure. Duty Payable. Amount（關務程序. 應付稅款. 金額）
	A monetary value of the duty payable for this customs procedure.
作為此關務程序應付稅款之貨幣價值。
	Duty Payable（應付稅款）
	Amount（金額）
	0
	無限制

	　
	Customs Procedure. Other Charges Payable. Amount（關務程序. 其他應付費用. 金額）
	A monetary value of all other charges payable for this customs procedure.
作為此關務程序所有其他應付費用之貨幣價值。 
	Other Charges Payable（其他應付費用）
	Amount（金額）
	0
	無限制

	　
	Customs Procedure. Total Payable. Amount（關務程序. 總計應付. 金額）
	A monetary value of the total payable for this customs procedure including duty and other charges.
作為包括關稅及其他費用之關務程序總計應付的貨幣價值。 
	Total Payable（總計應付）
	Amount（金額）
	0
	無限制

	　
	Customs Procedure. Previous. Document（關務程序. 預先. 文件）
	A previous Document related to this customs procedure.
一份與關務程序有關之預先文件。
	Previous（預先）
	　
	0
	無限制

	　
	Customs Procedure. Additional. Document（關務程序. 附加. 文件）
	An additional Documentrelevant to this customs procedure.
一份與此關務程序有關之附加文件。
	Additional（附加）
	　
	0
	無限制

	　
	Customs Procedure. Consignment. Customs Valuation（關務程序. 託運物. 海關估價）
	The customs valuation of the consignment of goods subject to this customs procedure.
在此關務程序下，託運貨物之海關估價。 
	Consignment（託運物）
	　
	0
	1

	　
	Customs Procedure. Applicable. Tax（關務程序. 適用於. 稅）
	A tax, levy or duty applicable to this customs procedure.
適用於此關務程序之營業稅、規費或關稅。
	Applicable（適用於）
	　
	0
	無限制

	　
	Customs Procedure. Entry Customs Office. Location（關務程序. 入境關稅局. 地點）
	The location of the customs office at which the goods subject to this customs procedure will enter, or have entered, the customs territory of entry.　
在此關務程序下，貨物將進入或已進入關稅領域進口關稅局所在地。
	Entry Customs Office（入境關稅局）
	　
	0
	1

	　
	Customs Procedure. Exit Customs Office. Location（關務程序. 出境關稅局. 地點）
	The location of the customs office at which the goods subject to this customs procedure leave or are intended to leave the customs territory of exit.　
在此關務程序下，貨物離開或將要離開關稅領域之出口關稅局所在地。
	Exit Customs Office（出境關稅局）
	　
	0
	1

	　
	Customs Procedure. Transit Customs Office. Location（關務程序. 轉運關稅局. 地點）
	The location of the customs office which is responsible for transit formalities en route for the goods which are subject to this customs procedure.　
在此關務程序下，受理貨物轉運過程手續之關稅局所在地。
	Transit Customs Office（轉運關稅局）
	　
	0
	1

	　
	Customs Procedure. Transit Release Customs Office. Location（關務程序. 轉運放行關稅局. 地點）
	The location of the customs office at which the goods subject to this customs procedure are released, or have been released, from a customs transit regime.
在此關務程序下，轉運貨物放行或已放行關稅局所在地。
	Transit Release Customs Office（轉運放行關稅局）
	　
	0
	1

	　
	Customs Procedure. Declaration Lodgement. Location（關務程序. 報關. 地點）
	The location at which a declaration has been lodged for this customs procedure.　
在此關務程序下，報單申報之地點。
	Declaration Lodgement（報關）
	　
	0
	1

	　
	Customs Procedure. Payment Office. Location（關務程序. 付款處. 地點）
	The location of a customs office at which a payment relevant to this customs procedure is to be, or has been, made.
與此關務程序有關將支付或已支付款項之關稅局所在地。 
	Payment Office（付款處）
	　
	0
	1

	　
	Customs Procedure. Statement. Note（關務程序. 聲明. 備註）
	A statement note for this customs procedure.
作為此關務程序之聲明備註。 
	Statement（聲明）
	　
	0
	無限制
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	Customs Valuation. Details（海關估價. 明細）
	An assessment of the worth of an object, such as its monetary value, for customs purposes.
作為海關用途之一個物件價值的評估，例如其貨幣價值。
	　
	　
	　
	　

	　
	Customs Valuation. Adjustment. Amount（海關估價. 調整. 金額）
	The monetary value of the adjustment for this customs valuation.
作為此海關估價調整之貨幣價值。
	Adjustment（調整）
	Amount（金額）
	0
	1

	　
	Customs Valuation. Adjustment. Percent（海關估價. 調整. 百分比）
	The adjustment, expressed as a percentage, for this customs valuation.
此海關估價調整，以百分比表示。
	Adjustment（調整）
	Percent（百分比）
	0
	1

	　
	Customs Valuation. Method. Code（海關估價. 方法. 碼）
	A code specifying the method by which the customs valuation has been, or will be, determined.　
說明海關估價已用或將會採用之方法碼。
	Method（方法）
	Code（碼）
	0
	無限制

	　
	Customs Valuation. WTO Addition. Code（海關估價. WTO補送文件. 碼）
	The code specifying any additions necessary under the World Trade Organization （WTO） Valuation Agreement used for the assessment of this customs valuation.　
說明在世界貿易組織（WTO）估價協定下，用於評定此海關估價是否有需要補送文件的碼。
	WTO Addition（WTO補送文件）
	Code（碼）
	0
	1

	　
	Customs Valuation. Charge Apportion Method. Code（海關估價. 費用分攤方法. 碼）
	The code specifying the method of the apportion of charges for this customs valuation.
說明此海關估價費用分攤方法之碼。
	Charge Apportion Method（費用分攤方法）
	Code（碼）
	0
	1
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	Dangerous Goods. Details（危險品. 明細）
	A hazardous or non-hazardous substance which may pose risks to people and/or the environment for which the transportation is regulated by dangerous goods regulations.　
對於受危險物品運輸規定所規範，可能危及人民與/或環境之危險或非危險之物質。 
	　
	　
	　
	　

	　
	Dangerous Goods. UNDG Identification. Code（危險品. 聯合國危險品識別. 碼）
	The code specifying the unique United Nations Dangerous Goods （UNDG） number assigned to the dangerous goods.
說明聯合國危險品（UNDG）所分派危險貨物編號之碼。 
	UNDG Identification（聯合國危險品識別）
	Code（碼）
	0
	1

	　
	Dangerous Goods. Regulatory Authority Name. Text（危險品. 管理機構名稱. 文字）
	The name, expressed as text, for the regulatory authority for the dangerous goods.　
危險品管理機構之名稱，以文字表示。
	Regulatory Authority Name（管理機構名稱）
	Text（文字）
	0
	1

	　
	Dangerous Goods. Regulation. Code（危險品. 規定. 碼）
	A code specifying a regulation applicable to the dangerous goods.
說明適用於此危險品規定之碼。
	Regulation（規定）
	Code（碼）
	0
	無限制

	　
	Dangerous Goods. Regulation Name. Text（危險品. 規定名稱. 文字）
	A name, expressed as text, for a regulation of the dangerous goods.
此危險品規定之名稱，以文字表示。
	Regulation Name（規定名稱）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Dangerous Goods. Technical Name. Text（危險品. 專有名稱. 文字）
	A technical name, expressed as text, for the dangerous goods.
此危險品之專有名稱，以文字表示。
	Technical Name（專有名稱）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Dangerous Goods. Information. Text（危險品. 資訊. 文字）
	Textual information for the dangerous goods.
此危險品之文字資訊。
	Information（資訊）
	Text（文字）
	0
	無限制


The unique transport emergency procedure （EMS） identifier applicable for the dangerous goods.

	適用於此危險貨物之唯一交通緊急事故程序（緊急救援服務）識別符。
	EMS（緊急救援服務）
	Identifier（識別符）
	0
	1

	　
	Dangerous Goods. TREM. Identifier（危險品. 運輸緊急事故. 識別符）
	The unique TRansport EMergency （TREM） card identifier for the dangerous goods.　
作為此危險品之唯一運輸緊急事故（TREM）卡識別符。
	TREM（運輸緊急事故）
	Identifier（識別符）
	0
	1

	　
	Dangerous Goods. Upper Part Orange Hazard Placard. Identifier（危險品. 上半部橘色危險標語牌. 識別符）
	The unique upper part of the orange hazard placard identifier for the dangerous goods.　
作為此危險品之唯一上半部橘色危險標語牌識別符。
	Upper Part Orange Hazard Placard（上半部橘色危險標語牌）
	Identifier（識別符）
	0
	1

	　
	Dangerous Goods. Lower Part Orange Hazard Placard. Identifier（危險品. 下半部橘色危險標語牌. 識別符）
	The unique lower part of the orange hazard placard identifier of the dangerous goods.　
作為此危險品之唯一下半部橘色危險標語牌識別符。
	Lower Part Orange Hazard Placard（下半部橘色危險標語牌）
	Identifier（識別符）
	0
	1

	　
	Dangerous Goods. MFAG. Identifier（危險品. 危險貨物事故醫療急救指南. 識別符）
	The unique Medical First Aid Guide （MFAG） identifier for the dangerous goods.　
作為此危險品之唯一危險貨物事故醫療急救指南（MFAG）識別符。
	MFAG（危險貨物事故醫療急救指南）
	Identifier（識別符）
	0
	1

	　
	Dangerous Goods. Packaging Danger Level. Code（危險品. 包裝危險等級. 碼）
	A code specifying the packaging danger level for the dangerous goods.
說明危險品包裝危險等級之碼。
	Packaging Danger Level（包裝危險等級）
	Code（碼）
	0
	無限制

	　
	Dangerous Goods. Marking. Identifier（危險品. 標記. 識別符）
	The unique identifier of the marking of the dangerous goods.
此危險品標記之唯一識別符。
	Marking（標記）
	Identifier（識別符）
	0
	1

	　
	Dangerous Goods. Packing Instruction Type. Code（危險品. 打包規範型式. 碼）
	A code specifying a type of packing instruction for the dangerous goods.
說明危險品打包規範型式之碼。
	Packing Instruction Type（打包規範型式）
	Code（碼）
	0
	無限制

	　
	Dangerous Goods. Pollutant Level. Code（危險品. 污染等級. 碼）
	A code specifying the level of pollution of the dangerous goods.
說明危險品污染等級之碼。
	Pollutant Level（污染等級）
	Code（碼）
	0
	無限制

	　
	Dangerous Goods. Gross Weight. Measure（危險品. 毛重. 量測）
	A measure of the weight （mass） of these dangerous goods including packaging but excluding the carrier's equipment.
此危險品包括包裝但不包括承運人設備重量（質量）之量測。
	Gross Weight（毛重）
	Measure（量測）
	0
	無限制

	　
	Dangerous Goods. Hazard Type. Code（危險品. 危險類別. 碼）
	A code specifying the type of hazard for the dangerous goods.
說明危險品危險類別之碼。
	Hazard Type（危險類別）
	Code（碼）
	0
	無限制

	　
	Dangerous Goods. Hazard Classification. Identifier（危險品. 危險分類. 識別符）
	A unique identifier for this hazard classification for the dangerous goods.
作為此危險品危險分類之唯一識別符。
	Hazard Classification（危險分類）
	Identifier（識別符）
	0
	無限制

	　
	Dangerous Goods. Hazard Class Version. Identifier（危險品. 危險種類版本. 識別符）
	The unique identifier of the version of a hazard class for the dangerous goods.　
作為此危險品危險種類版本之唯一識別符。 
	Hazard Class Version（危險種類版本）
	Identifier（識別符）
	0
	1

	　
	Dangerous Goods. Gross Volume. Measure（危險品. 毛容積. 量測）
	A measure of the gross volume, normally calculated by multiplying the maximum length, width and height of the dangerous goods.
毛容積之量測，通常由危險貨物之最大長度、寬度和高度相乘計算而得。
	Gross Volume（毛容積）
	Measure（量測）
	0
	無限制

	　
	Dangerous Goods. Pollutant. Indicator（危險品. 污染. 指示符）
	The indication of whether or not the dangerous goods have a pollutant content.　
是否此危險品有污染物成份之指示符。
	Pollutant（污染）
	Indicator（指示符）
	0
	1

	　
	Dangerous Goods. Net Weight. Measure（危險品. 淨重. 量測）
	The measure of the net weight of these dangerous goods.
這些危險貨物淨重之量測。
	Net Weight（淨重）
	Measure（量測）
	0
	1

	　
	Dangerous Goods. Transport Expert. Contact（危險品. 運輸專家. 聯繫）
	A transport expert contact for the dangerous goods.
連繫此危險品之運輸專家。
	Transport Expert（運輸專家）
	　
	0
	無限制

	　
	Dangerous Goods. Emergency. Contact（危險品. 緊急情況. 聯繫）
	A person or department to be contacted in the event of any emergency related to the dangerous goods.
在發生與危險品相關之緊急情況應聯繫之個人或部門。 
	Emergency（緊急情況）
	　
	0
	無限制

	　
	Dangerous Goods. Flashpoint Temperature. Measurement（危險品. 爆發點溫度. 測量）
	A measurement of the flashpoint temperature of the dangerous goods.
危險品爆發點溫度之測量。
	Flashpoint Temperature（爆發點溫度）
	　
	0
	無限制

	　
	Dangerous Goods. Transported. Hazardous Material（危險品. 運輸. 危險物質）
	A hazardous material transported in the dangerous goods.
於危險物品中被運輸之危險物質。
	Transported（運輸）
	　
	0
	無限制
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	Data Node. Details（資料節點. 明細）
	A single element or node within a data structure, usually a hierarchical structure.  
在資料結構中單一元素或節點，通常為一個層次結構。 
	　
	　
	　
	　

	　
	Data Node. Identification. Identifier（資料節點. 識別. 識別符）
	A unique identifier for this data node.
此資料節點之唯一識別符。
	Identification（識別）
	Identifier（識別符）
	0
	無限制

	　
	Data Node. Name. Text（資料節點. 名稱. 文字）
	A name, expressed as text, for this data node.
此資料節點之名稱，以文字表示。
	Name（名稱）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Data Node. Description. Text（資料節點. 描述. 文字）
	A textual description of this data node.
此資料節點之文字描述。
	Description（描述）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Data Node. Hierarchical Level. Numeric（資料節點. 層次等級. 數值）
	A number （integer） representing how deeply nested within the hierarchical tree structure the data node lies.  For example, level 1 may mean it is a top level node, and level 4 may mean that there are three levels of nodes above this node in the tree.
以一整數代表一資料節點於所屬樹狀資料結構中所在之層次位置。例如，層級1可能意味著此是一個頂層節點， 層級4可能意味該資料節點之上尚有三個層級資料節。
	Hierarchical Level（層次等級）
	Numeric（數值）
	0
	無限制


A code specifying a calculation method for this data node.

	說明此資料節點計算方法之碼。
	Calculation Method（計算方法）
	Code（碼）
	0
	無限制

	　
	Data Node. Summary Exclusion. Indicator（資料節點. 不納入加總. 指示符）
	An indication of whether or not the values within this data node should be excluded from summaries at a higher level.
是否此資料節點內數值納入上層資料加總中之指示。
	Summary Exclusion（不納入加總）
	Indicator（指示符）
	0
	無限制

	　
	Data Node. Sequence. Numeric（資料節點. 序號. 數值）
	A number representing the sequence of this data node among all other data nodes at the same level in the hierarchical tree.
樹狀資料結構中，代表在同一層級中所有資料節點次序之序號數值。
	Sequence（序號）
	Numeric（數值）
	0
	無限制

	　
	Data Node. Subordinate. Data Node（資料節點. 次級. 資料節點）
	A data node that is subordinate to this data node.
此資料節點之下層資料節點。
	Subordinate（次級）
	　
	0
	無限制
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	Deductible Limit. Details（自負額限制. 明細）
	The limitation on the amount, quantity or duration of a deductible, and how it is to be applied.　
自負額之金額、數量或期限的限制，以及其如何適用。
	　
	　
	　
	　

	　
	Deductible Limit. Total. Amount（自負額限制. 總計. 金額）
	The total monetary value of the deductible limit.
自負額限制之總貨幣價值。
	Total（總計）
	Amount（金額）
	0
	1

	　
	Deductible Limit. Amount Application Basis. Code（自負額限制. 總額申請基礎. 碼）
	The code specifying the basis on which the deductible limit is to be applied, such as per claim, per incident per year.　
說明適用此自負額限制基礎之碼，例如每次索賠、每年每次偶發事件。
	Amount Application Basis（總額申請基礎）
	Code（碼）
	0
	1

	　
	Deductible Limit. Basis Description. Text（自負額限制. 基礎描述. 文字）
	The textual description of the basis of the deductible limit.
自負額限制基礎之文字描述。
	Basis Description（基礎描述）
	Text（文字）
	0
	1

	　
	Deductible Limit. Time Unit. Quantity（自負額限制. 時間單位. 數量）
	The number of time units that make up the deductible limit, such as the number of days, weeks or months.
形成自負額限制之時間數量單位，如天數，數週或數月。
	Time Unit（時間單位）
	Quantity（數量）
	0
	1

	　
	Deductible Limit. Threshold. Amount（自負額限制. 定限. 金額）
	The monetary amount of the threshold above which the deductible limit starts to apply.　
超越自負額限制開始適用的定限之貨幣金額。
	Threshold（定限）
	Amount（金額）
	0
	1

	　
	Deductible Limit. Maximum Payable. Amount（自負額限制. 最高支付. 金額）
	The monetary amount of the maximum deductible limit payable when a percentage calculation is involved, such as maximum payable per year for flat rate claims.　
當涉及百分比計算，則應支付之最高自負額限制的貨幣金額。例如每年最高支付索賠毛費率。
	Maximum Payable（最高支付）
	Amount（金額）
	0
	1

	　
	Deductible Limit. Minimum Payable. Amount（自負額限制. 最低支付. 金額）
	The monetary amount of the minimum deductible limit payable when a percentage calculation is involved.
當涉及百分比計算，則應支付之最低自負額限制的貨幣金額。
	Minimum Payable（最低支付）
	Amount（金額）
	0
	1

	　
	Deductible Limit. Time Unit Threshold. Quantity（自負額限制. 時間單位定限. 數）
	The time unit threshold number above which the deductible limit starts to apply, such as the number of hours or days.
自負額限制開始適用的逾越定限數量之時間單位，例如小時數或天數。
	Time Unit Threshold（時間單位定限）
	Quantity（數量）
	0
	1

	　
	Deductible Limit. Maximum Time Unit. Quantity（自負額限制. 最大時間單位. 數）
	The maximum number of deductible limit time units, expressed in days or hours, when a percentage calculation is involved, maximum per year for flat rate claims.　
當涉及百分比計算，則每年最高索賠毛費率之最大自負額限制時間單位數，以幾天或幾小時表示。
	Maximum Time Unit（最大時間單位）
	Quantity（數量）
	0
	1

	　
	Deductible Limit. Minimum Time Unit. Quantity（自負額限制. 最小時間單位. 數）
	The minimum number of deductible limit time units, expressed in days or hours, when a percentage calculation is involved.
當百分比計算被涉入時，最小自負額限制時間單位數，以幾天或幾小時表示。
	Minimum Time Unit（最小時間單位）
	Quantity（數量）
	0
	1

	　
	Deductible Limit. Application Basis Amount Rate. Percent（自負額限制. 應用基礎金額比率. 百分比）
	The application basis amount rate, expressed as a percentage of the deductible limit.　
應用基礎金額比率，以自負額限制百分比表示。
	Application Basis Amount Rate（應用基礎金額比率）
	Percent（百分比）
	0
	1
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	Deductible. Details（自負額. 明細）
	A part of the risk that is deducted from a claim before the insurer becomes liable.　
在保險公司變得有責任之前，從理賠中扣除部分風險。 
	　
	　
	　
	　

	　
	Deductible. Type. Code（自負額. 型式. 碼）
	The code specifying the type of deductible.
說明自負額型式之碼。
	Type（型式）
	Code（碼）
	0
	1

	　
	Deductible. Description. Text（自負額. 描述. 文字）
	The textual description of this deductible such as a clarification.
此自負額之文字描述，例如一份澄清。
	Description（描述）
	Text（文字）
	0
	1

	　
	Deductible. Surplus Line. Quantity（自負額. 過剩額度. 數量）
	The number of surplus lines that make up the deductible.
形成自負額過剩額度之數量。 
	Surplus Line（過剩額度）
	Quantity（數量）
	0
	1

	　
	Deductible. Subject Matter. Code（自負額. 內容主題. 碼）
	The code specifying the subject matter for this deductible.
說明此自負額內容主題之碼。
	Subject Matter（內容主題）
	Code（碼）
	0
	1

	　
	Deductible. Subject Matter. Text（自負額. 內容主題. 文字）
	The subject matter of this deductible, expressed as text.
此自負額之內容主題，以文字表示。
	Subject Matter（內容主題）
	Text（文字）
	0
	1

	　
	Deductible. Category. Code（自負額. 種類. 碼）
	The code specifying the category of the deductible, such as compulsory, voluntary or both. A voluntary deductible normally results in a discount to an insurance premium.
說明自負額種類之碼，例如強制性、自願或或兩者兼具。自願性自負額通常導致對保險費之折扣。
	Category（種類）
	Code（碼）
	0
	1

	　
	Deductible. Calculation Basis. Code（自負額. 計算基礎. 碼）
	The code specifying the basis for the calculation of the deductible, such as flat rate, maximum/minimum, percentage with threshold, flat rate with threshold, percentage.　
說明計算自負額基礎之碼，例如毛費率、最高/最低、百分比定限、毛費率定限、百分比。
	Calculation Basis（計算基礎）
	Code（碼）
	0
	1

	　
	Deductible. Scheme. Code（自負額. 方案. 碼）
	The code specifying the scheme （identification of the deductible or deductible combinations） for this deductible, such as "liability - 1000 Euros for personal damage and 100 Euros for property damage".
說明此自負額方案（自負額之識別或自負額之組合），例如"責任 - 1000歐元之個人損失和100歐元之財產損失。 ”
	Scheme（方案）
	Code（碼）
	0
	1

	　
	Deductible. Specified. Deductible Limit（自負額. 指定. 自負額限制）
	A deductible limit specified for this deductible.
作為此自負額指定之自負額限制。
	Specified（指定）
	　
	0
	無限制
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	Deliverable. Details（交付物品. 明細）
	Specific goods or services expected to be delivered as the result of a contract award or project.  The deliverable, or set of deliverables, can be identified in a request or response for bid, proposal, tender or the like.　
依照合約或計畫結果需交付之商品或服務。此交付物品或一組交付物品，可依照投標、提議、招標或諸如此類之要求或回應作為識別
	　
	　
	　
	　


A code specifying the classification of deliverable or set of deliverables.

	說明此交付物品或一組交付物品之分類碼。
	Classification（分類）
	Code（碼）
	0
	無限制

	　
	Deliverable. Description. Text（交付物品. 描述. 文字）
	A textual description of the deliverable or set of deliverables.
此交付物品或一組交付物品之文字描述。
	Description（描述）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Deliverable. Identification. Identifier（交付物品. 識別. 識別符）
	A unique identifier for the deliverable.
作為此交付物品之唯一識別符。
	Identification（識別）
	Identifier（識別符）
	0
	無限制

	　
	Deliverable. Name. Text（交付物品. 名稱. 文字）
	A name, expressed as text, of the deliverable or set of deliverables.
此交付物品或一組交付物品之名稱，以文字表示。
	Name（名稱）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Deliverable. Origin Country Name. Text（交付物品. 原產地國別. 文字）
	A name, expressed as text, of the origin country for the deliverable or set of deliverables.　
此交付物品或一組交付物品之原產地國別，以文字表示。
	Origin Country Name（原產地國別）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Deliverable. Procurement. Amount（交付物品. 採購. 金額）
	A monetary value of the deliverable or set of deliverables.
此交付物品或一組交付物品之貨幣值。
	Procurement（採購）
	Amount（金額）
	0
	無限制

	　
	Deliverable. Procurement. Quantity（交付物品. 採購. 數量）
	A procurement quantity of the deliverable or each deliverable within a set of deliverables.　
在一組交付物品中，此交付物品或每一組交付物品之採購數量。
	Procurement（採購）
	Quantity（數量）
	0
	無限制

	　
	Deliverable. Reference. Binary Object（交付物品. 參考. 二進制物件）
	A binary object that is a reference for this deliverable or set of deliverables.
作為此交付物品或一組交付物品之參考的二進制物件。
	Reference（參考）
	Binary Object（二進制物件）
	0
	無限制

	　
	Deliverable. Reference. Text（交付物品. 參考. 文字）
	A reference, expressed as text, for this deliverable or set of deliverables.
此交付物品或一組交付物品之參考，以文字表示。
	Reference（參考）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Deliverable. Specification. Text（交付物品. 規格. 文字）
	A specification, expressed as text, for the deliverable or set of deliverables.
交付物品或一組交付物品之規格，以文字表示。
	Specification（規格）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Deliverable. Applicable. Period（交付物品. 適用於. 期間）
	An applicable period for the deliverable or set of deliverables.
適用於此交付物品或一組交付物品之期間。
	Applicable（適用於）
	　
	0
	無限制

	　
	Deliverable. Supplementary. Deliverable（交付物品. 額外. 交付物品）
	A supplementary deliverable within a set of deliverables.
在一組交付物品中額外交付之物品。
	Supplementary（額外）
	　
	0
	無限制
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	Delivery Terms. Details（交付條款. 明細）
	The conditions agreed upon between the parties with regard to the delivery of goods and or services.
在當事人間達成協議關的財貨或勞務交付條件。
	　
	　
	　
	　

	
	Delivery Terms. Delivery Type. Code（交付條款. 交付型式. 碼）
	A code specifying a type of delivery for these delivery terms such as the INCOTERMS Terms of Delivery.　
說明交付項目之交付所屬型式的碼。
	Delivery Type（交付型式）
	Code（碼）
	0
	無限制

	
	Delivery Terms. Description. Text（交付條款. 描述. 文字）
	A textual description of the delivery terms.
交付項目的文字描述。
	Description（描述）
	Text（文字）
	0
	無限制

	
	Delivery Terms. Risk Responsibility. Code（交付條款. 風險責任. 碼）
	A code specifying the risk responsibility for these delivery terms.
說明與營運交付條款相關之風險責任的碼。
	Risk Responsibility（風險責任）
	Code（碼）
	0
	無限制

	　
	Delivery Terms. Declaration Country Relationship. Code（交付條款. 申報國關係. 碼）
	The code specifying the relationship between a declaration country and the place specified in this delivery terms, such as whether the place is located in the country where a declaration is made, in another member country of the same economic or customs union, or in a third country.
說明在此交付條款中所載明申報國和所指定地方間之關係碼，例如地點係指申報國或指同一或不同經濟體或關稅聯盟，或者第三國家。 
	Declaration Country Relationship（申報國關係）
	Code（碼）
	0
	1

	
	Delivery Terms. Relevant. Location（交付條款. 相關. 地點）
	A location relevant for these delivery terms.
與交付條款相關之地點。
	Relevant（相關）
	　
	0
	無限制
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	Delivery. Details（交付. 明細）
	The action of distributing goods or services to their destination.
派送貨物或服務到目的地之行動。
	　
	　
	　
	　

	　
	Delivery. Delivered. Date Time（交付. 遞送. 日期時間）
	A date, time, date time or other date time value when the goods or services are or will be delivered for this delivery.
當貨物或服務正在或即將遞送此交付之日期、時間、日期時間或其他日期時間值。
	Delivered（遞送）
	Date Time（日期時間）
	0
	無限制

	　
	Delivery. Despatched. Date Time（交付. 已配送. 日期時間）
	A date, time, date time or other date time value when the goods or services are or will be despatched for this delivery.
當貨物或服務正在或即將配送此交付之日期，時間，日期時間或其他日期時間值。
	Despatched（已配送）
	Date Time（日期時間）
	0
	無限制

	　
	Delivery. Despatched. Quantity（交付. 已配送. 數量）
	A quantity of goods or services that are or will be despatched for this delivery.　
此交付正在或即將配送之貨物或服務數量。
	Despatched（已配送）
	Quantity（數量）
	0
	無限制

	　
	Delivery. Billed. Quantity（交付. 列入付款清單. 數量）
	A quantity of goods or services billed for this delivery.
作為此交付之貨物或服務清單數量。
	Billed（列入付款清單）
	Quantity（數量）
	0
	無限制

	　
	Delivery. Weight. Measure（交付. 重量. 量測）
	A measure of a weight for this delivery.
作為此交付重量之量測。
	Weight（重量）
	Measure（量測）
	0
	無限制

	　
	Delivery. Unit. Quantity（交付. 單位. 數量）
	A quantity of a unit for this delivery, such as a good or service unit.
作為此交付單位之數量，例如貨物或服務單位。
	Unit（單位）
	Quantity（數量）
	0
	無限制

	　
	Delivery. Shipping Marks. Text（交付. 運送標記. 文字）
	Shipping marks and numbers, expressed as text, put on the product or package units in this delivery.
在此交貨產品或包裹上之運送標記和號碼，以文字表示。
	Shipping Marks（運送標記）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Delivery. Tax Point. Date（交付. 課稅時點. 日期）
	The date on which the supply of goods or services was made or completed for tax purposes for this delivery.
本次交付已進行或完成之貨物或服務，其作為課稅目的之日期。
	Tax Point（課稅時點）
	Date（日期）
	0
	1
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	Dimension. Details（尺寸. 明細）
	A measure of spatial extent, such as length, breadth or height.
對空間範圍的衡量，例如長度、寬度或高度。
	　
	　
	　
	　

	
	Dimension. Value. Measure（尺寸. 值. 量測）
	A measure of a value for this dimension.
該尺寸之量測數值。
	Value（值）
	Measure（量測）
	0
	無限制

	
	Dimension. Type. Codee（尺寸. 型式. 碼）
	A code specifying the type of dimension such as thickness, area, or volume.
以編碼表達尺寸的型式，例如厚度，面積或體積。
	Type（型式）
	Code（碼）
	0
	無限制

	
	Dimension. Description. Text（尺寸. 描述. 文字）
	A textual description of this dimension.
對此尺寸的文字描述。
	Description（描述）
	Text（文字）
	0
	無限制


A measure of a width for this dimension.

	此尺寸的寬度分項量測值。
	Width（寬度）
	Measure（量測）
	0
	無限制

	
	Dimension. Length. Measuree（尺寸. 長度. 量測）
	A measure of a length component for this dimension.
此尺寸的長度分項量測值。
	Length（長度）
	Measure（量測）
	0
	無限制

	
	Dimension. Height. Measure（尺寸. 高度. 量測）
	A measure of a height component for this dimension.
此尺寸的高度分項量測值。
	Height（高度）
	Measure（量測）
	0
	無限制

	　
	Dimension. Identification. Identifier（尺寸. 識別. 識別符）
	A unique identifier for this dimension.
作為此尺寸之唯一識別符。
	Identification（識別）
	Identifier（識別符）
	0
	無限制

	　
	Dimension. Component. Dimension（尺寸. 分項. 尺寸）
	A dimension that is part of this dimension.
此尺寸之某分項尺寸。 
	Component（分項）
	　
	0
	無限制
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	Document. Details（文件. 明細）
	A collection of data for a piece of written, printed or electronic matter that provides information or evidence.
與一件書面、印刷或電子素材相關的資料聚集，其提供資訊或證據。
	　
	　
	　
	　

	
	Document. Multiple Type. Indicator（文件. 多樣型式. 指示符）
	An indication of whether or not a Document is an aggregation of different types of business Documents.
指示文件是否為各類不同業務文件型式的聚集。
	Multiple Type（多樣型式）
	Indicator（指示符）
	0
	無限制

	
	Document. Identification. Identifier（文件. 識別. 識別符）
	A unique identifier for this Document.
相關此文件的唯一識別符。
	Identification（識別）
	Identifier（識別符）
	0
	無限制

	
	Document. Type. Code（文件. 型式. 碼）
	A code specifying a type of Document [Reference United Nations Code List （UNCL） 1001].
說明文件所屬型式的碼（參考聯合國碼清單第1001號）。
	Type（型式）
	Code（碼）
	0
	無限制

	
	Document. Name. Text（文件. 名稱. 文字）
	A name, expressed as text, for this specific Document.
相關此特定文件之以文字表示的名稱。
	Name（名稱）
	Text（文字）
	0
	無限制

	
	Document. Purpose. Text（文件. 目的. 文字）
	The purpose, expressed in text, of this Document.
以文字表示此文件的目的。
	Purpose（目的）
	Text（文字）
	0
	1

	
	Document. Description. Text（文件. 描述. 文字）
	A textual description of this Document.
此文件的文字描述。
	Description（描述）
	Text（文字）
	0
	無限制

	
	Document. Issue. Date Time（文件. 發佈. 日期時間）
	The date, time, date time or other date time value for the issuance of this Document.
與此文件發佈相關的日期、時間、日期時間或其他日期時間的值。
	issue（發佈）
	Date Time（日期時間）
	0
	1

	
	Document. Submission. Date Time（文件. 提交. 日期時間）
	The date, time, date time or other date time value for the formal submission of this Document to a receiver by a sender.
與傳送者正式將文件提交給接收者相關的日期、時間、日期時間或其他日期時間的值。
	Submission（提交）
	Date Time（日期時間）
	0
	1

	
	Document. Receipt. Date Time（文件. 收文. 日期時間）
	The date, time, date time or other date time value for the formal receipt of this Document.
與正式收到此文件相關的日期、時間、日期時間或其他日期時間的值。
	Receipt（收文）
	Date Time（日期時間）
	0
	1

	
	Document. Control Requirement. Indicator（文件. 控制請求. 指示符）
	The indication of whether or not a Document has specific control requirements.
指示文件是否有特定的管控請求。
	Control Requirement（控制請求）
	Indicator（指示符）
	0
	1

	
	Document. Attachment. Binary Object（文件. 附件. 二進制物件）
	A binary object that is attached or otherwise appended to this Document.
二進制物件，其屬於或以其他方式附加於此文件。
	Attachment（附件）
	Binary Object（二進制物件）
	0
	無限制

	
	Document. Creation. Date Time（文件. 建立. 日期時間）
	A date, time, date time or other date time value of a creation of the Document.
此文件建立的的日期、時間. 日期時間或其他日期時間的值。
	Creation（建立）
	Date Time（日期時間）
	0
	無限制

	
	Document. Status. Code（文件. 狀態. 碼）
	A code specifying a status of a Document.
說明文件狀況的碼。
	Status（狀態）
	Code（碼）
	0
	無限制

	
	Document. Copy. Indicator（文件. 副本. 指示符）
	The indication of whether or not the Document is a copy.
用以描述此文件是否為副本的碼。
	Copy（副本）
	Indicator（指示符）
	0
	1

	
	Document. Response. Date Time（文件. 回應. 日期時間）
	A date, date time, time or other date time value for a response to this Document.
與回應此文件相關的日期、時間、日期時間或其他日期時間的值。
	Response（回應）
	Date Time（日期時間）
	0
	無限制

	
	Document. Item Identification. Identifier（文件. 項目識別. 識別符）
	The unique identifier of a specific item in this Document.
此文件中某一特定項目的唯一識別符。
	Item Identification（項目識別）
	Identifier（識別符）
	0
	1

	　
	Document. Remarks. Text（文件. 評論. 文字）
	A remark, expressed as text, regarding this Document.
關於此文件之評論，以文字表示。
	Remarks（評論）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Document. Language. Identifier（文件. 語言. 識別符）
	A unique identifier for a language used in this Document.
作為此文件中所使用語言之唯一識別符。
	Language（語言）
	Identifier（識別符）
	0
	無限制

	　
	Document. Currency. Code（文件. 幣別. 碼）
	A code specifying a currency in which monetary amounts are expressed in this Document.
說明在此文件中表示貨幣之幣別金額的碼。
	Currency（幣別）
	Code（碼）
	0
	無限制

	　
	Document. Line Count. Numeric（文件. 行數. 數值）
	A count of the number of lines in this Document.
在此文件中行數之計數。
	Line Count（行數）
	Numeric（數值）
	0
	無限制

	　
	Document. Line. Identifier（文件. 行. 識別符）
	A unique identifier of a line in this Document.
在此文件中某行之唯一識別符。
	Line（行）
	Identifier（識別符）
	0
	無限制

	　
	Document. Line Status. Code（文件. 行狀態. 碼）
	The code specifying a status of a line in this Document.
說明此文件中某行狀態之碼。
	Line Status（行狀態）
	Code（碼）
	0
	1

	　
	Document. Multiple References. Indicator（文件. 多重參考. 指示符）
	The indication of whether or not this Document references multiple other Documents.
是否此文件參考多重其他文件之指示。
	Multiple References（多重參考）
	Indicator（指示符）
	0
	1

	　
	Document. Proprietary Information Type. Code（文件. 專屬資訊型式. 碼）
	A code specifying the type of proprietary information contained within this Document.
說明此文件包含專屬資訊型式之碼。
	Proprietary Information Type（專屬資訊型式）
	Code（碼）
	0
	無限制

	　
	Document. Revision. Text（文件. 修訂版. 文字）
	A revision, expressed as text, for this Document.
此文件之修訂版，以文字表示。
	Revision（修訂版）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Document. Authorization. Text（文件. 授權. 文字）
	The authorization, expressed as text, for this Document.
此文件之授權，以文字表示。
	Authorization（授權）
	Text（文字）
	0
	1

	　
	Document. Checksum. Numeric（文件. 檢查和. 數值）
	The number of the checksum for this Document.
作為此文件檢查和之數量。 
	Checksum（檢查和）
	Numeric（數值）
	0
	1

	　
	Document. Processing Type. Code（文件. 處理型式. 碼）
	The code specifying the type of processing for this Document.
說明此文件處理型式之碼。
	Processing Type（處理型式）
	Code（碼）
	0
	1

	　
	Document. Item. Quantity（文件. 項目. 數量）
	A quantity of items in a Document.
在一份文件中項目之數量。
	Item（項目）
	Quantity（數量）
	0
	無限制

	　
	Document. Acceptance. Date Time（文件. 接受. 日期時間）
	The date, time, date time or other date time value of the acceptance of this Document.
此文件接受之日期、時間、日期時間或其他日期時間值。
	Acceptance（接受）
	Date Time（日期時間）
	0
	1

	　
	Document. Original Required. Quantity（文件. 正本要求. 數量）
	The number of originals required for this Document.
作為此文件之正本要求數量。
	Original Required（正本要求）
	Quantity（數量）
	0
	1


The number of copies required for this Document.

	作為此文件之副本要求數量。
	Copy Required（副本要求）
	Quantity（數量）
	0
	1

	　
	Document. Original Issued. Quantity（文件. 已發行正本. 數量）
	The number of originals issued for this Document.
作為此文件之已發行正本數量。
	Original issue（發行正本）
	Quantity（數量）
	0
	1

	　
	Document. Copy Issued. Quantity（文件. 已發行副本. 數量）
	The number of copies issued for this Document.
作為此文件之已發行副本數量。
	Copy issued（已發行副本）
	Quantity（數量）
	0
	1

	　
	Document. Purpose. Code（文件. 目的. 碼）
	A code specifying the purpose of this Document, such as request or reminder.　
說明此文件目的之碼，例如要求或提醒。
	Purpose（目的）
	Code（碼）
	0
	無限制

	　
	Document. Information. Text（文件. 資訊. 文字）
	Information, expressed as text, for this Document.
此文件之資訊，以文字表示。
	Information（資訊）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Document. Relationship Type. Code（文件. 關係型式. 位置）
	A code specifying a type of relationship between this Document and another artefact, such as a replacement of an original Document.
說明此文件與另一再修訂完文件間之關係型式的碼，例如更換一份原始文件。
	Relationship Type（關係型式）
	Code（碼）
	0
	無限制

	
	Document. Effective. Period（文件. 有效. 期間）
	The period within which this Document is effective.
此文件具有有效性的期間。
	Effective（有效）
	　
	0
	1

	
	Document. Acceptable. Period（文件. 可接受. 期間）
	The period within which this Document may be accepted.
此文件可能被接受的期間。
	Acceptable（可接受）
	　
	0
	1

	
	Document. Reference. Document（文件. 參考. 文件）
	Other Documents referenced by this Document.
被此文件所參考之其他文件。
	Reference（參考）
	　
	0
	無限制

	
	Document. Issuer. Party（文件. 發佈者. 當事人）
	The party that issues this Document.
發佈此文件之當事人。
	issuer（發佈者）
	　
	0
	1

	
	Document. Owner. Party（文件. 所有人. 當事人）
	The party that owns this Document.
擁有此文件的當事人。
	Owner（所有人）
	　
	0
	1

	　
	Document. Justified. Accounting Entry（文件. 調整. 會計分錄）
	An accounting entry that is justified by this Document.
由此份文件調整之會計分錄。 
	Justified（調整）
	　
	0
	無限制

	　
	Document. Issue. Location（文件. 發行. 位置）
	A location where this Document has been or may be issued.
此文件已經或可能發行之位置。 
	issue（發行）
	　
	0
	無限制

	　
	Document. Lodgement. Location（文件. 存放. 位置）
	A lodgement location of this Document.
此文件之存放位置。
	Lodgement（存放）
	　
	0
	無限制

	　
	Document. Contractual. Clause（文件. 契約. 條款）
	A contractual clause of this Document.
此文件之契約條款。
	Contractual（契約）
	　
	0
	無限制

	　
	Document. Signatory. Authentication（文件. 簽署. 認證）
	A signatory authentication for this Document.
作為此文件之簽署認證。
	Signatory（簽署）
	　
	0
	無限制

	　
	Document. Sender. Party（文件. 發送人. 方）
	A party that sends this Document.
發送此文件之一方。
	Sender（發送人）
	　
	0
	無限制

	　
	Document. Included. Note（文件. 包括. 備註）
	A note included in this Document.
在此文件中包括之備註。
	included（包括）
	　
	0
	無限制

	　
	Document. Recipient. Party（文件. 接收人. 方）
	A party that receives this Document.
接收此文件之一方。
	Recipient（接收人）
	　
	0
	無限制
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	Driver Coverage Limitation. Details（駕駛人保險限制. 明細）
	A coverage limitation specifying inclusions or exclusions regarding the drivers for the coverage within a policy.
說明關於駕駛人在保險單承保範圍的包括或排除事項之保險限制。
	　
	　
	　
	　


	　
	Driver Coverage Limitation. Permitted. Code（駕駛人保險限制. 合格. 碼）
	A code specifying who is covered （permitted） to drive, such as insured and spouse or insured and employees.
說明誰被涵蓋（合格）開車之碼，例如被保險人及配偶或被保險人和員工。
	Permitted（合格）
	Code（碼）
	0
	無限制

	　
	Driver Coverage Limitation. Permitted Driver. Quantity（駕駛人保險限制. 合格駕駛人. 碼）
	The number of drivers that are permitted to drive the vehicle.
合格駕駛車輛之駕駛人數。
	Permitted Driver（合格駕駛人）
	Quantity（數量）
	0
	1

	　
	Driver Coverage Limitation. Minimum Age. Measure（駕駛人保險限制. 最低年齡. 量測）
	A minimum age a driver must have reached in order to be covered.
駕駛人必須達到可保險之最低年齡。
	Minimum Age（最低年齡）
	Measure（量測）
	0
	無限制

	　
	Driver Coverage Limitation. Maximum Age. Measure（駕駛人保險限制. 最高年齡. 量測）
	A maximum age above which drivers will not be covered.
逾越駕駛人無法投保之最高年齡限制。
	Maximum Age（最高年齡）
	Measure（量測）
	0
	無限制
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	Employee Count. Details（員工計數. 明細）
	The number of employees of various classifications for a specific time period.
在一個特定時間內，各種不同分類之員工數。
	　
	　
	　
	　

	　
	Employee Count. Union. Indicator（員工計數. 工會. 指示符）
	The indication of whether or not the employee count applies to union employees.　
是否員工計數適用於工會員工之指示。
	Union（工會）
	Indicator（指示符）
	0
	1

	　
	Employee Count. Full Time. Quantity（員工計數. 全職. 數量）
	The number of full time employees.
全職員工之數量。
	Full Time（全職）
	Quantity（數量）
	0
	1

	　
	Employee Count. Part Time. Quantity（員工計數. 部分工時. 數量）
	The number of part time employees.
部分工時員工之數量。
	Part Time（部分工時）
	Quantity（數量）
	0
	1

	　
	Employee Count. Seasonal. Quantity（員工計數. 季節性. 數量）
	The number of people employed only on a seasonal basis.
僅基於季節性雇用員工之數量。
	Seasonal（季節性）
	Quantity（數量）
	0
	1

	　
	Employee Count. Temporary. Quantity（員工計數. 臨時性. 數量）
	The number of people employed on a temporary basis.
基於臨時性雇用員工之數量。
	Temporary（臨時性）
	Quantity（數量）
	0
	1

	　
	Employee Count. Resigned. Quantity（員工計數. 辭職. 數量）
	The number of people that left employment on a voluntary basis.
基於自願性離職員工之數量。
	Resigned（辭職）
	Quantity（數量）
	0
	1

	　
	Employee Count. Terminated. Quantity（員工計數. 終止. 數量）
	The number of people that left employment on an involuntary basis.
基於非自願性離職員工之數量。
	Terminated（終止）
	Quantity（數量）
	0
	1

	　
	Employee Count. Leased. Quantity（員工計數. 配送. 數量）
	The number of people employed on a leased basis.
基於配送所雇用員工之數量。
	Leased（配送）
	Quantity（數量）
	0
	1

	　
	Employee Count. Independent Contractor. Quantity（員工計數. 獨立契約者. 數量）
	The number of people employed as independent contractors.
作為獨立契約員工之數量。
	Independent Contractor（獨立契約者）
	Quantity（數量）
	0
	1

	　
	Employee Count. Total. Quantity（員工計數. 總計. 數量）
	The total number of employees working for an organization.
作為組織工作員工之總計數。
	Total（總計）
	Quantity（數量）
	0
	1

	　
	Employee Count. Exempt. Quantity（員工計數. 管理職. 數量）
	The number of exempt employees.
管理職員工之數量。
	Exempt（管理職）
	Quantity（數量）
	0
	1


The number of non-exempt employees.

	非管理職員工之數量。
	Non-Exempt（非管理職）
	Quantity（數量）
	0
	1

	　
	Employee Count. Country Sub-Division. Identifier（員工計數. 國家從屬行政區. 識別符）
	The unique identifier of the country sub-division to which the employee counts apply, such as state or province.
員工計數適用此國家從屬行政區之唯一識別符，例如州或省。
	Country Sub-Division（國家從屬行政區）
	Identifier（識別符）
	0
	1

	　
	Employee Count. Country. Identifier（員工計數. 國家. 識別符）
	The unique identifier of the country to which the employee count applies.
員工計數適用此國家之唯一識別符。
	Country（國家）
	Identifier（識別符）
	0
	1

	　
	Employee Count. Location. Quantity（員工計數. 位置. 數量）
	The number of locations to which the employee count applies.
員工計數適用位置之數量。
	Location（位置）
	Quantity（數量）
	0
	1

	　
	Employee Count. Timespan. Period（員工計數. 時間範圍. 期間）
	The span of time for which the employee count applies.
員工計數適用之時間範圍。
	Timespan（時間範圍）
	　
	0
	1
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	Event. Details（事件. 明細）
	A significant occurrence or happening related to an object process, or person.
與物件流程或人有關的顯著發生或事件。
	　
	　
	　
	　

	
	Event. Identification. Identifier（事件. 識別. 識別符）
	A unique identifier for this event.
與此事件相關之識別符。
	Identification（識別）
	Identifier（識別符）
	0
	無限制

	
	Event. Occurrence. Date Time（事件. 發生. 日期時間）
	A date, time, date time, or other date time value of an occurrence of this event.　
與此事件發生相關之日期、時間、日期時間或其他日期時間的值。
	Occurrence（發生）
	Date Time（日期時間）
	0
	無限制

	
	Event. Type. Code（事件. 型式. 碼）
	A code specifying the type of event.
說明此事件所屬型式的碼。
	Type（型式）
	Code（碼）
	0
	無限制

	
	Event. Description. Text（事件. 描述. 文字）
	A textual description of the event.
此事件的文字描述。
	Description（描述）
	Text（文字）
	0
	無限制

	
	Event. Description. Binary Objectt（事件. 描述. 二進制物件）
	Binary object data such as a photograph describing this event.
描述與此事件（例如一張照片）的二進制物件資料。
	Description（描述）
	Binary Object（二進制物件）
	0
	無限制

	　
	Event. Unit. Quantity（事件. 單位. 數量）
	A number of units for this event.
作為此事件之單位數量。
	Unit（單位）
	Quantity（數量）
	0
	無限制

	
	Event. Occurrence. Location（事件. 發生. 位置）
	Location information where this event will occur or has occurred.
與此事件將發生已發生相關之位置資訊。
	Occurrence（發生）
	　
	0
	無限制

	　
	Event. Occurrence. Period（事件. 發生. 期間）
	A period of time during which this event occurs.
在發生此事件之整個期間的時期。
	Occurrence（發生）
	　
	0
	無限制

	　
	Event. Specified. Instructions（事件. 指定. 指令）
	An instruction or a set of instructions specified for this event.
作為此事件指定之一項指令或設定指令。
	Specified（指定）
	　
	0
	無限制
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	Examination Result. Details（檢視結果. 明細）
	The results of a detailed inspection.
詳細的檢查結果。
	　
	　
	　
	　

	
	Examination Result. Evaluation Point. Numeric（檢視結果. 評價分數. 數值）
	A numeric evaluation score of the examination result.
此檢視結果的數值評估得分。
	Evaluation Point（評價分數）
	Numeric（數值）
	0
	無限制

	
	Examination Result. Reason. Text（檢視結果. 原因. 文字）
	A reason, expressed as text, for the examination result.
與此檢視結果相關之原因，該原因係以文字表示
	Reason（原因）
	Text（文字）
	0
	無限制

	
	Examination Result. Type. Code（檢視結果. 型式. 碼）
	A code specifying a type of examination result.
說明檢視結果所屬型式的碼。
	Type（型式）
	Code（碼）
	0
	無限制

	
	Examination Result. Approval. Indicator（檢視結果. 認可. 指示符）
	An indication of whether or not the consequence of this examination result is approval.　
指示此檢視結果是否為認可。 
	Approval（認可）
	Indicator（指示符）
	0
	無限制

	
	Examination Result. Condition. Text（檢視結果. 條件. 文字）
	Any condition, expressed as text, that has been placed on the examination result.　
被置於此檢視結果之下的任何狀況，該狀況係以文字表示。
	Condition（條件）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Examination Result. Business Type. Code（檢視結果. 業務型式. 碼）
	A code specifying the type of business being reported on in this examination result.　
說明在此檢視結果下業務型式報告之碼。
	Business Type（業務型式）
	Code（碼）
	0
	無限制

	　
	Examination Result. Status. Code（檢視結果. 狀態. 碼）
	A code specifying a status for this examination result.
說明此檢視結果狀態之碼。
	Status（狀態）
	Code（碼）
	0
	無限制
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	Facility. Details（設施. 明細）
	A structure or place that provides a particular service.
提供特定服務的建築物或場所。
	　
	　
	　
	　

	　
	Facility. Category. Text（設施. 種類. 文字）
	A category, expressed as text, of this facility.
此設施之種類，以文字表示。
	Category（種類）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Facility. Construction. Date（設施. 建造. 日期）
	A date of construction of this facility.
此設施之建造日期。
	Construction（建造）
	Date（日期）
	0
	無限制

	　
	Facility. Description. Text（設施. 描述. 文字）
	A textual description of this facility.
此設施之文字描述。
	Description（描述）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Facility. Identification. Identifier（設施. 識別. 識別符）
	A unique identifier for this facility.
此設施之唯一識別符。
	Identification（識別）
	Identifier（識別符）
	0
	無限制

	　
	Facility. Marketing Phrase. Text（設施. 行銷標語. 文字）
	A catch phrase, expressed as text, for the marketing of this facility.
此設施之行銷標語，以文字表示。 
	Marketing Phrase（行銷標語）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Facility. Name. Text（設施. 名稱. 文字）
	A name, expressed as text, of this facility.
此設施之名稱，以文字表示。
	Name（名稱）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Facility. Renovation. Date（設施. 更新. 日期）
	A date of renovation of this facility.
此設施之更新日期。
	Renovation（更新）
	Date（日期）
	0
	無限制

	　
	Facility. Style. Text（設施. 格式. 文字）
	A style, expressed as text, of this facility.
此設施之格式，以文字表示。
	Style（格式）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Facility. Type. Text（設施. 型式. 文字）
	A type, expressed as text, of this facility.
此設施之型式，以文字表示。
	Type（型式）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Facility. Actual. Picture（設施. 實際. 圖像）
	An actual picture of this facility.
此設施之實際圖像。
	Actual（實際）
	　
	0
	無限制

	　
	Facility. Defined. Contact（設施. 定義. 聯繫）
	A defined contact for this facility.
作為此設施之定義聯繫。
	Defined（定義）
	　
	0
	無限制

	　
	Facility. Distinctive. Feature（設施. 獨特. 功能）
	A feature that is a distinctive characteristic of this facility.
一項功能，此設施之獨特特性。
	Distinctive（獨特）
	　
	0
	無限制

	　
	Facility. Offered. Service（設施. 提供. 服務）
	A service that is offered at this facility.
此設施所提供之服務。
	Offered（提供）
	　
	0
	無限制

	　
	Facility. Operating. Period（設施. 運作. 期間）
	A period of operation for this facility.
作為此設施之運作期間。
	Operating（運作）
	　
	0
	無限制

	　
	Facility. Physical. Location（設施. 實體. 位置）
	A physical location of this facility.
此設施之實體位置。
	Physical（實體）
	　
	0
	無限制

	　
	Facility. Situated At. Source（設施. 座落於. 源頭）
	A source, such as a hot springs, that is situated at a facility.
一項設施座落於某水資源之源頭，例如溫泉。
	Situated At（座落於）
	　
	0
	無限制


A specified usage condition for this facility.

	作為此設施之指定使用條件。
	Specified（指定）
	　
	0
	無限制
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	Factory. Details（工廠. 明細）
	A building or buildings with equipment for manufacturing.
擁有設備用來生產製造之建築物。 
	　
	　
	　
	　

	　
	Factory. Name. Text（工廠. 名稱. 文字）
	A name, expressed as text, of this factory.
此工廠之名稱，以文字表示。
	Name（名稱）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Factory. Designated. Contact（工廠. 指定. 聯繫）
	A designated contact of the factory.
此工廠之指定聯繫。
	Designatedl（指定）
	　
	0
	無限制

	　
	Factory. Postal. Address（工廠. 郵政. 地址）
	A postal address of the factory.
此工廠之郵政地址。
	Postal（郵政）
	　
	0
	無限制
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	Feature. Details（功能. 明細）
	Distinctive or characteristic parts of an object.
某物件之獨特或特性部分。
	　
	　
	　
	　

	　
	Feature. Capacity. Quantity（功能. 產能. 數量）
	The capacity quantity for this feature.
作為此功能之產能數量。 
	Capacity（產能）
	Quantity（數量）
	0
	1

	　
	Feature. Description. Text（功能. 描述. 文字）
	The textual description of this feature.
此功能之文字描述。
	Description（描述）
	Text（文字）
	0
	1

	　
	Feature. Identification. Identifier（功能. 識別. 識別符）
	The unique identifier for this feature.
作為此功能之唯一識別符。
	Identification（識別）
	Identifier（識別符）
	0
	1

	　
	Feature. Marketing Phrase. Text（功能. 行銷標語. 文字）
	A catch phrase, expressed as text, for marketing of this feature.
此功能之行銷標語，以文字表示。
	Marketing Phrase（行銷標語）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Feature. Name. Text（功能. 名稱. 文字）
	A name, expressed as text, for this feature.
此功能之名稱，以文字表示。
	Name（名稱）
	Text（文字）
	0
	無限制
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	Financial Account. Details（金融帳戶. 明細）
	A specific business arrangement whereby debits and/or credits arising from transactions are recorded, such as, a financial account with a bank, a financial account with a trading partner etc.
特定的業務約定，藉此由交易所產生的借貸得被加以紀錄，例如與銀行相關的金融帳戶、與交易伙伴相關的金融帳戶。
	　
	　
	　
	　

	
	Financial Account. Identification. Identifier（金融帳戶. 識別. 識別符）
	A unique identifier for this financial account.
相關此金融帳戶的唯一識別符。
	Identification（識別）
	Identifier（識別符）
	0
	無限制

	
	Financial Account. Type. Code（金融帳戶. 型式. 碼）
	A code specifying the type of financial account such as savings, checking.
說明金融帳戶所屬型式的碼，例如儲蓄存款戶頭、支票存款戶頭。
	Type（型式）
	Code（碼）
	0
	無限制

	
	Financial Account. Account Name. Text（金融帳戶. 帳戶名稱. 文字）
	An account name, expressed as text, of this financial account.
此金融帳戶之帳戶名稱，該名稱係以文字表示。
	Account Name（帳戶名稱）
	Text（文字）
	0
	無限制

	
	Financial Account. Currency. Code（金融帳戶. 幣別. 碼）
	A code specifying the currency of this financial account （Reference ISO 4217 codes）.　
說明此金融帳戶所使用之幣別的碼（參考CNS 12873[貨幣及基金碼表示法]）。
	Currency（幣別）
	Code（碼）
	0
	無限制

	　
	Financial Account. Type. Text（金融帳戶. 型式. 文字）
	A type, expressed as text, of a financial account.
金融帳戶之型式，以文字表示。
	Type（型式）
	Text（文字）
	0
	無限制

	
	Financial Account. Owner. Party（金融帳戶. 所有人. 當事人）
	A party that owns this financial account.
擁有此金融帳戶的當事人。
	Owner（擁有者）
	　
	0
	無限制

	
	Financial Account. Servicer. Party（金融帳戶. 服務人員. 當事人）
	A party that services this financial account on behalf of the account owner or owners.　
代表帳戶所有者處理此金融帳戶的當事人。
	Servicer（服務人員）
	　
	0
	無限制

	
	Financial Account. Information Recipient. Party（金融帳戶. 資訊接收者. 當事人）
	A party that is entitled to receive information about this financial account.
有資格接收相關此金融帳戶資訊的當事人。
	Information Recipient（資訊接收者）
	　
	0
	無限制

	
	Financial Account. Agent. Party（金融帳戶. 代理人. 當事人）
	A party that acts on behalf of another party related to this financial account.
代表當事人行使與此金融帳戶相關之另一當事人。
	Agent（代理人）
	　
	0
	無限制

	　
	Financial Account. Servicing. Financial Institution（金融帳戶. 服務. 金融機構）
	The financial institution that services this financial account.
為此金融帳戶服務之金融機構。
	Servicing（服務）
	　
	0
	1
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	Financial Card. Details（金融卡. 明細）
	A card used to represent a financial account.
用以代表金融帳戶的金融卡。
	　
	　
	　
	　

	
	Financial Card. Microchip. Indicator（金融卡. 微晶片. 指示符）
	The indication of whether or not this financial card has a microchip.
此金融卡是否有微晶片的指示。
	Microchip（微晶片）
	Indicator（指示符）
	0
	1

	
	Financial Card. Identification. Identifier（金融卡. 識別. 識別符）
	A unique identifier of the financial card which is commonly known as the card number.　
此金融卡的唯一識別符，即是普遍為眾所知的卡號。
	Identification（識別）
	Identifier（識別符）
	0
	無限制

	
	Financial Card. Type. Code（金融卡. 型式. 碼）
	A code specifying a type of card such as debit or credit.
說明金融卡所屬型式的碼，例如借方卡或貸方卡。
	Type（型式）
	Code（碼）
	0
	無限制

	
	Financial Card. Cardholder Name. Text（金融卡. 持卡者名稱. 文字）
	A name of the holder（s） of the card as it appears as text on the card. This may include both an individual authorized to use the card as well as the organization that owns the card.
金融卡持有者的名稱，如金融卡上所出現的文字。名稱可有2類，一類為被授權使用該卡的個人，另一類為擁有該卡的組織。
	Cardholder Name（持卡者名稱）
	Text（文字）
	0
	無限制

	
	Financial Card. Expiry. Date（金融卡. 失效. 日期）
	A date of expiry up to which the financial card is valid.
此金融卡有效期限的失效日期。
	Expiry（失效）
	Date（日期）
	0
	無限制

	
	Financial Card. Verification. Numeric（金融卡. 查證. 數值）
	The unique card verification number for security purposes to help verify the card user is in actual possession of the financial card.
與資安目的相關之唯一金融卡查證號碼，其可協助證實金融卡使用者確為此金融卡的所有人。
	Verification（查證）
	Numeric（數值）
	0
	1

	
	Financial Card. Valid From. Date Time（金融卡. 有效啟始. 日期時間）
	A date from which the financial card is valid.
此金融卡生效的啟始日期。
	Valid From（有效啟始）
	Date Time（日期時間）
	0
	無限制
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	Financial Institution. Details（金融機構. 明細）
	An institution, such as a bank, building society, credit union, stock brokerage, or similar business; established primarily to provide financial services and financial transactions.
一個機構設立之主要目的為提供金融服務和金融交易，例如銀行、建築商業協會、信用聯盟、股票經紀、或類似的業務。
	　
	　
	　
	　

	　
	Financial Institution. BEI. Identifier（金融機構. 唯一商業實體識別符. 識別符）
	The unique Business Entity Identifier （BEI） as defined in ISO 9362 for this financial institution.　
作為此金融機構之唯一商業實體識別符（BEI）， 如同ISO 9362之定義。
	BEI（唯一商業實體識別符）
	Identifier（識別符）
	0
	1


The unique Bank Identification Code （BIC） as defined in ISO 9362 for this financial institution.　

	作為此金融機構之唯一銀行識別碼（BEI）， 如同ISO 9362之定義。 
	BIC（銀行識別碼）
	Identifier（識別符）
	0
	1

	　
	Financial Institution. GLN. Identifier（金融機構. 全球位置碼. 碼）
	The unique Global Location Number （GLN） as defined by GS1 for this financial institution.　
作為此金融機構之唯一全球位置碼（GLN） ， 如同商品條碼協會（GS1）之定義。
	GLN（全球位置碼）
	Identifier（識別符）
	0
	1

	　
	Financial Institution. Identification. Identifier（金融機構. 識別. 識別符）
	A unique identifier for this financial institution.
作為此金融機構之唯一識別符。
	Identification（識別）
	Identifier（識別符）
	0
	無限制

	　
	Financial Institution. Name. Text（金融機構. 名稱. 文字）
	A name, expressed as text, for this financial institution.
此金融機構之名稱，以文字表示。
	Name（名稱）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Financial Institution. Role. Code（金融機構. 角色. 碼）
	The code specifying a role for this financial institution, such as intermediary or settlement agent.
說明此金融機構角色之碼，例如中介人或者結算代理人。
	Role（角色）
	Code（碼）
	0
	1

	　
	Financial Institution. Clearing System Name. Text（金融機構. 清算制度名稱. 文字）
	A clearing system name, expressed as text, for this financial institution.
此金融機構之清算制度名稱，以文字表示。
	Clearing System Name（清算制度名稱）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Financial Institution. Location. Address（金融機構. 位置. 地址）
	The postal address for this financial institution.
作為此金融機構之郵政地址。
	Location（位置）
	　
	0
	1

	　
	Financial Institution. Residence. Country（金融機構. 居住. 國家）
	The country where this financial institution is located.
此金融機構之所在國家。
	Residence（居住）
	　
	0
	1

	　
	Financial Institution. Sub-Division. Financial Institution（金融機構. 從屬部門. 金融機機）
	A financial institution that is a sub-division （branch） of this financial institution.　
此金融機構之分支金融機關。
	Sub-Division（從屬部門）
	　
	0
	無限制
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	Geographical Coordinate. Details（地理座標. 明細）
	A set of geographical coordinates of a specific point such as the longitude, latitude and altitude.
某地方的經緯度，藉此得以知道該地在地球上的相關位置。海拔則構成第3個座標。
	　
	　
	　
	　

	
	Geographical Coordinate. Altitude. Measure（地理座標. 高度. 量測）
	The measure of the altitude that reflects the vertical elevation of an object above a surface for this geographical coordinate （Reference ISO 6709）.
海平面以上的高度量測（參考ISO 6709[Standard representation of latitude, longitude and altitude for geographic point locations]）。
	Altitude（高度）
	Measure（量測）
	0
	1

	
	Geographical Coordinate. Latitude. Measure（地理座標. 緯度. 量測）
	The measure of the latitude as an angular distance north or south from the Equator meridian to the meridian of a specific place for this geographical coordinate. （Reference ISO 6709）.
自赤道緯線（以北或以南）至通過此一特定地點緯線之角距離做為緯度量測（參考ISO 6709）。
	Latitude（緯度）
	Measure（量測）
	0
	1

	
	Geographical Coordinate. Longitude. Measure（地理座標. 經度. 量測）
	The measure of the longitude as an angular distance east or west from the Greenwich meridian to the meridian of a specific place （Reference ISO 6709）.
自格林威治經線（以東或以西）至通過此一特定地點經線之角距離量測（參考ISO 6709）。
	Longitude（經度）
	Measure（量測）
	0
	1

	
	Geographical Coordinate. Latitude Direction. Indicator（地理座標. 緯度方向. 指示符）
	The indication of whether the latitude compass direction from the Equator meridian to the meridian of a specific place is North （+） or South （-）.  （Reference ISO 6709）.
指示從赤道緯線至某一特定地點緯線之羅盤緯度方向是南（-）或北（+） （參考ISO 6709）。
	Latitude Direction（緯度方向）
	Indicator（指示符）
	0
	1

	
	Geographical Coordinate. Longitude Direction. Indicator（地理座標. 經度方向. 指示符）
	The indication of whether the longitude as a compass direction from the Greenwich meridian to the meridian of a specific place is East （-） or West （+） for this geographical coordinate. （Reference ISO 6709）.
指示自格林威治經線至某一特定地點經線之羅盤經度方向是東（-）或西（+） （參考ISO 6709）。
	Longitude Direction（經度方向）
	Indicator（指示符）
	0
	1

	
	Geographical Coordinate. System. Identifier（地理座標. 系統. 識別符）
	The unique identifier of the reference system used for measuring a geographical coordinate.
除了全球定位系統外，用以衡量地理座標之系統的唯一識別符。
	System（系統
	Identifier（識別符）
	0
	1

	　
	Geographical Coordinate. Identification. Identifier（地理座標. 識別. 識別符）
	The unique identifier for this geographical coordinate.
作為此地理座標之唯一識別符
	Identification（識別）
	Identifier（識別符）
	0
	1

	　
	Geographical Coordinate. Altimetric System. Identifier（地理座標. 高度系統. 識別符）
	The unique identifier of the system used for measuring the altitude.
此系統用於衡量高度之唯一識別符。
	Altimetric System（高度系統）
	Identifier（識別符）
	0
	1
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	Geopolitical Region. Details（地理區域. 明細）　
	A collection of countries and/or economies united by a common characteristic, such as political union.
以一個共同特性聯結相關國家及/或經濟團體，例如政治聯盟。
	　
	　
	　
	　

	　
	Geopolitical Region. Identification. Identifier（地理區域. 識別. 識別符）
	A unique identifier for this geopolitical  region.
作為此地理區域之唯一識別符。
	Identification（識別）
	Identifier（識別符）
	0
	無限制

	　
	Geopolitical Region. Type. Code（地理區域. 型式. 碼）
	A code specifying a type of geopolitical region.
說明地理區域型式之碼。
	Type（型式）
	Code（碼）
	0
	無限制

	　
	Geopolitical Region. Included. Country（地理區域. 包括. 國家）
	A country included in this geopolitical region.
包含於此地理區域之國家。
	included（包括）
	　
	0
	無限制
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	Goods Characteristic. Details（物品特性. 明細）
	A distinguishing feature or quality of goods.
物品之獨特功能或品質。
	　
	　
	　
	　

	　
	Goods Characteristic. Description. Text（物品特性. 描述. 文字）
	A textual description of this goods characteristic.
此物品特性之文字描述。
	Description（描述）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Goods Characteristic. Constituent. Percent（物品特性. 構成. 百分比）
	A percentage of goods that this characteristic constitutes.
此特性構成物品之百分比。
	Constituent（構成）
	Percent（百分比）
	0
	無限制

	　
	Goods Characteristic. Weight. Measure（物品特性. 重量. 量測）
	A measure of the weight of this goods characteristic.
此物品特性重量之量測。
	Weight（重量）
	Measure（量測）
	0
	無限制

	　
	Goods Characteristic. Volume. Measure（物品特性. 價值. 量測）
	A measure of the volume of this goods characteristic.
此物品特性價值之量測。
	Volume（價值）
	Measure（量測）
	0
	無限制

	　
	Goods Characteristic. Feature. Measure（物品特性. 功能. 量測）
	A measure of a feature of this goods characteristic.
此物品特性之功能量測。
	Feature（功能）
	Measure（量測）
	0
	無限制

	　
	Goods Characteristic. Test Method. Text（物品特性. 測試方法. 文字）
	A test method, expressed as text, for this goods characteristic.
此物品特性之測試方法，以文字表示。
	Test Method（測試方法）
	Text（文字）
	0
	無限制


A measurement specified for this goods characteristic.

	作為此物品特性指定之測量。
	Specified（指定）
	　
	0
	無限制
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	Guarantee. Details（保證. 明細）
	Information about the guarantee of a contractual or financial obligation.
與契約或金融義務之保證相關的資訊。
	　
	　
	　
	　

	
	Guarantee. Description. Text（保證. 描述. 文字）
	A textual description for this guarantee.
與此保證相關的文字描述。
	Description（描述）
	Text（文字）
	0
	無限制

	
	Guarantee. Liability. Amount（保證. 責任. 金額）
	A monetary amount of liability for this guarantee.
與此保證相關責任的貨幣金額。
	Liability（責任）
	Amount（金額）
	0
	無限制

	
	Guarantee. Exemption. Indicator（保證. 免除. 指示符）
	An indication of whether or not the contract or business is exempted from the guarantee according to a regulation or business rule.
此契約或交易依法規或商業規定是否得免除保證之指示。
	Exemption（免除）
	Indicator（指示符）
	0
	無限制

	
	Guarantee. Amount. Rate（保證. 金額. 比率）
	A rate used to calculate a guarantee amount.
用以計算保證金額的比率。
	Amount（金額）
	Rate（比率）
	0
	無限制

	
	Guarantee. Condition. Text（保證. 條件. 文字）
	A textual expression of the condition of this guarantee.
此保證條件的文字表示。
	Condition（條件）
	Text（文字）
	0
	無限制

	
	Guarantee. Credit Charge. Organization（保證. 款項索取. 組織）
	An organization which has the authority to charge guarantee credit which is accompanied by placing an order.
擁有保證款索取權的某組織，此保證款係伴隨訂單而產生。
	Credit Charge（款項索取）
	　
	0
	無限制

	
	Guarantee. Effective. Period（保證. 有效. 期間）
	The period within which this guarantee is effective.
此保證具有效性的期間。
	Effective（有效）
	　
	0
	1

	
	Guarantee. Incurred. Penalty Charge（保證. 引起. 罰款）
	Penalty charge information incurred under this guarantee.
此保證下所引起的罰款。
	Incurred（引起）
	　
	0
	無限制

	
	Guarantee. Reference. Document（保證. 參考. 文件）
	A Document referenced by this guarantee.
此保證所參考的文件。
	Reference（參考）
	　
	0
	無限制

	
	Guarantee. Subscriber. Organization（保證. 簽署者. 組織）
	A subscriber organization which requests the issue of this guarantee.
要求發出此保證的簽署組織。
	Subscriber（簽署者）
	　
	0
	無限制
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	Hazard Rating. Details（危險等級. 明細）
	The classification and ranking of the hazard or peril.
危險來源和危險事物之排序和分類。 
	　
	　
	　
	　

	　
	Hazard Rating. System Name. Text（危險等級. 系統名稱. 文字）
	The name, expressed as text, for this hazard rating system.
此危險等級系統之名稱，以文字表示。
	System Name（系統名稱）
	Text（文字）
	0
	1

	　
	Hazard Rating. Classification Type. Text（危險等級. 分類型式. 文字）
	The classification type, expressed as text, of this hazard rating.
此危險等級之分類型式，以文字表示。
	Classification Type（分類型式）
	Text（文字）
	0
	1

	　
	Hazard Rating. Value. Text（危險等級. 值. 文字）
	The value, expressed as text, of this hazard rating.
此危險等級值，以文字表示。
	Value（值）
	Text（文字）
	0
	1
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	Hazardous Material. Details （有害物質. 明細）
	Any solid, liquid, or gas, that can harm people, other living organisms, property, or the environment.
任何固體、液體或氣體，可以損害個人、其他活體生物、財產、或環境。
	　
	　
	　
	　

	　
	Hazardous Material. Type. Code（有害物質. 型式. 碼）
	A code specifying a type of hazardous material.
說明有害物質型式之碼。
	Type（型式）
	Code（碼）
	0
	無限制

	　
	Hazardous Material. Name. Text（有害物質. 名稱. 文字）
	A name, expressed as text, for this hazardous material.
此有害物質之名稱，以文字表示。
	Name（名稱）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Hazardous Material. Description. Code（有害物質. 描述. 碼）
	A code describing this hazardous material.
描述此有害物質之碼。
	Description（描述）
	Code（碼）
	0
	無限制

	　
	Hazardous Material. Human Entry Route. Indicator（有害物質. 進入人體途徑. 指示符）
	The indication of whether or not the route of entry into a human is applicable for this hazardous material.
適用於此有害物質是否進入人體途徑之指示。 
	Human Entry Route（進入人體途徑）
	Indicator（指示符）
	0
	1

	　
	Hazardous Material. Measure Unit. Code（有害物質. 量測單位. 碼）
	A code specifying a unit of measure for this hazardous material.
說明此有害物質量測單位之碼。
	Measure Unit（量測單位）
	Code（碼）
	0
	無限制

	　
	Hazardous Material. Description. Text（有害物質. 描述. 文字）
	A textual description of this hazardous material.
此有害物質之文字描述。
	Description（描述）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Hazardous Material. Information. Text（有害物質. 資訊. 文字）
	Information, expressed as text, for this hazardous material.　
此有害物質資訊，以文字表示。
	Information（資訊）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Hazardous Material. Applicable. Hazard Rating（有害物質. 適用於. 危險等級）
	A hazard rating applicable to this hazard material.
適用於此有害物質之危害等級。
	Applicable（適用於）
	　
	0
	無限制
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	Hierarchical Structure. Details（階層式結構. 明細）
	A hierarchical structure identifies, organizes, and summarizes hierarchical information.
一階層式資料結構，用來識別、組織及彙整具階層特性的資訊。 
	　
	　
	　
	　

	　
	Hierarchical Structure. Identification. Identifier（階層式結構. 識別. 識別符）
	A unique identifier for this hierarchical structure.
作為此階層式結構之唯一識別符。
	Identification（識別）
	Identifier（識別符）
	0
	無限制

	　
	Hierarchical Structure. Name. Text（階層式結構. 名稱. 文字）
	A name, expressed as text, of this hierarchical structure.
此階層式結構之名稱，以文字表示。
	Name（名稱）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Hierarchical Structure. Description. Text（階層式結構. 描述. 文字）
	A textual description of this hierarchical structure.
此階層式結構之文字描述。
	Description（描述）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Hierarchical Structure. Type. Code（階層式結構. 型式. 碼）
	A code specifying the type of hierarchical structure, such as a work breakdown or organizational breakdown.
說明階層式結構型式之碼，例如工作分解或組織分解。
	Type（型式）
	Code（碼）
	0
	無限制

	　
	Hierarchical Structure. Component. Data Node（階層式結構. 分項. 資料節點）
	A data node that is a component of this hierarchical structure.
此階層式結構中之資料節點分項。
	Component（分項）
	　
	0
	無限制

	　
	Hierarchical Structure. Used. Project（階層式結構. 使用. 專案）
	A project which uses this hierarchical structure.
使用此階層式結構之專案。
	Used（使用）
	　
	0
	無限制

	　
	Hierarchical Structure. Associated. Cost（階層式結構. 相關的. 成本）
	A cost associated with this hierarchical structure.
一項成本與此階層式結構相關的。
	Associated（相關的）
	　
	0
	無限制


Information about a person or thing which uniquely identifies it.

	關於唯一識別其個人或事件之資訊。
	　
	　
	　
	　

	　
	Identity. Identification. Identifier（識別. 識別. 識別符）
	A unique identifier for an identity.
某識別之唯一識別符。
	Identification（識別）
	Identifier（識別符）
	0
	無限制

	　
	Identity. Description. Text（識別，描述. 文字）
	A textual description of an identity.
某識別之文字描述。
	Description（描述）
	Text（文字）
	0
	無限制
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	Index Adjustment. Details（指數調整. 明細）
	Information used to assist in the application of rate changes due to factors such as rampant inflation in a country.
由於種種因素例如一個國家通貨膨脹蔓延，常用於協助利率變動應用之資訊。
	　
	　
	　
	　

	　
	Index Adjustment. Adjustment. Amount（指數調整. 調整. 金額）
	The monetary value of the adjustment amount as a result of applying an index adjustment.
由於採用指數調整運用效果之調整金額貨幣價值。
	Adjustment（調整）
	Amount（金額）
	0
	1

	　
	Index Adjustment. Premium Multiplier. Rate（指數調整. 保險費乘數. 比率）
	The rate by which the premium should be multiplied to take into account outside factors when applying an index adjustment.
當採用指數調整時，保險費率應乘上考慮到外在因素之比率。
	Premium Multiplier（保險費乘數）
	Rate（比率）
	0
	1

	　
	Index Adjustment. Rate Effective. Date Time（指數調整. 利率生效. 日期時間）
	The date, time, date time, or other date time value on which the rate of the index adjustment became effective.
指數調整利率開始生效之日期、時間、日期時間或其他日期時間值。
	Rate Effective（利率生效）
	Date Time（日期時間）
	0
	1

	　
	Index Adjustment. Frequency. Code（指數調整. 頻率. 碼）
	The code specifying the frequency of the index adjustment.
說明指數調整頻率之碼。
	Frequency（頻率）
	Code（碼）
	0
	1

	　
	Index Adjustment. Application Description. Text（指數調整. 應用描述. 文字）
	The textual description of the application of the index adjustment.
應用指數調整之文字描述。
	Application Description（應用描述）
	Text（文字）
	0
	1

	　
	Index Adjustment. Base. Date Time（指數調整. 基準. 日期時間）
	The base date, time, date time, or other date time value for the index adjustment.
指數調整之基準日期、時間、日期時間或其他日期時間值。
	Base（基準）
	Date Time（日期時間）
	0
	1
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	Instructions. Details（指示. 明細）
	Information of an instructive or teaching nature that tells someone how to manage, manipulate, control, or cope with something.
告訴某人如何管理、操作、控制或處理某事的指示或教育性資訊。
	　
	　
	　
	　

	
	Instructions. Handling. Code（指示. 處理. 碼） 
	A code specifying handling instructions.
說明處理指示的碼。
	Handling（處理）
	Code（碼）
	0
	無限制

	
	Instructions. Handling. Text（指示. 處理. 文字） 
	A textual expression of handling instructions.
處理指示的文字表示。
	Handling（處理）
	Text（文字）
	0
	無限制

	
	Instructions. Requirement. Indicator（指示. 需求. 指示符） 
	An indication of whether or not a requirement exists for these instructions.
指示這些指示是否存在某項需求。
	Requirement（需求）
	Indicator（指示符）
	0
	無限制

	　
	Instructions. Procedure. Text（指示. 程序. 文字） 
	A procedure, expressed as text, for a set of instructions.
作為設定指令之程序，以文字表示。
	Procedure（程序）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Instructions. Type. Text（指示. 型式. 文字） 
	A type, expressed as text, for this set of instructions.
此系列指令型式，以文字表示。
	Type（型式）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Instructions. Item Name. Text（指示. 項目名稱. 文字） 
	A name, expressed as text, of an item included in this set of instructions.
包括在此系列指令之項目名稱，以文字表示。
	Item Name（項目名稱）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Instructions. Description. Text（指示. 描述. 文字） 
	A textual description of this set of instructions.
此系列指令之文字描述。
	Description（描述）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Instructions. Description. Code（指示. 描述. 碼） 
	A code specifying a description of an instruction or a set of instructions.
說明描述一項指令或設定指令之碼。
	Description（描述）
	Code（碼）
	0
	無限制
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	Insurance Benefits. Details（保險給付. 明細）
	Payments to a beneficiary under an insurance policy or coverage.
在保險單或承保範圍下付款給受益人。
	　
	　
	　
	　

	　
	Insurance Benefits. Structure. Code（保險給付. 結構. 碼）
	The code specifying the structure of the insurance benefits.
說明保險給付結構之碼。
	Structure（結構）
	Code（碼）
	0
	1

	　
	Insurance Benefits. Death Benefit. Amount（保險給付. 死亡給付. 金額）
	The monetary value of the death benefit for these insurance benefits.
作為這些保險給付之死亡給付貨幣價值。
	Death Benefit（死亡給付）
	Amount（金額）
	0
	1

	　
	Insurance Benefits. GDB Threshold Premium. Amount（保險給付. 死亡保證理賠定限保費. 金額）
	The monetary value of the Guaranteed Death Benefit （GDB） threshold premium for these insurance benefits.
死亡保證理賠金（GDB）保險給付定限保費之貨幣價值。
	GDB Threshold Premium（ 死亡保證理賠定限保費）
	Amount（金額）
	0
	1

	　
	Insurance Benefits. Guaranteed Period. Code（保險給付. 保證期間. 碼）
	The code specifying the guaranteed period for these insurance benefits.
說明這些保險給付之保證期間的碼。
	Guaranteed Period（保證期間）
	Code（碼）
	0
	1

	　
	Insurance Benefits. Maximum Monthly. Amount（保險給付. 每月最高. 金額）
	The monetary value of the maximum monthly amount of these insurance benefits.　
這些保險給付之每月最高金額貨幣價值。
	Maximum Monthly（每月最高）
	Amount（金額）
	0
	1

	　
	Insurance Benefits. Monthly Benefit Payment Effective. Date Time（保險給付. 每月給付支付生效. 日期時間）
	The date, time, date time, or other date time value on which the monthly benefit payments are effective for these insurance benefits.
作為這些保險給付之每月給付支付生效之日期、時間、日期時間或其他日期時間值。
	Monthly Benefit Payment Effective（每月給付支付生效）
	Date Time（日期時間）
	0
	1

	　
	Insurance Benefits. Schedule Type. Code（保險給付. 明細表型式. 碼）
	The code specifying the type of schedule for these insurance benefits.
說明這些保險給付之明細表型式的碼。
	Schedule Type（明細表型式）
	Code（碼）
	0
	1

	　
	Insurance Benefits. Death Benefit Increase. Percent（保險給付. 死亡給付提高. 百分比）
	The percent of the death benefit increase for these insurance benefits.
為這些保險給付提高死亡給付百分比。
	Death Benefit Increase（死亡給付提高）
	Percent（百分比）
	0
	1

	　
	Insurance Benefits. Exclusionary Period. Code
（保險給付. 排除時期. 碼）
	The code specifying the period of time for which insurance benefits are excluded, such as 90 days after the start of disability.
說明排除保險給付時期之碼，例如在開始殘疾之後90天。 
	Exclusionary Period（排除期間）
	Code（碼）
	0
	1

	　
	Insurance Benefits. Benefit Mode. Code（保險給付. 給付模式. 碼）
	The code specifying the benefit mode for these insurance benefits.
說明這些保險給付之給付模式的碼。
	Benefit Mode（給付模式）
	Code（碼）
	0
	1
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	Label. Details（標籤. 明細）
	An attachment to an object which provides identification information for the object.　
一個物件之附件，作為提供此物件識別資訊。
	　
	　
	　
	　

	　
	Label. Identification. Identifier（標籤. 識別. 識別符）
	A unique identifier for this label.
作為此標籤之唯一識別符。
	Identification（識別）
	Identifier（識別符）
	0
	無限制


The unique identifier of the start of a series of labels.

標籤序號啟始之唯一識別符。

	
	Series Start（序號啟始）
	Identifier（識別符）
	0
	1

	　
	Label. Series End. Identifier（標籤. 序號結束. 識別符）
	The unique identifier of the end of a series of labels.
標籤序號結束之唯一識別符。
	Series End（序號結束）
	Identifier（識別符）
	0
	1
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	Location. Details（位置. 明細）
	A physical location or place.
某個實體的位置或地方。
	　
	　
	　
	　

	
	Location. Identification. Identifier（位置. 識別. 識別符）
	A unique identifier for this location such as a United Nations Location Code （UNLOCODE） or GS1 Global Location Number （GLN）.
說明與此位置相關之唯一識別碼，例如United National Location Code（UNLOCODE）或GS1 Global Location Number（GLN）。
	Identification（識別）
	Identifier（識別符）
	0
	無限制

	
	Location. Name. Text（位置. 名稱. 文字）
	A name, expressed as text, of this location.
此位置之以文字表達的名稱。
	Name（名稱）
	Text（文字）
	0
	無限制

	
	Location. Type. Code（位置. 型式. 碼）
	A code specifying the type of location.
說明此位置型式的碼。
	Type（型式）
	Code（碼）
	0
	無限制

	
	Location. Directions. Text（位置. 方向. 文字）
	A textual description of how to reach the location.
對如何到達一特定位置所做的文字描述。
	Directions（方向）
	Text（文字）
	0
	無限制

	
	Location. Description. Text（位置. 描述. 文字）
	A textual description of the location.
此位置型式的文字描述。
	Description（描述）
	Text（文字）
	0
	無限制

	
	Location. District. Identifier（位置. 行政區. 識別符）
	A unique identifier of the district area regarded as a geographic or administrative unit within which this location is situated.
行政區領域的唯一識別符，該行政區為地理或行政單位，此位置位於其中。
	District（行政區）
	Identifier（識別符）
	0
	無限制

	　
	Location. Country Name. Text（位置. 國家名稱. 文字）
	A name, expressed as text, of the country for this location.
作為此位置之國家名稱，以文字表示。
	Country Name（國家名稱）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Location. Country Sub-Division Name. Text（位置. 國家從屬行政區名稱. 文字）
	A name, expressed as text, of the sub-division of a country for this location.
作為此位置之國家從屬行政區名稱，以文字表示。
	Country Sub-Division Name（國家從屬行政區名稱）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Location. Country. Identifier（位置. 國家. 識別符）
	A unique identifier of a country for this location （Reference ISO 3166 and UN/ECE Rec 3）.
作為此位置之國家的唯一識別符（參考ISO 3166和UN/CEC第3建議案）
	Country（國家）
	Identifier（識別符）
	0
	無限制

	　
	Location. Country Sub-Division. Identifier（位置. 國家從屬行政區. 識別符）
	The unique identifier of the country sub-division for this location.
作為此位置之國家從屬行政區的唯一識別符。
	Country Sub-Division（國家從屬行政區）
	Identifier（識別符）
	0
	1

	　
	Location. Geopolitical Region Name. Text（位置. 地理區域名稱. 文字）
	The name, expressed as text, of the geopolitical region for this location.
作為此位置地理區域之名稱，以文字表示。
	Geopolitical Region Name（地理區域名稱）
	Text（文字）
	0
	1

	　
	Location. Geopolitical Region. Code（位置. 地理區域. 碼）
	The code specifying the geopolitical region for this location.
說明此位置地理區域之碼。
	Geopolitical Region（地理區域）
	Code（碼）
	0
	1

	　
	Location. Country Superordinate. Identifier（位置. 國家上層. 識別符）
	The unique identifier of the country superordinate （grouping of countries to a bigger entity） in which the location is situated.
此位置位於國家上層（一個更大實體之國家群組）之唯一識別符
	Country Superordinate（國家上層）
	Identifier（識別符）
	0
	1

	　
	Location. UTC Offset. Numeric（位置. 世界標準時間差距值. 數值）
	The time offset value from the Universal Time Coordinate （UTC） for this location.
此位置自世界標準時間 （UTC） 之時間差距值。
	UTC Offset（世界標準時間差距值）
	Numeric（數值）
	0
	1

	
	Location. Physical. Geographical Coordinate（位置. 實體. 地理座標）
	Geographical coordinate information for this location.
與此位置相關之地理座標資訊。
	Physical（實體）
	　
	0
	無限制

	
	Location. Postal. Address（位置. 郵政. 地址）
	Postal address information for this location.
與此位置相關之郵政地址資訊。
	Postal（郵政）
	　
	0
	無限制

	
	Location. Subordinate. Location（位置. 從屬. 位置）
	Subordinate location information within this location.
在此位置中的從屬位置資訊。
	Subordinate（從屬）
	　
	0
	無限制
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	Measurement. Details（測量. 明細）
	An amount, size, or extent as established by measuring.
透過測量所確定之量、尺寸或者範圍。
	　
	　
	　
	　

	　
	Measurement. Comparison Operator. Code（測量. 比較運算符. 碼）
	A code specifying the operator, such as, less than, greater than or equal to, for comparing two actual measures.
說明運算符之碼，例如小於、大於或等於，作為比較兩者實際量測。
	Comparison Operator（比較運算符）
	Code（碼）
	0
	無限制

	　
	Measurement. Actual. Measure（測量. 實際. 量測）
	An actual measure for this measurement.
作為此測量之實際量測。
	Actual（實際）
	Measure（量測）
	0
	無限制

	　
	Measurement. Method. Text（測量. 方法. 文字）
	A measurement method expressed as text.
測量方法以文字表示。
	Method（方法）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Measurement. Condition. Measure（測量. 條件. 量測）
	A measure of a condition for this measurement.
作為此測量之量測條件。
	Condition（條件）
	Measure（量測）
	0
	無限制

	　
	Measurement. Type. Code（測量. 型式. 碼）
	A code specifying a type of measurement.
說明此測量型式之碼。
	Type（型式）
	Code（碼）
	0
	無限制

	　
	Measurement. Description. Text（測量. 描述. 文字）
	A textual description of this measurement.
此測量之文字描述。
	Description（描述）
	Text（文字）
	0
	無限制
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	Membership. Details（會員資格. 明細）
	The state of belonging to a group, such as a club or trade association.
群體歸屬狀態，例如俱樂部或同業公會。
	　
	　
	　
	　

	　
	Membership. Identification. Identifier（會員資格. 識別. 識別符）
	A unique identifier for this membership.
作為此會員資格之唯一識別符。
	Identification（識別）
	Identifier（識別符）
	0
	無限制

	　
	Membership. Start. Date Time（會員資格. 啟始. 日期時間）
	The date, time, date time or other date time value when a membership starts.
會員資格啟始之日期、時間、日期時間或其他日期時間值。
	Start（啟始）
	Date Time（日期時間）
	0
	1

	　
	Membership. End. Date Time（會員資格. 結束. 日期時間）
	The date, time, date time or other date time value when a membership ends.
會員資格終止之日期、時間、日期時間或其他日期時間值。
	End（結束）
	Date Time（日期時間）
	0
	1

	99

	Metrics. Details（量度. 明細）
	Quantitative information about a system of parameters for assessment purposes.　
為評估目的而設立之量化參數系統。
	　
	　
	　
	　

	
	Metrics. Description. Text（量度. 描述. 文字）
	A textual description for this metric or set of metrics.
與此量度或此組量度相關的文字描述。
	Description（描述）
	Text（文字）
	0
	無限制

	
	Metrics. Reported. Quantity（量度. 報告. 數量）
	A quantity being reported for these metrics.
依此量度所記載之數量。
	Reported（報告）
	Quantity（數量）
	0
	無限制

	
	Metrics. Type. Code（量度. 型式. 碼）
	A code specifying a type of metric.
說明量度所屬型式的碼。
	Type（型式）
	Code（碼）
	0
	無限制


A percentage measurement of one object as part of another object for this specific metric or set of metrics.　

	與此量度相關之目標的百分比衡量，該目標係為另一個目標的一部分。
	Measured（經量測）
	Percent（百分比）
	0
	無限制

	
	Metrics. Average. Quantity（量度. 平均. 數量）
	An average quantity for these metrics.
與此量度相關的平均數量。
	Average（平均）
	Quantity（數量）
	0
	無限制

	
	Metrics. Origin. Quantity（量度. 初始. 數量）
	A quantity by origin for these metrics.
以初始點為依據與此量度相關之數量。
	Origin（初始）
	Quantity（數量）
	0
	無限制

	
	Metrics. Production. Quantity（量度. 生產. 數量）
	A production quantity for these metrics.
與此量度相關的生產數量。
	Production（生產）
	Quantity（數量）
	0
	無限制

	
	Metrics. Total. Quantity（量度. 總計. 數量）
	A total quantity for these metrics.
與此量度相關的總數量。
	Total（總計）
	Quantity（數量）
	0
	無限制

	
	Metrics. Used. Quantity（量度. 使用. 數量）
	A quantity used for these metrics.
用於此量度的數量。
	Used（使用）
	Quantity（數量）
	0
	無限制

	
	Metrics. Product Type. Code（量度. 生產型式. 碼）
	A code specifying a type of product for these metrics.
說明與此量度相關之產品所屬型式的碼。
	Product Type（生產型式）
	Code（碼）
	0
	無限制
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	Monetary Allocation. Details（貨幣配置. 明細）
	The terms and conditions by which monetary amounts are assigned or distributed, such as an insurance or income revenue scheduled provision.
由貨幣金額被分配或分散之條款和條件，例如保險或所得收入排入條款。 
	　
	　
	　
	　

	　
	Monetary Allocation. Local Currency. Amount（貨幣配置. 當地幣別. 金額）
	The monetary value in the local currency for this monetary allocation.
作為此貨幣配置在當地幣別之貨幣值。
	Local Currency（當地幣別）
	Amount（金額）
	0
	1

	　
	Monetary Allocation. Period. Numeric（貨幣配置. 期間. 數值）
	The number of periods from the initial monetary allocation term time reference to the latest period.
來自最初貨幣配置法定支付期參照到上期期數。 
	Period（期間）
	Numeric（數值）
	0
	1

	　
	Monetary Allocation. Ranking. Numeric（貨幣配置. 排序. 數值）
	The ranking number for this monetary allocation, such as third allocation out of the twelve allocations.
作為貨幣配置之序號，例如第12筆配置外之第3筆配置。
	Ranking（排序）
	Numeric（數值）
	0
	1

	　
	Monetary Allocation. Related. Period（貨幣配置. 相關. 期間）
	The monetary allocation periodic time frame.
此貨幣配置之週期性的時間訊框。
	Related（相關）
	　
	0
	1
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	Monetary Instalment. Details（貨幣分期款項. 明細）
	The arrangement of the payment of a sum of money in fixed proportions at fixed times.　
在固定時間及固定比例下準備支付一筆貨幣總數。
	　
	　
	　
	　

	　
	Monetary Instalment. Payment. Amount（貨幣分期款項. 付款. 金額）
	The monetary value of a payment for this monetary instalment.
此貨幣分期款項所支付之貨幣價值。
	Payment（付款）
	Amount（金額）
	0
	1

	　
	Monetary Instalment. Due Date. Date Time（貨幣分期款項. 到期日. 日期時間）
	The date, time, date time, or other date time value when this instalment is due.　
此分期款項到期之日期、時間、日期時間或其他時間日期值。
	Due Date（到期日）
	Date Time（日期時間）
	0
	1

	　
	Monetary Instalment. Ranking. Numeric（貨幣分期款項. 排序. 數值）
	The ranking number for this instalment, such as third instalment out twelve instalments.　
此分期款項之序號，例如第12 筆分期款項的第3 筆分期款項。
	Ranking（排序）
	Numeric（數值）
	0
	1
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	Monetary Summation. Details（貨幣總和. 明細）
	A collection of monetary amount totals.
貨幣金額總計之彙集。
	　
	　
	　
	　

	　
	Monetary Summation. Line Total. Amount（貨幣總和. 額度總計. 金額）
	A monetary value of the total of all line amounts being reported in this monetary summation.
在此貨幣總和中報告所有額度金額總計之貨幣價值。
	Line Total（額度總計）
	Amount（金額）
	0
	無限制

	　
	Monetary Summation. Charge Total. Amount（貨幣總和. 費用總計. 金額）
	A monetary value of the total of all charge amounts being reported in this monetary summation.
在此貨幣總和中報告所有費用金額總計之貨幣價值。
	Charge Total（費用總計）
	Amount（金額）
	0
	無限制

	　
	Monetary Summation. Allowance Total. Amount（貨幣總和. 折讓總計. 金額）
	A monetary value of the total of all allowance amounts being reported in this monetary summation.
在此貨幣總和中報告所有折讓金額總計之貨幣價值。
	Allowance Total（折讓總計）
	Amount（金額）
	0
	無限制

	　
	Monetary Summation. Tax Basis Total. Amount（貨幣總和. 稅基總計. 金額）
	A monetary value of the total of all tax basis amounts being reported in this monetary summation.
在此貨幣總和中報告所有稅基金額總計之貨幣價值。
	Tax Basis Total（稅基總計）
	Amount（金額）
	0
	無限制

	　
	Monetary Summation. Tax Total. Amount（貨幣總和. 稅總計. 金額）
	A monetary value of the total of all tax amounts being reported in this monetary summation.
在此貨幣總和中報告所有稅款金額總計之貨幣價值。
	Tax Total（稅總計）
	Amount（金額）
	0
	無限制

	　
	Monetary Summation. Rounding. Amount（貨幣總和. 四捨五入. 金額）
	A monetary value of a rounding amount being applied to an amount reported in this monetary summation.
在此貨幣總和中報告四捨五入適用金額之貨幣價值。
	Rounding（四括五入）
	Amount（金額）
	0
	無限制

	　
	Monetary Summation. Grand Total. Amount（貨幣總和. 總計. 金額）
	A monetary value of the grand total of the monetary summation, to include addition and subtraction of individual summation amounts.
貨幣總和之總計貨幣價值，包括加法及減法之個別總和金額。
	Grand Total（總計）
	Amount（金額）
	0
	無限制

	　
	Monetary Summation. Information. Amount（貨幣總和. 資訊. 金額）
	A monetary value of an amount being reported for information in this monetary summation.
在此貨幣總和資訊報告之金額貨幣價值。
	Information（資訊）
	Amount（金額）
	0
	無限制
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	Monetary Transfer. Details（貨幣轉帳. 明細）
	The movement of money, such as a transfer between financial accounts.
貨幣移動，例如金融帳戶間移轉。
	　
	　
	　
	　

	　
	Monetary Transfer. Specified. Amount（貨幣轉帳. 指定. 金額）
	A monetary value specified for this monetary transfer.
作為此貨幣轉帳指定之貨幣價值。
	Specified（指定）
	Amount（金額）
	0
	無限制

	　
	Monetary Transfer. Currency. Code（貨幣轉帳. 幣別. 碼）
	The code specifying a currency for this monetary transfer when different from the currency of the debtor's account.
說明當不同於幣別債務人帳戶之貨幣時，此貨幣轉移之幣別碼。
	Currency（幣別）
	Code（碼）
	0
	1

	　
	Monetary Transfer. Charge Bearer. Code（貨幣轉帳. 費用持票人. 碼）
	The code specifying the charge bearer of this monetary transfer.
說明此貨幣轉帳之費用持票人之碼。
	Charge Bearer（費用持票人）
	Code（碼）
	0
	1

	　
	Monetary Transfer. Rate. Currency Exchange（貨幣轉帳. 比率. 幣別兌換）
	The rate of the currency exchange for this monetary transfer.
作為此貨幣轉帳之幣別兌換率。
	Rate（比率）
	　
	0
	1
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	Note. Details（備註. 明細）
	A textual or coded description, such as a remark or additional information.
文字或碼之描述，例如備註或補充資訊。
	　
	　
	　
	　

	　
	Note. Subject. Text（備註. 主題. 文字）
	The subject, expressed as text, of this note.
此備註主題，以文字表示。
	Subject（主題）
	Text（文字）
	0
	1

	　
	Note. Content. Code（備註. 內容. 碼）
	A code specifying the content of this note.
說明此備註內容之碼。
	Content（內容）
	Code（碼）
	0
	無限制

	　
	Note. Content. Text（備註. 內容. 文字）
	Content, expressed as text, of a note.
備註內容以文字表示。
	Content（內容）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Note. Subject. Code（備註. 主題. 碼）
	The code specifying the subject of this note.
說明此備註主題之碼。
	Subject（主題）
	Code（碼）
	0
	1


A unique identifier for this note.

	作為此備註之唯一識別符。
	Identification（識別）
	Identifier（識別符）
	0
	無限制

	　
	Note. Name. Text（備註. 名稱. 文字）
	A name, expressed as text, for this note.
此備註名稱，以文字表示。
	Name（名稱）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Note. Creation. Date Time（備註. 建立. 日期時間）
	The date, time, date time, or other date time value for the creation of this note.　
此備註建立之日期、時間、日期時間或其他時間值。
	Creation（建立）
	Date Time（日期時間）
	0
	1
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	Organization. Details（組織. 明細）
	An organized structure set up for a particular purpose, such as a business, government body, department, charity, or financial institution.
基於某一特定目的而設立之組織架構的相關資訊，例如企業、政府組織、部門、慈善團體或金融機構。
	　
	　
	　
	　

	
	Organization. Business Type. Code（組織. 業務型式. 碼）
	A code specifying the nature of the type of business of the organization.
說明此組織所屬業務種類的碼。
	Business Type（業務型式）
	Code（碼）
	0
	無限制

	
	Organization. Legal Classification. Code（組織. 法定分類. 碼）
	The code specifying the legal classification of this organization such as those representing Incorporated （Inc）, limited liability corporation （LLC） or non-profit.
說明此組織的法定分類之碼，例如股份有限公司、有限責任公司、非營利組織。
	Legal Classification（法定分類）
	Code（碼）
	0
	1

	
	Organization. Tax Registration. Identifier（組織. 稅籍. 識別符）
	A unique tax registration identifier assigned to an organization for the purpose of collecting taxes.  In the US, this could be the Federal Employer Identification Number （FEIN）, in the EU this could be the Value Added Tax （VAT） Registration Number.
基於收稅為目的所配予某特定組織的識別符。在美國其可能為FEIN（Federal. Employer. Identification. Number），在歐盟其可能為VAT（Value Added Tax）註冊號碼。
	Tax Registration（稅籍）
	Identifier（識別符）
	0
	無限制

	
	Organization. Name. Text（組織. 名稱. 文字）
	A name, expressed as text, of this organization.
與此組織相關之名稱，其以文字表示。
	Name（名稱）
	Text（文字）
	0
	無限制

	
	Organization. Identification. Identifier（組織. 識別. 識別符）
	A unique identifier for this organization.
與此組織相關之識別符。
	Identification（識別）
	Identifier（識別符）
	0
	無限制

	
	Organization. Description. Text（組織. 描述. 文字）
	A textual description of this organization.
此組織的一段文字描述
	Description（描述）
	Text（文字）
	0
	無限制

	
	Organization. District. Identifier（組織. 行政區. 識別符）
	A unique identifier of the district area regarded as a geographic or administrative unit within which this organization operates.
行政區域的唯一識別符，該行政區是地理或行政單位，係此組織進行營運之所在。
	District（行政區）
	Identifier（識別符）
	0
	無限制

	　
	Organization. Contact Required. Indicator（組織. 聯繫要求. 指示符）
	The indication of whether or not a contact is required for this organization.
是否此組織要求聯繫之指示。
	Contact Required（聯繫要求）
	Indicator（指示符）
	0
	1

	　
	Organization. Trade Mark. Text（組織. 商標. 文字）
	A trade mark, expressed as text, for an organization.
組織之商標，以文字表示。
	Trade Mark（商標）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Organization. Abbreviated Name. Text（組織. 縮寫名稱. 文字）
	An abbreviated name, expressed as text, for an organization.
組織之縮寫名稱，以文字表示。
	Abbreviated Name（縮寫名稱）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Organization. Type. Code（組織. 型式. 碼）
	A code specifying a type of organization.
說明組織型式之碼。
	Type（型式）
	Code（碼）
	0
	無限制

	　
	Organization. Function. Code（組織. 職務. 碼）
	A code specifying a function of an organization.
說明組織職務之碼。
	Function（職務）
	Code（碼）
	0
	無限制

	　
	Organization. Established. Date Time（組織. 已建立. 日期時間）
	The date, time, date time, or other date time value when the organization was established.
建立組織之日期、時間、日期時間或其他日期時間值。
	Established（已建立）
	Date Time（日期時間）
	0
	1

	　
	Organization. Trust Type. Code（組織. 信託型式. 碼）
	The code specifying the type of trust for the organization.
說明此組織信託型式之碼。
	Trust Type（信託型式）
	Code（碼）
	0
	1

	　
	Organization. Owner. Quantity（組織. 擁有者. 數量）
	The number of owners of the organization.
此組織之擁有者數量。
	Owner（擁有者）
	Quantity（數量）
	0
	1

	　
	Organization. DBA Name. Text（組織. 營運活動名稱. 文字）
	The DBA （Doing Business As） name of the organization, expressed as text.
此組織之營運活動（DBA）名稱，以文字表示。
	DBA Name（營運活動名稱）
	Text（文字）
	0
	1

	　
	Organization. Trading Business Name. Text（組織. 交易商號. 文字）
	The trading business name of the organization, expressed as text.
此組織之交易商號名稱，以文字表示。
	Trading Business Name（交易商號）
	Text（文字）
	0
	1

	　
	Organization. Division Name. Text（組織. 部門名稱. 文字）
	The name of a division of the organization, expressed as text.
此組織之部門名稱，以文字表示。
	Division Name（部門名稱）
	Text（文字）
	0
	1

	　
	Organization. Organizational Unit. Identifier（組織. 編制單位. 識別符）
	The unique identifier of an organizational unit within an organization.
在組織內編制單位之唯一識別符。
	Organizational Unit（編制單位）
	Identifier（識別符）
	0
	1

	　
	Organization. Organizational Unit Function. Code（組織. 編制單位職務. 碼）
	The code specifying the function of the organizational unit.
說明此編制單位職務之碼。
	Organizational Unit Function（編制單位職務）
	Code（碼）
	0
	1

	　
	Organization. Profit Objective. Code（組織. 收益目標. 碼）
	The code specifying the profit objective for the organization.
說明此組織收益目標之碼。
	Profit Objective（收益目標）
	Code（碼）
	0
	1

	　
	Organization. Dissolved. Date Time（組織. 解散. 日期時間）
	The date, time, date time or other date time value when the organization was legally dissolved or went out of business.　
當此組織法定解散或企業結束之日期、時間、日期時間或其他日期時間值。
	Dissolved（解散）
	Date Time（日期時間）
	0
	1

	　
	Organization. Publicly Traded. Indicator（組織. 公開交易. 指示符）
	The indication of whether or not the organization is publicly traded.
是否此組織為公開交易之指示。
	Publicly Traded（公開交易）
	Indicator（指示符）
	0
	1

	　
	Organization. Tax Exempt. Indicator（組織. 免稅. 指示符）
	The indication of whether or not this organization is exempt from tax, such as from US federal tax or VAT.
是否此組織為免稅之指示，例如美國聯邦稅或增值稅。
	Tax Exempt（免稅）
	Indicator（指示符）
	0
	1

	　
	Organization. Business Duration. Measure（組織. 營運期間. 量測）
	The measure of the period of time that this organization has been in business.　
此組織已營運期間之衡量。
	Business Duration（營運期間）
	Measure（量測）
	0
	1


Organization. Active. Indicator


The indication of whether or not the organization is currently active.

	是否此組織為當前營運中之指示。
	Active（活動）
	Indicator（指示符）
	0
	1

	　
	Organization. Operations Scope. Code（組織. 運作範圍. 碼）
	The code specifying the scope of operations for this organization.
說明此組織運作範圍之碼。
	Operations Scope（運作範圍）
	Code（碼）
	0
	1

	　
	Organization. Operations Description. Text（組織. 運作描述. 文字）
	The textual description of the operations performed by this organization.
對於此組織運作效能之文字描述。
	Operations Description（運作描述）
	Text（文字）
	0
	1

	　
	Organization. Domestic Location. Quantity（組織. 國內場所. 數量）
	The number of domestic locations for the organization.
作為此組織國內場所之數量。
	Domestic Location（國內場所）
	Quantity（數量）
	0
	1

	　
	Organization. Foreign Location. Quantity（組織. 國外所在地. 數量）
	The number of foreign locations for the organization.
作為此組織國外所在地之數量。
	Foreign Location（國外場所）
	Quantity（數量）
	0
	1

	　
	Organization. Members And Managers. Quantity（組織. 成員及管理者. 數量）
	The number of members and managers in the organization.
在組織中成員及經營者之數量。
	Members and Managers（成員及管理者）
	Quantity（數量）
	0
	1

	　
	Organization. Company Merger. Date Time（組織. 公司合併. 日期時間）
	The date, time, date time or other date time value when the organization merged with another company to form the current organization.
自此現有組織與另一家公司組織合併之日期、時間、日期時間或其他日期時間值。
	Company Merger（公司合併）
	Date Time（日期時間）
	0
	1

	　
	Organization. Merged Company Name. Text（組織. 合併後公司名稱. 文字）
	The merged company name, expressed as text, for this orgnaization.
此組織之合併公司名稱，以文字表示。
	Merged Company Name（合併後公司名稱）
	Text（文字）
	0
	1

	　
	Organization. Company Name Change. Date Time（組織. 公司名稱變更. 日期時間）
	The date, time, date time or other date time value when the organization changed from its previous name to its current name.
當組織自過去名稱變更到當前名稱之日期、時間、日期時間或其他日期時間值。
	Company Name Change（公司名稱變更）
	Date Time（日期時間）
	0
	1

	　
	Organization. Previous Name. Text（組織. 先前名稱. 文字）
	The previous name of the organization, expressed as text.
此組織之先前名稱，以文字表示。
	Previous Name（先前名稱）
	Text（文字）
	0
	1

	　
	Organization. Broker Relationship. Date Time（組織. 代理商關係. 日期時間）
	The date, time, date time or other date time value when the organization first established a relationship with its broker.
當此組織首次與其代理商建立關係之日期、時間、日期時間或其他日期時間值。
	Broker Relationship（代理商關係）
	Date Time（日期時間）
	0
	1

	
	Organization. Authorized. Registration（組織. 授權. 註冊）
	Authorized registration information for this organization.
此組織相關之經授權註冊資訊。
	Authorized（授權）
	　
	0
	無限制

	
	Organization. Primary. Contact（組織. 主要. 聯繫）
	A primary contact information for this organization.
與此組織相關之主要聯繫資訊。
	Primary（主要）
	　
	0
	無限制

	
	Organization. Subordinate. Organization（組織. 從屬. 組織）
	An organization subordinate to this organization.
此組織之從屬組織資訊。
	Subordinate（從屬）
	　
	0
	無限制

	
	Organization. Postal. Address（組織. 郵政. 地址）
	A postal address for this organization.
此組織相關之郵政地址資訊。
	Postal（郵政）
	　
	0
	無限制

	
	Organization. Physical. Location（組織. 實體. 位置）
	A physical location for this organization.
此組織相關之實體位置資訊。
	Physical（實體）
	　
	0
	無限制

	　
	Organization. Designated. Contact（組織. 指派. 聯繫）
	Information for a designated contact within this organization.
在此組織內之指派聯絡資訊。
	Designatedl（指派）
	　
	0
	無限制

	　
	Organization. Specified. VAT Registration（組織. 指定. 增值稅登錄）
	The VAT （Value Added Tax） registration information specified for this organization.　
作為此組織指定之增值稅（VAT）登錄資訊。
	Specified（指定）
	　
	0
	1

	　
	Organization. Internal Unit. Organization（組織. 內部單位. 組織）
	An internal unit within this organization.
在此組織之內部單位。
	Internal Unit（內部單位）
	　
	0
	無限制

	　
	Organization. Company Branch. Organization（組織. 分公司. 組織）
	A company branch of this organization.
此組織之分公司。
	Company Branch（分公司）
	　
	0
	無限制

	　
	Organization. Field Office. Organization（組織. 外地辦事處. 組織）
	A field office of this organization.
此組織之外地辦事處。
	Field Office（外地辦事處）
	　
	0
	無限制

	　
	Organization. Specified. Employee Count（組織. 指定. 員工計數）
	An employee count specified for this organization.
作為此組織指定之員工計數。
	Specified（指定）
	　
	0
	無限制

	　
	Organization. Operating Under Present Name. Period（組織. 以當前名稱運作. 期間）
	The period during which the organization has been operating under its present name.　
以當前名稱運作下，此組織持續運作之期間。
	Operating Under Present Name（以當前名稱運）
	　
	0
	1

	　
	Organization. Operating. Period（組織. 運作. 期間）
	The period during which the organization has actually been operating.
此組織已實際運作之期間。
	Operating（運作）
	　
	0
	1
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	Package. Details（包裹. 明細）
	Any self-contained wrapping or container within which goods can be contained, such as a box or a barrel which can be filled, partially filled or empty.　
能被裝入任何獨立包裝或容器內之貨物，例如一個箱子或桶子能被填滿、部分填滿或空的。
	　
	　
	　
	　

	　
	Package. Item. Quantity（包裹. 項目. 數量）
	A quantity of packages within this packaging.
在此封裝內之包裝數量。
	Item（項目）
	Quantity（數量）
	0
	無限制

	　
	Package. Gross Weight. Measure（包裹. 毛重. 量測）
	A measure of the gross weight （mass） of this package and its contents.
此包裹及其內容物之毛重（質量）的量測。
	Gross Weight（毛重）
	Measure（量測）
	0
	無限制

	　
	Package. Net Weight. Measure（包裹. 淨重. 量測）
	A measure of the net weight （mass） of the contents of this package.
此包裹內容物淨重（質量）之量測。
	Net Weight（淨重）
	Measure（量測）
	0
	無限制

	　
	Package. Gross Volume. Measure（包裹. 毛容積. 量測）
	A measure of the gross volume of this package.
此包裹毛容積之量測。
	Gross Volume（毛容積）
	Measure（量測）
	0
	無限制

	　
	Package. Level. Code（包裹. 等級. 碼）
	The code specifying the level of this package.
說明此包裹等級之碼。
	Level（等級）
	Code（碼）
	0
	1

	　
	Package. Type. Code（包裹. 型式. 碼）
	The code specifying the type of package.
說明包裹型式之碼。
	Type（型式）
	Code（碼）
	0
	1

	　
	Package. Type. Text（包裹. 型式. 文字）
	The type of package, expressed as text.
包裹型式，以文字表示。
	Type（型式）
	Text（文字）
	0
	1


Physical shipping marks and barcode information for this package.

作為此包裹之實體運送標記（嘜頭）及條碼資訊。

	
	Physical（實體）
	　
	0
	無限制

	　
	Package. Included. Trade Line Item（包裹. 包括. 貿易分項）
	A trade line item included in this package.
在此包裹中所包括之貿易分項。
	included（包括）
	　
	0
	無限制

	　
	Package. Linear. Dimension（包裹. 線性. 尺寸）
	A linear dimension or a set of linear dimensions of this package.
此包裹之線性尺寸或一組線性尺寸。
	Linear（線性）
	　
	0
	無限制

	　
	Package. Associated. Document（包裹. 相關的. 文件）
	A Document, such as a packing list or despatch advice, associated with this package.　
與此包裹相關之一份文件，例如裝箱單或者陸運發貨通知。
	Associated（相關的）
	　
	0
	無限制

	　
	Package. Used. Packaging（包裹. 使用. 包裝）
	Packaging used for this package.
作為此包裹使用之包裝。 
	Used（使用）
	　
	0
	無限制
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	Packaging. Details（包裝. 明細）
	Any wrapping or containment, such as a box or a barrel, of goods.
物品的任一包覆材料或封裝，例如物品箱或桶。
	　
	　
	　
	　

	　
	Packaging. Sequence. Numeric（包裝. 序列. 數值）
	A sequence number for this packaging.
此包裝之序列號碼。
	Sequence（序列）
	Numeric（數值）
	0
	無限制

	　
	Packaging. Level. Code（包裝. 等級. 碼）
	The code specifying the level of this packaging.
說明此包裝等級之碼。
	Level（等級）
	Code（碼）
	0
	1

	　
	Packaging. Type. Code（包裝. 型式. 碼）
	The code specifying the type of packaging.
說明包裝型式之碼。
	Type（型式）
	Code（碼）
	0
	1

	　
	Packaging. Type. Text（包裝. 型式. 文字）
	The type of packaging, expressed as text.
包裝型式，以文字表示。
	Type（型式）
	Text（文字）
	0
	1

	　
	Packaging. Description. Text（包裝. 描述. 文字）
	A textual description of this packaging.
此包裝之文字描述。
	Description（描述）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Packaging. Information. Text（包裝. 資訊. 文字）
	Information, expressed as text, for this packaging.
此包裝資訊以文字表示。
	Information（資訊）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Packaging. Linear. Dimension（包裝. 線性. 尺寸）
	A linear dimension or a set of linear dimensions of this packaging.
此包裝之線性尺寸或一組線性尺寸。
	Linear（線性）
	　
	0
	無限制

	　
	Packaging. Contained. Package（包裝. 內含. 包裹）
	A package contained in this packaging.
裝在此包裝內之包裹。
	Contained（包含）
	　
	0
	無限制
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	Parameter. Details（參數. 明細）
	A feature that is fixed for the case in question but may be different in other cases.
某功能在所指案件係固定的，但在其他情況下或許就不同。
	　
	　
	　
	　

	　
	Parameter. Identification. Identifier（參數. 識別. 識別符）
	The unique identifier of this parameter.
此參數之唯一識別符。
	Identification（識別）
	Identifier（識別符）
	0
	1

	　
	Parameter. Value. Text（參數. 值. 文字）
	The value, expressed as text, of this parameter.
此參數值以文字表示。
	Value（值）
	Text（文字）
	0
	1
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	Party Group. Details（團體. 明細）
	A collection of individuals, such as a group of similar employees, a group of drivers, a group of homeowners, or a travel group.
個體之集合，例如一群相似員工、一群司機、一群屋主、或旅遊團。
	　
	　
	　
	　

	　
	Party Group. Description. Text（團體. 描述. 文字）
	The textual description of the party group.
此團體之文字描述。
	Description（描述）
	Text（文字）
	0
	1

	　
	Party Group. Effective. Date Time（團體. 有效. 日期時間）
	The date, time, date time or other date time value that the party group became effective.
此團體生效之日期、時間、日期時間或其他日期時間值。
	Effective（有效）
	Date Time（日期時間）
	0
	1

	　
	Party Group. Full Name. Text（團體. 全名. 文字）
	The full name of the party group, expressed as text.
此團體之全名，以文字表示。
	Full Name（全名）
	Text（文字）
	0
	1

	　
	Party Group. Operating Status. Code（團體. 運作狀態. 碼）
	The code specifying the operating status of the party group, such as active or inactive.　
說明此團體運作狀態之碼，例如活動或無活動。
	Operating  Status（運作狀態）
	Code（碼）
	0
	1

	　
	Party Group. Type. Code（團體. 型式. 碼）
	The code specifying the type of party group.
說明團體型式之碼。
	Type（型式）
	Code（碼）
	0
	1

	　
	Party Group. Member. Quantity（團體. 成員. 數量）
	The number of individuals in the party group.
在此團體中個體之數量。
	Member（成員）
	Quantity（數量）
	0
	1

	　
	Party Group. Purpose. Code（團體. 目的. 碼）
	The code specifying the common interest or purpose of the party group.
說明此團體共同利益或目的之碼。
	Purpose（目的）
	Code（碼）
	0
	1

	　
	Party Group. Source Description. Text（團體. 來源描述. 文字）
	The textual description of the source of the party group.
此團體來源之文字描述。
	Source Description（來源描述）
	Text（文字）
	0
	1

	　
	Party Group. End. Date Time（團體. 結束. 日期時間）
	The date, time, date time or other date time value of the end of the party group.　
此團體結束之日期、時間、日期時間或其他日期時間。
	End（結束）
	Date Time（日期時間）
	0
	1

	　
	Party Group. Adult. Quantity（團體. 成人. 數量）
	The number of adults in the party group.
在此團體中成人數量。
	Adult（成人）
	Quantity（數量）
	0
	1

	　
	Party Group. Children. Quantity（團體. 兒童. 數量）
	The number of children in the party group.
在此團體中兒童數量。
	Children（兒童）
	Quantity（數量）
	0
	1

	　
	Party Group. Seniors. Quantity（團體. 年長者. 數量）
	The number of senior citizens in the party group.
在此團體中年長者數量。
	Seniors（年長者）
	Quantity（數量）
	0
	1

	　
	Party Group. Couples. Quantity（團體. 夫妻. 數量）
	The number of couples in the party group.
在此團體中夫妻數量。
	Couples（夫妻）
	Quantity（數量）
	0
	1

	　
	Party Group. Family. Quantity（團體. 家庭. 數量）
	The number of families in the party group.
在此團體中家庭數量。
	Family（家庭）
	Quantity（數量）
	0
	1

	　
	Party Group. Infant. Quantity（團體. 嬰幼兒. 數量）
	The number of infants （ages one year or less） in the party group.
在此團體中嬰幼兒數量（一歲以下）。
	Infant（嬰幼兒）
	Quantity（數量）
	0
	1

	　
	Party Group. Single Parent Family. Quantity（團體. 單親家庭. 數量）
	The number of single parent families in the party group.
在此團體中單親家庭數量。
	Single Parent Family（單親家庭）
	Quantity（數量）
	0
	1

	　
	Party Group. Specified. Person（團體. 指定. 個人）
	A specified person in the party group.
在此團體中一個指定的個人。
	Specified（指定）
	　
	0
	無限制
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	Party. Details（當事人. 明細）
	An individual, a group, or a body having a role in a business function.  Party has a legal connotation in a business transaction.
在業務功能中具有角色的某個人、團體或法人。當事人在業務交易中，具有法律上的意涵。
	　
	　
	　
	　


A unique identifier of the party.

	此當事人之唯一識別符。
	Identification（識別）
	Identifier（識別符）
	0
	無限制

	
	Party. Type. Code（當事人. 型式. 碼）
	A code specifying the type of party that is independent of its role.
當事人所屬型式的碼，該當事人型式不受其角色影響。
	Type（型式）
	Code（碼）
	0
	無限制

	
	Party. Name. Text（當事人. 名稱. 文字）
	A name, expressed as text, for this party.
此當事人相關之名稱，其以文字表示。
	Name（名稱）
	Text（文字）
	0
	無限制

	
	Party. Description. Text（當事人. 描述. 文字）
	A textual description of this party.
此當事人的文字描述。
	Description（描述）
	Text（文字）
	0
	無限制

	
	Party. Access Rights. Codee（當事人. 存取權限. 碼）
	A code specifying this party's access rights such as unlimited, restricted, prohibited.　
說明此當事人的存取權限，例如不受限制的、受限制的、禁止的。
	Access Rights（存取權限）
	Code（碼）
	0
	無限制

	
	Party. Classification. Code（當事人. 分類. 碼）
	A code specifying a classification for this party.
此當事人相關的分類編碼。
	Classification（分類）
	Code（碼）
	0
	無限制

	
	Party. Role. Code（當事人. 角色. 碼）
	A code specifying the role of this party.
此當事人角色的編碼。
	Role（角色）
	Code（碼）
	0
	無限制

	
	Party. Language. Code（當事人. 語言. 碼）
	A code specifying a language for this specific party.
此當事人相關的一種語言資料編碼。
	Language（語言）
	Code（碼）
	0
	無限制

	　
	Party. Residence Country. Identifier（當事人. 住所國. 識別符）
	The unique identifier of the residence country of this party.
此當事人住所國之唯一識別符。
	Residence Country（住所國）
	Identifier（識別符）
	0
	1

	　
	Party. Identification. Text（當事人. 識別. 文字）
	An identification, expressed as text, for this party.
此當事人之識別，以文字表示。
	Identification（識別）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Party. Country. Identifier（當事人. 國家. 識別符）
	A unique country identifier for this party.
作為此當事人之唯一國家識別符。
	Country（國家）
	Identifier（識別符）
	0
	無限制

	
	Party. Specified. Organization（當事人. 說明. 組織）
	The organization specified for this party.
此當事人相關的組織。
	Specified（說明）
	　
	0
	1

	
	Party. Specified. Person（當事人. 說明. 個人）
	The specified person for this party.
當事人相關所設定的人員。
	Specified（說明）
	　
	0
	1

	
	Party. Action. Event（當事人. 行動. 事件）
	An action taken for an event by or in behalf of the party.
此團體或此團體代表，就某一事件所採取的行動。
	Action（行動）
	　
	0
	無限制

	
	Party. Defined. Contact（當事人. 定義. 聯繫）
	A defined contact for this party.
此團體相關且經定義的聯繫。
	Defined（定義）
	　
	0
	無限制

	
	Party. Specified. Address（當事人. 說明. 地址）
	An address specified for this party.
與此當事人相關之某一被指定的地址。
	Specified（說明）
	　
	0
	1

	
	Party. Residence. Address（當事人. 居住. 地址）
	The country of residence for this party.
與此當事人相關之住所地址。
	Residence（居住）
	　
	0
	1

	　
	Party. Postal. Address（當事人. 郵政. 地址）
	A postal address for this party.
作為此當事人之郵政地址。
	Postal（郵政）
	　
	0
	無限制

	　
	Party. Specified. Identity（當事人. 指定. 識別）
	Identifying information specified for a party.
作為當事指定之識別資訊。
	Specified（指定）
	　
	0
	無限制

	　
	Party. Applicable. Membership（當事人. 適用於. 會員資格）
	A membership applicable to this party.
適用於此當事人之會員資格。
	Applicable（適用於）
	　
	0
	無限制
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	Payment Instruction. Details（付款指示. 明細）
	Instructions related to the processing of a payment.
有關處理付款整指示。
	　
	　
	　
	　

	　
	Payment Instruction. Information Type. Code（付款指示. 資訊型式. 碼）
	The code specifying the type of information for this payment instruction, such as processing requirements.
說明此付款指示資訊型式之碼，例如處理要求。
	Information Type（資訊型式）
	Code（碼）
	0
	1

	　
	Payment Instruction. Creditor Agent Information. Text（付款指示. 債權代理人資訊. 文字）
	Creditor agent information, expressed as text, for this payment instruction, such as processing information that may need to be acted upon by the creditor agent.　
此付款指示之債權代理人資訊，以文字表示。例如債權代理人可能需要採取行動之處理資訊。
	Creditor Agent Information（債權代理人資訊）
	Text（文字）
	0
	1

	　
	Payment Instruction. Debtor Agent Information. Text（付款指示. 債務代理人資訊. 文字）
	Debtor agent information, expressed as text, for this payment instruction, such as processing information that may need to be acted upon by the debtor agent.
此付款指示之債務代理人資訊，以文字表示。例如債務代理人可能需要採取行動之處理資訊。。
	Debtor Agent Information（債務代理人資訊）
	Text（文字）
	0
	1
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	Payment Means. Details（付款方式. 明細）
	Details of the means by which the payment will be or has been made.
與付款方式相關之細節，付款事宜將藉由或已藉由該方式完成。
	　
	　
	　
	　

	
	Payment Means. Payment Channel. Code（付款方式. 付款管道. 碼）
	The code specifying the payment means channel through which the payment is to be processed. （Reference United Nations Location Code （UNCL） 4435）.　
說明處理此付款所透過之付款方式管道的碼（參考United Nations Location Code（UNCL）4435）。
	Payment Channel（付款管道）
	Code（碼）
	0
	1

	
	Payment Means. Type. Code（付款方式. 型式. 碼）
	A code specifying a type of payment means such as cash or check.
說明付款方式所屬型式的碼，型式例如有現金或支票。
	Type（型式）
	Code（碼）
	0
	無限制

	
	Payment Means. Guarantee Method. Code（付款方式. 保證方法. 碼）
	The code specifying the method of guarantee for the payment means such as bank guarantee, public authority guarantee, standby letter of credit.
說明與此付款方式相關之保證方法的碼，例如銀行擔保、政府機構擔保或信用保證書。
	Guarantee Method（保證方法）
	Code（碼）
	0
	1

	
	Payment Means. Paid. Amount（付款方式. 支付. 金額）
	A monetary value of the funds or securities to be paid by this means of payment.　
此付款方式所支付之資金或擔保品的貨幣值。
	Paid（支付）
	Amount（金額）
	0
	無限制

	　
	Payment Means. Payment Method. Code（付款方式. 付款方法. 碼）
	A code specifying the method in which a payment may be made or regarded as made for this payment means.
說明付款可能支付或考慮作為此付款方式之方法的碼。
	Payment Method（付款方法）
	Code（碼）
	0
	無限制

	
	Payment Means. Party. Financial Account（付款方式. 當事人. 金融帳戶）
	Financial account details of a party for this payment means.
與此付款方式相關之某一當事人的金融帳戶細節。
	Party（當事人）
	　
	0
	無限制

	
	Payment Means. Related. Payment（付款方式. 相關. 付款）
	Related payment information associated with this payment means.
與此付款方式有結合的相關付款資訊。
	Related（相關）
	　
	0
	無限制

	
	Payment Means. Applicable. Financial Card（付款方式. 適用於. 金融卡）
	A financial card that is applicable for this means of payment.
適用於此付款方式的金融卡。
	Applicable（適用於）
	　
	0
	無限制

	
	Payment Means. Credit. Financial Account（付款方式. 信用. 金融帳戶）
	A financial account for the credit being used with this payment means.
與存款相關之金融帳戶，該存款之使用係由於付款方式。
	Credit（信用）
	　
	0
	無限制
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	Payment Terms. Details（付款條款. 明細）
	Terms and conditions by which payment has been or will be made.
該筆付款將要實行或已實行的條款與條件。
	　
	　
	　
	　


A unique identifier of these payment terms.

	此付款條款的唯一識別符。
	Identification（識別）
	Identifier（識別符）
	0
	無限制

	
	Payment Terms. Description. Text（付款條款. 描述. 文字）
	A textual description of these payment terms.
此付款條款的文字描述。
	Description（描述）
	Text（文字）
	0
	無限制

	
	Payment Terms. Due Date. Date Time（付款條款. 到期日. 日期時間）
	A date, time, date time, or other date time value of a due date for these payment terms.
與此付款條款到期日相關之日期、時間、日期時間或其他日期時間的值。
	Due Date（到期日）
	Date Time（日期時間）
	0
	無限制

	
	Payment Terms. Duration. Measure（付款條款. 期間. 量測）
	The measure of the length of time duration for these payment terms such as 12 hours, 15 days, 2 weeks, 3 months, 5 years.
此付款條款存續時間的衡量，如12小時、15天、2星期、3個月或5年等等。
	Duration（期間）
	Measure（量測）
	0
	1

	
	Payment Terms. Type. Code（付款條款. 型式. 碼）
	A code specifying the type of payment terms.
說明付款型態的碼，如現金或信用卡。
	Type（型式）
	Code（碼）
	0
	無限制

	
	Payment Terms. Settlement Discount. Rate（付款條款. 結算折讓. 比率）
	The rate for the settlement discount that is offered for payment under these payment terms.　
依據此付款條款，對付款所提出之結算折讓比例。
	Settlement Discount（結算折讓）
	Rate（比率）
	0
	1

	
	Payment Terms. Settlement Surcharge. Rate（付款條款. 結算額外費用. 比率）
	The rate for the settlement surcharge that may be charged under these payment terms.　
依據此付款條款，對付款所提出之結算額外費用比例。
	Settlement SurCharge（結算額外費用）
	Rate（比率）
	0
	1

	
	Payment Terms. Settlement Period. Measure（付款條款. 結算期間. 量測）
	A measure of the number of settlement periods from the payment term time reference to the latest payment date such as 30 days, 3 months.
自付款條款時間至最近付款日期的結算期間天數衡量。如30天、3個月等。
	Settlement Period（結算期間）
	Measure（量測）
	0
	無限制

	
	Payment Terms. Settlement Discount. Amount（付款條款. 結算折讓. 金額）
	The monetary value of a settlement discount offered for payment under these payment terms.　
依據此付款條款，所提出做為付款之結算折讓貨幣值。
	Settlement Discount（結算折讓）
	Amount（金額）
	0
	無限制

	
	Payment Terms. From Event. Code（付款條款. 事件來源. 碼）
	A code specifying the event from which payment terms are offered for a length of time.　
說明在一期間中，促使付款條款被提出的事件。
	From Event（事件來源）
	Code（碼）
	0
	無限制

	
	Payment Terms. Equivalent. Amount（付款條款. 等價. 金額）
	An equivalent monetary value to be transferred between debtor and creditor before deduction of charges for these payment terms, expressed in the currency of the debtor's account which is different but equivalent from the currency in which it is to be tran
基於付款款條款，在扣除費用前，在債務人與債權人間進行轉換，並以債務人帳戶的幣別單位所表示之等價貨幣金額，此貨幣金額所表示的貨幣單位雖與轉換者有異，然二者的幣別價值實屬相等。
	Equivalent（等價）
	Amount（金額）
	0
	無限制

	
	Payment Terms. Instructed. Amount（付款條款. 經指示. 金額）
	A monetary value that has been instructed to be transferred between debtor and creditor for these payment terms before deduction of charges.
基於付款條款，在扣除費用前，經指示在債務人與債權人間進行轉換的貨幣金額。
	Instructed（經指示）
	Amount（金額）
	0
	無限制

	
	Payment Terms. Payment Transaction Type. Indicator（付款條款. 付款交易型式. 指示符）
	The indication of whether or not the payment transaction type is credit or debit for these payment terms.
基於付款條款，用以指示付款交易型式是否貸方或借方。
	Payment Transaction Type（付款交易型式）
	Indicator（指示符）
	0
	1

	　
	Payment Terms. Information. Text（付款條款. 資訊. 文字）
	Information, expressed as text, for these payment terms.
此付款條款之資訊，以文字表示。
	Information（資訊）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Payment Terms. Currency. Code（付款條款. 幣別. 碼）
	A code specifying a currency for these payment terms.
說明這些付款條款幣別之碼。
	Currency（幣別）
	Code（碼）
	0
	無限制

	
	Payment Terms. Settlement. Period（付款條款. 結算. 期間）
	A period over which the settlement terms are offered as part of the payment terms.　
在該期間內，依付款條款相關規定提出結算條款。
	Settlement（結算）
	　
	0
	無限制

	
	Payment Terms. Penalty. Period（付款條款. 罰款. 期間）
	A period after which a penalty is charged as part of the payment terms.
在該期間之後，依付款條款相關規定索取罰款。
	Penalty（罰款）
	　
	0
	無限制
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	Payment Transaction Instruction. Details（付款交易指示. 明細）
	Instructions for the movement of funds from one account to another.
自一個帳戶至另一帳戶之資金移動指示。
	　
	　
	　
	　

	　
	Payment Transaction Instruction. Identification. Identifier（付款交易指示. 識別. 識別符）
	The unique identifier of this payment transaction instruction.
此付款交易指示之唯一識別符。
	Identification（識別）
	Identifier（識別符）
	0
	1

	　
	Payment Transaction Instruction. End-To-End. Identifier（付款交易指示. 端點對端點. 識別符）
	The unique identifier for the end-to-end processing of this payment transaction instruction, such as an identifier assigned by an initiating party to unambiguously identify the transaction.
此付款交易指示之端點對端點處理的唯一識別符，例如由發起方指派明確識別交易之一個識別符。
	End-To-End（端點對端點）
	Identifier（識別符）
	0
	1

	　
	Payment Transaction Instruction. Service Level. Code（付款交易指示. 服務等級. 碼）
	A code specifying the service level for this payment transaction instruction.
說明此付款交易指示之服務等級的碼。
	Service Level（服務等級）
	Code（碼）
	0
	無限制

	　
	Payment Transaction Instruction. Service Level. Text（付款交易指示. 服務等級. 文字）
	The service level, expressed as text, for this payment transaction instruction.　
此付款交易指示之服務等級，以文字表示。
	Service Level（服務等級）
	Text（文字）
	0
	1

	　
	Payment Transaction Instruction. Clearing Channel. Code（付款交易指示. 清算管道. 碼）
	The code specifying the clearing channel for this payment transaction instruction.　
說明此付款交易指示之清算管道的碼。
	Clearing Channel（清算管道）
	Code（碼）
	0
	1

	　
	Payment Transaction Instruction. Local Instrument. Code（付款交易指示. 當地方式. 碼）
	A code specifying the local instrument for this payment transaction instruction, such as a user community defined settlement means.
說明此付款交易指示之當地方式的碼，例如用戶共同定義之結算方式。
	Local Instrument（當當地方式）
	Code（碼）
	0
	無限制

	　
	Payment Transaction Instruction. Purpose Category. Code（付款交易指示. 目的種類. 碼）
	The code specifying the purpose category for this payment transaction instruction.　
說明此付款交易指示之目的種類的碼。
	Purpose Category（目的種類）
	Code（碼）
	0
	1

	　
	Payment Transaction Instruction. Purpose. Code（付款交易指示. 目的. 碼）
	A code specifying the purpose of this payment transaction instruction, such as a charity payment, or a commercial agreement between the creditor and debtor.　
說明此付款交易指示目的之碼，例如一項慈善捐款、或債權人與債務人間之商業協議。
	Purpose（目的）
	Code（碼）
	0
	無限制


The monetary value instructed to be transferred in this payment transaction instruction, such as the amount to be transferred between debtor and creditor, before deduction of charges, and expressed in the currency as ordered by the initiating party.

	在此付款交易指示中貨幣價值轉帳指令，例如扣除費用之前，債務人與債權人間之金額移轉，及由發起方指示之幣別表示。 
	Instructed Transfer（指示轉帳）
	Amount（金額）
	0
	1

	　
	Payment Transaction Instruction. Equivalent Transfer. Amount（付款交易指示. 等值移轉. 金額）
	The monetary value to be transferred as an equivalent amount in this payment transaction instruction, such as the amount to be transferred between debtor and creditor, before deduction of charges, expressed in the currency of the debtor's account.
在此付款交易指示中等值金額之貨幣價值轉移指令，例如扣除費用之前，債務人與債權人間之轉讓金額，以債務人帳戶幣別表示。
	Equivalent Transfer（等值移轉）
	Amount（金額）
	0
	1
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	Payment. Details（付款. 明細）
	Discharge obligations in respect of funds or securities transferred between two or more parties.
與二或多個當事人間資金或擔保品移轉相關的履行責任。
	　
	　
	　
	　

	
	Payment. Instruction. Identifier（付款. 指示. 識別符）
	A unique identifier for a payment instruction as assigned by the clearing agent or initiating party.
與付款指示相關的唯一識別符，其如結算機構或啟始當事人所指派者。
	Instruction（指示）
	Identifier（識別符）
	0
	無限制

	
	Payment. Received. Date Time（付款. 收訖. 日期時間）
	A date, time, date time, or other date time value on which the payment has been or will be received by a party in the payment chain.
付款鏈中的某一當事人已收到或將收到此付款之某一日期、時間、日期時間或其他日期時間的值。
	Received（收訖）
	Date Time（日期時間）
	0
	無限制

	
	Payment. Paid. Amount（付款. 支付. 金額）
	A monetary value of the funds or securities to be paid for this payment.
此付款所支付之資金或擔保品的貨幣值。
	Paid（支付）
	Amount（金額）
	0
	無限制

	
	Payment. Tax. Amount（付款. 稅. 金額）
	A monetary value of the taxes that are part of the total payment amount.
總付款金額中，其屬於稅金部分的貨幣值。
	Tax（稅）
	Amount（金額）
	0
	無限制

	
	Payment. Creation. Date Time（付款. 建立. 日期時間）
	A date, time, date time, or other date time value on which the payment has been or will be created by the originator of the payment.
此付款發啟者已產生或將產生此付款之日期、時間、日期時間或其他日期時間的值。
	Creation（建立）
	Date Time（日期時間）
	0
	無限制

	
	Payment. Requested Execution. Date Time（付款. 請求執行. 日期時間）
	A date, time, date, or other date time value the originator [the debtor or creditor] requests the clearing agent to process the payment instruction.
此付款的發啟者（債權人或債務人）請求結算機構去處理此付款指示之日期、時間、日期時間或其他日期時間的值。
	Requested Execution（請求執行）
	Date Time（日期時間）
	0
	無限制

	
	Payment. Instruction. Code（付款. 指示. 碼）
	A code specifying an instruction for the payment.
說明與此付款相關之指示碼。
	Instruction（指示）
	Code（碼）
	0
	無限制

	
	Payment. Priority. Code（付款. 優先順位. 碼）
	A code specifying the relative urgency or importance that the recipient would like the originator to apply to the payment.　
說明款項收受者希望發啟者用於此付款處理的相關急迫性與重要性的碼。
	Priority（優先順位）
	Code（碼）
	0
	無限制

	
	Payment. Status. Code（付款. 狀態. 碼）
	A code specifying status information about this payment.
說明相關此付款之狀態資訊的碼。
	Status（狀態）
	Code（碼）
	0
	無限制

	
	Payment. Type. Code（付款. 型式. 碼）
	A code specifying the type of payment such as cash or credit.
說明付款方式的碼，如現金或信用卡。
	Type（型式）
	Code（碼）
	0
	無限制

	
	Payment. Reason. Code（付款. 原因. 碼）
	A code specifying the reason for a payment.
說明相關付款原因的碼。
	Reason（原因）
	Code（碼）
	0
	無限制

	　
	Payment. Penalty. Percent（付款. 罰款. 百分比）
	A percent applied to calculate the penalty for this payment.
適用於計算此付款之罰款的百分比。
	Penalty（罰款）
	Percent（百分比）
	0
	無限制

	　
	Payment. Discount. Percent（付款. 折扣. 百分比）
	A percent applied to calculate the discount for this payment.
適用於計算此付款折扣之百分比。
	Discount（折扣）
	Percent（百分比）
	0
	無限制

	　
	Payment. Due. Date Time（付款. 到期. 日期時間）
	A date, time, date time or other date time value of a due date for this payment.
作為此付款到期日之日期、時間、日期時間或者其他日期時間值。 
	Due（到期）
	Date Time（日期時間）
	0
	無限制

	　
	Payment. Service Level. Code（付款. 服務等級. 碼）
	The code specifying the service level for this payment.
說明此付款之服務等級的碼。
	Service Level（服務等級）
	Code（碼）
	0
	1

	　
	Payment. Service Level. Text（付款. 服務等級. 文字）
	The service level, expressed as text, for this payment.
此付款之服務等級，以文字表示。
	Service Level（服務等級）
	Text（文字）
	0
	1

	　
	Payment. Clearing Channel. Code（付款. 清算管道. 碼）
	The code specifying the clearing channel for this payment.
說明此付款清算管道之碼。
	Clearing Channel（清算管道）
	Code（碼）
	0
	1

	　
	Payment. Local Instrument. Code（付款. 當地儀器. 碼）
	A code specifying the local instrument for this payment, such as a settlement means defined by a user community.
說明此付款之當地儀器的碼，例如由用戶共同定義之結算方式。
	Local Instrument（當地儀器）
	Code（碼）
	0
	無限制

	　
	Payment. Pooling Adjustment. Date Time（付款. 集中調整. 日期時間）
	The date, time, date time, or other date time value used in the pooling adjustment for this payment, such as the correction of the value date of a cash pool movement that has been posted with a different value date.
用於此付款集中調整之日期、時間、日期時間或其他日期時間值，例如現金庫移動起息日之更正已公佈的不同起息日。
	Pooling Adjustment（集中調整）
	Date Time（日期時間）
	0
	1

	
	Payment. Settlement. Currency Exchange（付款. 結算. 幣別兌換）
	A currency exchange that is used in the settlement of the payment.
此付款結算方式所使用的幣別兌換。
	Settlement（結算）
	　
	0
	無限制

	
	Payment. Agent. Party（付款. 代理人. 當事人）
	The party that an acts on behalf of another party as an agent in the payment chain to carry out payment.
該當事人之行事代表另一當事人，在付款鏈中，其身份是一位執行付款事宜的代理人。
	Agent（代理人）
	　
	0
	1

	　
	Payment. Identified. Payment Means（付款. 識別符. 付款方式）
	A payment means identified for this payment.
作為此付款之付款方式識別符。
	Identified（識別符）
	　
	0
	無限制

	　
	Payment. Identified. Payment Terms（付款. 識別符. 付款條款）
	Payment terms identified for this payment.
作為此付款識別之付款項目。
	Identified（識別符）
	　
	0
	無限制
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	Penalty Charge. Details（罰款. 明細）
	A charge that may be applied or agreed upon as a penalty for a breach of rule or contract.
當違反規則或契約時，用以做為懲罰的費用。
	　
	　
	　
	　

	
	Penalty Charge. Due. Amount（罰款. 應付. 金額）
	An amount of penalty that may be due as a result of this breach.
因違反規則或契約，所應支付的罰款總額。
	Due（應付）
	Amount（金額）
	0
	無限制


A rate used to calculate the due amount for the penalty charge.

	用以計算與此罰款相關之應付總額的比率。
	Calculation（計算）
	Rate（比率）
	0
	無限制

	
	Penalty Charge. Exemption. Indicator（罰款. 免除. 指示符）
	The indication of whether or not the penalty charge applies to a specific payer.　
指示此罰款是否適用於某一特定付款人。
	Exemption（免除）
	Indicator（指示符）
	0
	1

	
	Penalty Charge. Condition. Text（罰款. 條件. 文字）
	The condition, expressed as text, for this penalty charge.
以文字表達之與此罰款相關的條件。
	Condition（條件）
	Text（文字）
	0
	1

	
	Penalty Charge. Validity. Period（罰款. 有效性. 期間）
	A period within which this penalty charge is valid or effective.
此罰款之有效期限。
	Validity（有效性）
	　
	0
	無限制

	
	Penalty Charge. Reference. Document（罰款. 參考. 文件）
	Document information referenced by this penalty charge.
此罰款所參考的文件資訊。
	Reference（參考）
	　
	0
	無限制
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	Performance Measurement. Details（效能測量. 明細）
	A performance measurement is a means of calculating a benefit gained by or penalty against a person or organization, based on predefined criteria.
效能測量是根據預先訂定之標準，來計算一個人或組織所獲得之利益或蒙受之損失的方式。
	　
	　
	　
	　

	　
	Performance Measurement. Calculation. Percent（效能測量. 計算. 百分比）
	A percent value used in a calculation for this performance measurement.
用於計算此效能測量之百分比值。
	Calculation（計算）
	Percent（百分比）
	0
	無限制

	　
	Performance Measurement. Basis. Amount（效能測量. 基礎. 金額）
	A monetary value used as a basis in calculating this performance measurement.　
用於計算此效能測量基礎之貨幣價值。
	Basis（基礎）
	Amount（金額）
	0
	無限制

	　
	Performance Measurement. Actual. Amount（效能測量. 實際. 金額）
	A monetary value of an actual amount for this performance measurement.
作為此效能測量之實際金額貨幣價值。
	Actual（實際）
	Amount（金額）
	0
	無限制

	　
	Performance Measurement. Calculated. Amount（效能測量. 計算. 金額）
	A monetary value of a calculated amount for this performance measurement.
作為此效能測量之計算金額貨幣價值。
	Calculated（計算）
	Amount（金額）
	0
	無限制
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	Period. Details（期間. 明細）
	A specific period of time such as the length of time between two known date/time points, from a start date onwards, or up to an end date.
與一段特定時期相關的資訊，例如已知的2個日期/時間點之間的時間長度，從起始日期往後推算，或由結束日期往前推算。
	　
	　
	　
	　

	
	Period. Duration. Measure（期間. 持續時間. 量測）
	A measure of the length of time for this time period such as hours, days, weeks, months, years.
此時期的時間長度量測，例如8小時、1日、1星期、1個月或1年。
	Duration（持續期間）
	Measure（量測）
	0
	無限制

	
	Period. Inclusive. Indicator（期間. 包含的. 指示符）
	The indication of whether or not the start and end dates are included in this period.　
此項目指示在此段期間內是否包含了起始與結束的日期。
	Inclusive（包含的）
	Indicator（指示符）
	0
	1

	
	Period. Description. Text（期間. 描述. 文字）
	A textual description of this period of time.
對此時期的一段文字描述。
	Description（描述）
	Text（文字）
	0
	無限制

	
	Period. Start. Date Time（期間. 起始. 日期時間）
	The date, time, date time or other date time value for the start of this period of time.　
此時期起始的日期、時間或日期時間。
	Start（起始）
	Date Time（日期時間）
	0
	1

	
	Period. End. Date Time（期間. 結束. 日期時間）
	The date, time, date time or other date time value which specifies the end of this period of time.　
此時期結束的日期、時間或日期時間。
	End（結束）
	Date Time（日期時間）
	0
	1

	
	Period. Complete. Date Time（期間. 完整. 日期時間）
	The date, time, date time or other date time value for a complete period of time expressed as a specific month, a specific week etc.
說明1個完整的時期，例如表達成某個特定月份或某個特定的星期等。
	Complete（完整）
	Date Time（日期時間）
	0
	1

	
	Period. Open. Indicator（期間. 公開. 指示符）
	The indication of whether or not an entity is open during this period.
在此段時間內指示某一個體是否為公開。
	Open（公開）
	Indicator（指示符）
	0
	1

	　
	Period. Identification. Identifier（期間. 識別. 識別符）
	A unique identifier of this period.
此期間之唯一識別符。
	Identification（識別）
	Identifier（識別符）
	0
	無限制

	　
	Period. Season. Code（期間. 季節. 碼）
	A code specifying the season for this period.
說明此期間之季節的碼。
	Season（季節）
	Code（碼）
	0
	無限制

	　
	Period. Name. Text（期間. 名稱. 文字）
	A name, expressed as text, of this period.
此期間之名稱，以文字表示。
	Name（名稱）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Period. Sequence. Numeric（期間. 序列. 數值）
	A sequence number for this period.
作為此期間之序列號碼。
	Sequence（序列）
	Numeric（數值）
	0
	無限制

	　
	Period. Start Date Flexibility. Code（期間. 啟始日期彈性. 碼）
	The code specifying the flexibility of the start date of this period.
說明此期間起始日期之彈性的碼。
	Start Date Flexibility（啟始日期彈性）
	Code（碼）
	0
	1

	　
	Period. Continuous. Indicator（期間. 連續. 指示符）
	The indication of whether or not the period is continuous.
是否此期間係連續之指示。
	Continuous（連續）
	Indicator（指示符）
	0
	1
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	Permitted Usage. Details（允許使用. 明細）
	The permitted use of an object.
物件之允許使用
	　
	　
	　
	　

	　
	Permitted Usage. Specified. Code（允許使用. 指定. 碼）
	The code specifying the permitted usage.
說明此允許使用之碼。
	Specified（指定）
	Code（碼）
	0
	1

	　
	Permitted Usage. Description. Text（允許使用. 描述. 文字）
	The textual description of the permitted usage.
此允許使用之文字描述。
	Description（描述）
	Text（文字）
	0
	1
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	Person Financial Situation. Details（個人金融狀況. 明細）
	The financial situation of a person, such as income and savings.
個人之金融狀況，例如所得及存款。
	　
	　
	　
	　

	　
	Person Financial Situation. Estimated Gross Annual Non Salary Income. Amount（個人金融狀況. 估計總年度非薪資所得. 金額）
	The monetary value of the annual estimated gross income for this person which is not included in salary.
為此個人不包括薪資在內之每年估計總所得的貨幣價值。
	Estimated Gross Annual Non Salary Income（估計總年度非薪資所得）
	Amount（金額）
	0
	1

	　
	Person Financial Situation. Estimated Annual Salary. Amount（個人金融狀況. 估計總年度薪資. 金額）
	The monetary value of the estimated annual salary of this person.
此個人之估計年度薪資的貨幣價值。
	Estimated Annual Salary（估計總年度薪資）
	Amount（金額）
	0
	1

	　
	Person Financial Situation. Income Information From Person. Indicator（個人金融狀況. 個人所得資訊. 指示符）
	The indication of whether or not income and net worth amounts are from the person or estimated by the agent.
是否係由此個人或由代理人估計之所得及淨值金額的指示。
	Income Information From Person（個人所得資訊）
	Indicator（指示符）
	0
	1

	　
	Person Financial Situation. Net Income. Amount（個人金融狀況. 淨所得. 金額）
	The monetary value of a person's net income.
個人淨所得之貨幣價值。
	Net Income（淨所得）
	Amount（金額）
	0
	1


The monetary value of a person's net savings.

	個人淨存款之貨幣價值。
	Net Savings（淨存款）
	Amount（金額）
	0
	1

	　
	Person Financial Situation. Estimated Net Worth. Amount（個人金融狀況. 估計淨值. 金額）
	The monetary value of a person's estimated net worth.
個人估計淨值之貨幣價值。
	Estimated Net Worth（估計淨值）
	Amount（金額）
	0
	1

	　
	Person Financial Situation. Total Annual Income. Amount（個人金融狀況. 總年度薪資. 金額）
	The monetary value of a person's total annual income.
個人總年度所得之貨幣價值。
	Total Annual Income（總年度薪資）
	Amount（金額）
	0
	1

	　
	Person Financial Situation. Disposable Income. Amount（個人金融狀況. 可支配所得. 金額）
	The amount of money that a person can spend after having paid all fixed expenses, such as rent or mortgage repayment.
在已支付全部固定花費之後，個人所能花費之貨幣金額，例如房租或抵押貸款之償還。
	Disposable Income（可支配所得）
	Amount（金額）
	0
	1

	　
	Person Financial Situation. Fixed Asset. Amount（個人金融狀況. 固定資產. 金額）
	The monetary value of a person's fixed assets.
個人固定資產之貨幣價值。
	Fixed Asset（固定資產）
	Amount（金額）
	0
	1

	　
	Person Financial Situation. Gross Annual Income Range. Text（個人金融狀況. 總年度所得範圍. 文字）
	The range of a person's gross annual income, expressed as text.
個人總年度所得之範圍，以文字表示。
	Gross Annual Income Range（總年度所得範圍）
	Text（文字）
	0
	1

	　
	Person Financial Situation. Liquid Asset. Amount（個人金融狀況. 流動資產. 金額）
	The monetary value of a person's liquid assets.
個人流動資產之貨幣價值。
	Liquid Asset（流動資產）
	Amount（金額）
	0
	1

	　
	Person Financial Situation. Estimated Total Liabilities. Amount（個人金融狀況. 估計負債總額. 金額）
	The monetary value of a person's estimated total liabilities.
個人估計負債總額之貨幣價值。
	Estimated Total Liabilities（估計負債總額）
	Amount（金額）
	0
	1

	　
	Person Financial Situation. Liquid Net Worth. Amount（個人金融狀況. 流動淨值. 金額）
	The monetary value of a person's liquid net worth.
個人流動淨值之貨幣價值。
	Liquid Net Worth（流動淨值）
	Amount（金額）
	0
	1
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	Person. Details（個人. 明細）
	An individual human being.
與某獨立之個人相關的資訊。
	　
	　
	　
	　

	
	Person. Identification. Identifier（個人. 識別. 識別符）
	A unique identifier for this person.
與此人相關的唯一識別符，例如護照編號、身分證號等等。
	Identification（識別）
	Identifier（識別符）
	0
	無限制

	
	Person. Name. Text（個人. 名稱. 文字）
	A name or set of names, expressed as text, by which this person is known.
藉文字表達的1個名稱或是1組名稱，其可用以識別此人。
	Name（名稱）
	Text（文字）
	0
	無限制

	
	Person. Given Name. Text（個人. 名字. 文字）
	Name or names, expressed as text, usually given to a person by his/her parents at birth.　
通常為某個人在出生時父母所取的名字，在西方姓名中，即所謂之〝教名〞。
	Given Name（名字）
	Text（文字）
	0
	無限制

	
	Person. Alias. Text（個人. 別名. 文字）
	An alias, expressed as text, reflecting a shortened form of the name of this person or any other name such as a nickname by which this person may be known.　
某個人的其他名稱，以文字方式表達，可能是其原名之縮寫格式，或是暱稱及可能為人所知的名稱等。
	Alias（別名）
	Text（文字）
	0
	無限制

	
	Person. Middle Name. Text（個人. 中間名. 文字）
	Name or names, expressed as text, usually given to a person by his/her parents at birth, other than the first name.
西方姓名中，於first. name之外，另一個在出生時父母給定的名字。
	Middle Name（中間名）
	Text（文字）
	0
	無限制

	
	Person. Family Name. Text（個人. 姓氏. 文字）
	A name, expressed as text, that a person shares with members of his/her family.　
此人之家族姓氏。
	Family Name（姓氏）
	Text（文字）
	0
	無限制

	
	Person. Title. Text（個人. 頭銜. 文字）
	A textual expression of the title associated with a specific person, such as Doctor, Mr., Mrs., Ms..
與此人頭銜相關之文字描述，例如博士、夫人等。
	Title（頭銜）
	Text（文字）
	0
	無限制

	
	Person. Salutation. Text（個人. 稱呼語. 文字）
	A formal sign or expression of greeting, expressed as text, that is appropriate for this person such as Right Honourable, Monsignor or Madam
對此人進行問候、致意時，宜使用之正式稱呼語。
	Salutation（稱呼語）
	Text（文字）
	0
	無限制

	
	Person. Family Name Prefix. Textt（個人. 姓氏前稱謂. 文字）
	A textual expression of a prefix that precedes this person's family name such as Van, Von.
在西方姓名中，對此人姓氏前之稱謂所做的文字描述，例如van, von等。
	Family Name Prefix（姓氏前稱謂）
	Text（文字）
	0
	無限制

	
	Person. Name Suffix. Text（個人. 附加姓名. 文字）
	A textual expression of a suffix that follows this person's name such as Junior, Third.　
在西方姓名中，在此人姓名後所附加的文字描述，同姓名者可以此為區別，例如Jr, III等。
	Name Suffix（附加姓名）
	Text（文字）
	0
	無限制

	
	Person. Marital Status. Code（個人. 婚姻狀況. 碼）
	A code specifying the married status of this person such as married, single, or divorced.　
說明該人所屬婚姻狀態的碼，如已婚、單身或是離婚。
	Marital Status（婚姻狀況）
	Code（碼）
	0
	無限制

	
	Person. Gender. Code（個人. 性別. 碼）
	A code specifying the gender of this person such as male, female.
說明此人性別的碼。
	Gender（性別）
	Code（碼）
	0
	無限制

	
	Person. Birth. Date Time（個人. 出生. 日期時間）
	A date, time, date time or other date time value which specifies the birth date for this person.　
說明此人出生之日期、時間、日期時間或其他日期時間的值。
	Birth（出生）
	Date Time（日期時間）
	0
	無限制

	
	Person. Age. Measure（個人. 年齡. 量測）
	A measure of the age of this person such as his/her age at a particular point in time.　
此人的年齡量測，例如在某特定時間點該人的年齡。
	Age（年齡）
	Measure（量測）
	0
	無限制

	
	Person. Death. Date Time（個人. 死亡. 日期時間）
	A date, time, date time or other date time value which specifies the death date for this person.
說明此人死亡之日期、時間、日期時間或其他日期時間的值。
	Death（死亡）
	Date Time（日期時間）
	0
	無限制

	
	Person. Language. Identifier（個人. 語言. 識別符）
	A unique identifier of a language related to this person such as their spoken or correspondence language.
與此人相關之某種語言的唯一識別符，例如口語或通信語言等。
	Language（語言）
	Identifier（識別符）
	0
	無限制

	
	Person. Description. Text（個人. 描述. 文字）
	A textual description of this person.
對特定個人的文字描述。
	Description（描述）
	Text（文字）
	0
	無限制

	
	Person. Maiden Name. Text（個人. 婚前姓氏. 文字）
	A family name, expressed as text, of a person before first marriage.
此人在首次結婚前所使用的家族姓氏。
	Maiden Name（婚前姓氏）
	Text（文字）
	0
	無限制

	
	Person. Preferred Name. Text（個人. 偏好名稱. 文字）
	A name, expressed as text, by which this person prefers to be known.
此人所偏好使用的名稱。
	Preferred Name（偏好名稱）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Person. Official Given Name. Text（個人. 正式名稱. 文字）
	One of the given names, expressed as a text, chosen by the person as his/her official given name.
由此人選擇一個教名作為他/她之正式名稱，以文字表示。
	Official Given Name（正式名稱）
	Text（文字）
	0
	1


The initial letter of each name component of a person's name.

	每個名稱起首字母所組成之個人名字。
	Initials（起首）
	Text（文字）
	0
	1

	　
	Person. Previous Name. Text（個人. 先前名稱. 文字）
	The previous name of the person, expressed as text.
此人之先前名稱，以文字表示。 
	Previous Name（先前名稱）
	Text（文字）
	0
	1

	　
	Person. Birth Date Estimated. Indicator（個人. 估計出生日期. 指示符）
	The indication of whether or not the birth date of the person is an estimated date.　
是否此人出生日期為一個估計日之指示。
	Birth Date Estimated（估計出生日期）
	Indicator（指示符）
	0
	1

	　
	Person. Retirement. Date Time（個人. 退休. 日期時間）
	The date, time, date time, or other date time value of retirement of the person.　
此人退休之日期、時間、日期時間或其他日期時間值。
	Retirement（退休）
	Date Time（日期時間）
	0
	1

	　
	Person. Children. Quantity（個人. 兒童. 數量）
	The number of children this person has.
此人所擁有之小孩數量。
	Children（兒童）
	Quantity（數量）
	0
	1

	　
	Person. Dependant. Quantity（個人. 家眷. 數量）
	The number of dependants this person has.
此人所擁有之家眷數量。
	Dependant（家眷）
	Quantity（數量）
	0
	1

	　
	Person. Employment Status. Code（個人. 就業狀態. 碼）
	The code specifying the status of employment of the person, such as self-employed, retired, unemployed.
說明此人就業狀態之碼，例如個體戶、退休、失業人員。
	Employment Status（就業狀態）
	Code（碼）
	0
	1

	　
	Person. Government Immigration. Identifier（個人.　政府移民. 識別符） 
	The unique identifier for the person who is not a citizen of the country in which he or she resides. In the US, this is the alien registration receipt card number （green card） for permanent residents, and their Visa number for temporary residents.
此人在其所在國家非屬永久公民之唯一識別符。在美國，此為移民登記卡（綠卡）之永久居民，其簽證號碼為臨時居民。
	Government Immigration（政府移民）
	Identifier（識別符）
	0
	1

	　
	Person. Immigration Status. Code（個人. 移民狀態. 碼）
	The code specifying the immigration status of this person.
說明此人移民狀態之碼。
	Immigration Status（移民狀態）
	Code（碼）
	0
	1

	　
	Person. Tax. Identifier（個人. 稅. 識別符）
	A unique tax identifier for a person.
作為此人之唯一稅識別符。
	Tax（稅）
	Identifier（識別符）
	0
	無限制

	　
	Person. Highest Education Level. Code（個人. 最高學歷. 碼）
	The code identifying the highest education level of the person.
說明此人最高教育等級之碼。
	Highest Education Level（最高學歷）
	Code（碼）
	0
	1

	　
	Person. Eye Colour. Code（個人. 眼睛顏色. 碥）
	The code specifying the colour of this person's eyes.
說明此人眼睛顏色之碼。
	Eye Colour（眼睛顏色）
	Code（碼）
	0
	1

	　
	Person. Hair Colour. Code（個人. 頭髮顏色. 碼）
	The code specifying the colour of this person's hair.
說明此人頭髮顏色之碼。
	Hair Colour（頭髮顏色）
	Code（碼）
	0
	1

	　
	Person. Information Restriction. Indicator（個人. 資訊限制. 指示符）
	The indication of whether or not there is a restriction on the information about this person.
關於此人是否在資訊上受到限制之指示。
	Information Restriction（資訊限制）
	Indicator（指示符）
	0
	1

	　
	Person. Information Restriction Reason. Code（個人. 資訊限制原因. 碼）
	The code specifying the reason information about this person is restricted.
說明關於此人資訊被限制原因之碼。
	Information Restriction Reason（資訊限制原因）
	Code（碼）
	0
	1

	　
	Person. Passport. Identifier（個人. 護照. 識別符）
	The unique identifier of the passport of this person.
此人護照之唯一識別符。
	Passport（護照）
	Identifier（識別符）
	0
	1

	　
	Person. Visa Expiry. Date Time（個人. 簽證到期. 日期時間）
	The date, time, date time, or other date time value when the person's visa expires.　
此人簽證到期之日期、時間、日期時間或其他時間值。
	Visa Expiry（簽證到期）
	Date Time（日期時間）
	0
	1

	　
	Person. Birth Jurisdiction Country Sub-Division. Identifier（個人. 出生管轄權國家從屬行政區. 識別符）
	The unique identifier of the state or province of birth jurisdiction for the person.　
作為此人出生管轄權之國家或省的唯一識別符。
	Birth Jurisdiction Country Sub-Division（出生管轄權國家從屬行政區）
	Identifier（識別符）
	0
	1

	　
	Person. Birth Country. Identifier（個人. 出生國. 識別符）
	The unique identifier of this person's birth country.
此人出生國之唯一識別符，
	Birth Country（國家）
	Identifier（識別符）
	0
	1

	　
	Person. Age Range. Code（個人. 年齡範圍. 碼）
	The code specifying the age range within which this person falls, such as 18 - 25, 26 - 35, over 50.
說明此人死亡年齡範圍之碼，例如18-25、26-35、50以上 。
	Age Range（年齡範圍）
	Code（碼）
	0
	1

	　
	Person. Financial Institution. Quantity（個人. 金融機構. 數量）
	The number of financial institutions with which this person has accounts.
此人在金融機構之帳戶數量。
	Financial Institution（金融機構）
	Quantity（數量）
	0
	1

	　
	Person. Birthplace Name. Text（個人. 出生地名稱. 文字）
	The name of the place where this person was born, expressed as text.
此人出生地名稱，以文字表示。
	Birthplace Name（出生地名稱）
	Text（文字）
	0
	1

	　
	Person. Blood Type. Code（個人. 血型. 碼）
	The code specifying the type of the person's blood with regard to ABO and Rhesus systems in the human blood type profile.
說明此人血液型式之碼，關於在人類血型資料表中之ABO和Rhesus系統。
	Blood Type（血型）
	Code（碼）
	0
	1

	　
	Person. Cause Of Death. Text（個人. 死亡原因. 文字）
	The cause of death of this person, expressed as text.
此人死亡原因，以文字表示。
	CaUse Of Death（死亡原因）
	Text（文字）
	0
	1

	　
	Person. Weight. Measure（個人. 重量. 量測）
	A measure of the weight of a person.
個人重量之量測。
	Weight（重量）
	Measure（量測）
	0
	無限制

	　
	Person. Current Marital Status Effective. Date Time（個人. 目前婚姻狀態. 日期時間）
	The effective date, time, date time, or other date time value of the current marital status of this person.
此人目前婚姻狀況之生效日期、時間、日期時間或其他日期時間值。
	Current Marital Status Effective（目前婚姻狀態）
	Date Time（日期時間）
	0
	1

	　
	Person. Marriage Termination Reason. Code（個人. 離婚原因. 碼）
	The code specifying the reason for the termination of this person's marriage.
說明此人離婚原因之碼。
	Marriage Termination Reason（離婚原因）
	Code（碼）
	0
	1

	　
	Person. Missing Notification. Date Time（個人. 失踨註記. 日期時間）
	The date, time, date time, or other date time value on which the person was officially noted as missing.
此人被正式註記失蹤之日期、時間、日期時間或其他日期時間值。
	Missing Notification（失踨註記）
	Date Time（日期時間）
	0
	1

	　
	Person. Handicapped. Indicator（個人. 殘障. 指示符）
	The indication of whether or not the person is handicapped.
是否此人為殘障之指示。
	Handicapped（殘障）
	Indicator（指示符）
	0
	1

	　
	Person. Health Status. Code（個人. 健康狀態. 碼）
	The code specifying the person's state of health, such as excellent, good or poor.　
說明此人健康狀況之碼，例如優良、良好、體弱。
	Health Status（健康狀態）
	Code（碼）
	0
	1

	　
	Person. Height. Measure（個人. 高度. 量測）
	The measure of the height （length） of a person's body.
此人身高 （長度） 之量測。
	Height（高度）
	Measure（量測）
	0
	1

	　
	Person. Hobby. Text（個人. 嗜好. 文字）
	A hobby or pastime of the person, expressed as text.
此人之嗜好或消遣，以文字表示。
	Hobby（嗜好）
	Text（文字）
	0
	無限制


The code specifying the ethnicity of the person.

	說明此人種族的碼。
	Ethnicity（種族）
	Code（碼）
	0
	1

	　
	Person. Assigned By Social Services. Identifier（個人. 由社會服務分發. 識別符）
	A unique identifier assigned by a social services authority to identify the person.
由社會服務機關分發給此人證明之唯一識別符。
	Assigned By Social Services（由社會服務分發）
	Identifier（識別符）
	0
	無限制

	　
	Person. Proof Of Age. Indicator（個人. 年齡證明. 指示符）
	The indication of whether or not the person has provided proof of age.
是否此人已提供年齡證明之指示。
	Proof Of Age（年齡證明）
	Indicator（指示符）
	0
	1

	　
	Person. Head Of Household Relationship. Code（個人. 戶長關係. 碼）
	The code specifying the relationship between the person and the head of the household to which this person belongs.
說明此人和戶長間關係之碼。 
	Head Of HoUsehold Relationship（戶長關係）
	Code（碼）
	0
	1

	　
	Person. Tax Status. Code（個人. 納稅狀態. 碼）
	The code specifying the tax status of the person.
說明此人納稅狀態之碼。
	Tax Status（納稅狀態）
	Code（碼）
	0
	1

	　
	Person. Unemployment Reason. Code（個人. 失業原因. 碼）
	The code specifying the reason that the person is unemployed.
說明此人失業原因之碼。
	Unemployment Reason（失業原因）
	Code（碼）
	0
	1

	　
	Person. Information Sharing Permission. Indicator（個人. 資訊共享權限. 指示符）
	The indication of whether or not the person permits information sharing, such as between an insurance company and it's trading partners.
是否此人允許資訊共享之指示，例如保險公司和其貿易夥伴之間。
	Information Sharing Permission（資訊共享權限）
	Indicator（指示符）
	0
	1

	　
	Person. Alternate Language. Identifier（個人. 替代語言. 識別符）
	The unique identifier of the language alternate to the native language of this person.　
此人母語之語言替代的唯一識別符。 
	Alternate Language（替代語言）
	Identifier（識別符）
	0
	1

	　
	Person. Alternate Language Proficiency. Code（個人. 替代語言精通. 碼）  
	The code specifying the proficiency of the individual in the alternate language specified.　
說明在替代語音中指定個人精通之碼。
	Alternate Language Proficiency（替代語言精通）
	Code（碼）
	0
	1

	　
	Person. Director Officer. Indicator（個人. 職員主管. 指示符）
	The indication of whether or not this person is a director or officer.
是否此人為主管或職員之指示。 
	Director Officer（職員主管）
	Indicator（指示符）
	0
	1

	　
	Person. Social Insurance Eligibility. Indicator（個人. 社會保險資格. 指示符）
	The indication of whether or not the person is eligible to receive benefits from the government social insurance plan.
是否此人有資格領取政府社會保險計畫救濟金之指示。
	Social Insurance Eligibility（社會保險資格）
	Indicator（指示符）
	0
	1

	　
	Person. Social Insurance Contract. Identifier（個人. 社會保險契約. 識別符） 
	The unique identifier for the person's contract with the social insurance provider.
說明此人與社會保險提供者契約之唯一識別符。 
	Social Insurance Contract（社會保險契約）
	Identifier（識別符）
	0
	1

	　
	Person. Medicare Qualified. Indicator（個人. 醫療保險資格. 指示符）
	The indication whether or not this is a person whose income is below the national poverty guidelines.
是否此人所得低於國家貧窮指標之指示。
	Medicare Qualified（醫療保險資格）
	Indicator（指示符）
	0
	1

	　
	Person. Social Security Number Release Authorization On File. Indicator（個人. 社會安全號碼資料授權釋放. 指示符）
	The indication of whether or not there is authorization to release this person's social security number on file.
是否授權釋放此人社會安全號碼檔案之指示。
	Social Security Number Release Authorization On File（社會安全號碼資料授權釋放）
	Indicator（指示符）
	0
	1

	　
	Person. Tax Filing Status. Code（個人. 報稅狀態. 碼）
	The code specifying the person's tax filing status.
說明此人報稅狀態之碼。
	Tax Filing Status（報稅狀態）
	Code（碼）
	0
	1

	　
	Person. Affiliate Privacy Response. Code（個人. 關係企業保密回應. 碼）
	The code specifying the response, when the person was asked if their private data can be shared with affiliates.
說明當此人被詢問若其個人資料能與關係企業分享時之回應的碼。  
	Affiliate Privacy Response（關係企業保密回應）
	Code（碼）
	0
	1

	　
	Person. Third Party Privacy Response. Code（個人. 第三方隱私回應. 碼）
	The code specifying the response when the person was asked if their private data can be shared with third parties.
說明當此人被詢問若其個人資料能與第三方分享時之回應的碼。 
	Third Party Privacy Response（第三方隱私回應）
	Code（碼）
	0
	1

	　
	Person. Disablement Registration. Date Time（個人. 殘障登記. 日期時間）
	The date, time, date time, or other date time value that this person was registered as disabled.
此人登記為殘障之日期、時間、日期時間或其他日期時間值。
	Disablement Registration（殘障登記）
	Date Time（日期時間）
	0
	1

	
	Person. Residence. Address（個人. 居住. 地址）
	A residence address for this person.
此人之居住地址。
	Residence（居住）
	　
	0
	無限制

	
	Person. Nationality. Country（個人. 國籍. 國家）
	A country that constitutes a nationality by origin, birth, or naturalization for this person.　
標示此人之國籍國家，其可經由血緣、出生或移民等方式決定。
	Nationality（國籍）
	　
	0
	無限制

	
	Person. Telephone. Communication（個人. 電話. 通信）
	Telephone communication information for this person.
此人之電話通信資訊。
	Telephone（電話）
	　
	0
	無限制

	
	Person. Fax. Communication（個人. 傳真. 通信）
	Facsimile communication information for this person.
此聯繫所使用之傳真聯絡資訊。
	Fax（傳真）
	　
	0
	無限制

	
	Person. URI. Communication（個人. 統一資源指示符. 通信）
	Uniform Resource Identifier （URI） communication information for this person such as a web or email address.
此人之統一資源指示符資訊，如網站或是電子郵件。
	URI（統一資源指示符）
	　
	0
	無限制

	
	Person. Information. Address（個人. 資訊. 地址）
	Address information for this person.
此人之地址資訊。
	Information（資訊）
	　
	0
	1

	　
	Person. Alias. Person（個人. 別名. 個人）
	An alias by which this person is known.
此人被熟知之別名。
	Alias（別名）
	　
	0
	無限制

	　
	Person. Filiation. Person（個人. 父子關係. 個人）
	A person that is a filiation of this person, such as a child.
此人與某人為父子關係，例如一個孩子。
	Filiation（父子關係）
	　
	0
	無限制


An event specified for this person.

	作為此人指定之事件。
	Specified（指定）
	　
	0
	無限制

	　
	Person. Applicable. Person Financial Situation（個人. 適用於. 個人金融狀況）
	The financial situation applicable to this person.
適用於此人之金融狀況。
	Applicable（適用於）
	　
	0
	1

	　
	Person. Attained. Qualification（個人. 取得. 資格）
	A qualification attained by this person.
由此人取得之資格證明。
	Attained（取得）
	　
	0
	無限制
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	Picture. Details（圖像. 明細）
	A painting, drawing, or photograph represented as a digital image for electronic sharing.
可以數位影像之方式供電子化分享四畫、工程圖或照片。
	　
	　
	　
	　

	　
	Picture. Area Included. Text（圖像. 包括地區. 文字）
	The area or location, expressed as text, that is included in this picture.
在此圖像中所包括之地區或位置，以文字表示。 
	Area included（包括地區）
	Text（文字）
	0
	1

	　
	Picture. Copyright Owner Name. Text（圖像. 版權所有者名稱. 文字）
	The name of the copyright owner, expressed as text, for this picture.
此圖像版權所有者之名稱，以文字表示。
	Copyright Owner Name（版權所有者名稱）
	Text（文字）
	0
	1

	　
	Picture. Description. Text（圖像. 描述.  文字）
	The textual description of this picture.
此圖像之文字描述。
	Description（描述）
	Text（文字）
	0
	1

	　
	Picture. Digital Image. Binary Object（圖像. 數位影像. 二進制物件）
	Binary object data that is the actual digital image for this picture.
作為此圖像之實際數位影像的二進制物件資料。
	Digital Image（數位影像）
	Binary Object（二進制物件）
	0
	1

	　
	Picture. Identification. Identifier（圖像. 識別. 識別符）
	A unique identifier for this picture.
作為此圖像之唯一識別符。
	Identification（識別）
	Identifier（識別符）
	0
	無限制

	　
	Picture. Subject. Text（圖像. 主題. 文字）
	The subject, expressed as text, of this picture.
此圖像之主題，以文字表示。
	Subject（主題）
	Text（文字）
	0
	1

	　
	Picture. Taken. Date Time（圖像. 獲得. 日期時間）
	The date, time, date time, or other date value of when this picture was created.　
此圖像建立之日期、時間、日期時間或其他日期值。
	Taken（獲得）
	Date Time（日期時間）
	0
	1

	　
	Picture. Title Name. Text（圖像. 標題名稱. 文字）
	The name, expressed as text, of the title for this picture.
此圖像之標題名稱，以文字表示。
	Title Name（標題名稱）
	Text（文字）
	0
	1

	　
	Picture. Type. Text（圖像. 型式. 文字）
	The type, expressed as text, of this picture, such as a painting, drawing, or photograph.　
此圖像之型式，以文字表示。例如一幅畫、圖畫、或照片。
	Type（型式）
	Text（文字）
	0
	1
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	Plot. Details（小區. 明細）
	A small piece of land.
一小塊土地。
	　
	　
	　
	　

	　
	Plot. Identification. Identifier（小區. 識別. 識別符）
	A unique identifier for this plot.
作為此小區之唯一識別符。
	Identification（識別）
	Identifier（識別符）
	0
	無限制

	　
	Plot. Description. Text（小區. 描述. 文字）
	A textual description of this plot.
此小區之文字描述。
	Description（描述）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Plot. Data Sheet Start. Date Time（小區. 資料表啟始. 日期時間）
	A date, time, date time or other date time value for the start of the period covered by the data sheet for this plot.
包含此小區之資料表開始執行期間的日期、時間、日期時間或其他日期時間值。
	Data Sheet Start（資料表啟始）
	Date Time（日期時間）
	0
	無限制

	　
	Plot. Data Sheet End. Date Time（小區. 資料表結束. 日期時間）
	A date, time, date time or other date time value for the end of the period covered by the data sheet for this plot.　
包含此小區之資料表結束執行期間的日期、時間、日期時間或其他日期時間值。
	Data Sheet End（資料表結束）
	Date Time（日期時間）
	0
	無限制

	　
	Plot. Sequence. Numeric（小區. 序列. 數值）
	A sequence number for this plot.
作為此小區之序列號碼。
	Sequence（序列）
	Numeric（數值）
	0
	無限制

	　
	Plot. Divided. Indicator（小區. 分割. 指示符）
	An indication of whether or not this plot has been divided.
是否此小區已被分割之指示。
	Divided（分割）
	Indicator（指示符）
	0
	無限制

	　
	Plot. Included In. Country Sub-Division（小區. 包含. 國家從屬行政區）
	A country sub-division in which this plot is included.
某國家從屬行政區中包含此小區。
	included In（包含）
	　
	0
	無限制

	　
	Plot. Applicable. Characteristic（小區. 適用於. 特性）
	A characteristic applicable to this plot.
適用於此小區之特性。
	Applicable（適用於）
	　
	0
	無限制

	　
	Plot. Applied. Soil Occupation（小區. 應用. 土地耕作）
	A soil occupation applied to this plt.
應用於此小區之土地耕作。
	Applied（應用）
	　
	0
	無限制

	　
	Plot. Included. Area（小區. 包括. 區域）
	An area included in this plot.
在此小區中包含之區域。
	included（包括）
	　
	0
	無限制

	　
	Plot. Soil. Analysis（小區. 土地. 分析）
	A soil analysis for this plot.
作為此小區之土壤分析。
	Soil（土地）
	　
	0
	無限制

	124

	Preference. Details（偏好. 明細）
	Precedence, advantage, or choice of one person or thing over another. Justification: definition of object class.
與某特定偏好相關資訊。
	　
	　
	　
	　

	
	Preference. Priority Ranking. Numeric（偏好. 優先順位. 數值）
	A number of the priority ranking of this preference.
此項偏好之優先順位數。
	Priority Ranking（優先順位）
	Numeric（數值）
	0
	無限制

	
	Preference. Preferred. Indicator（偏好. 優先. 指示符）
	The indication of whether or not this preference is the preferred option
用以指示此偏好是否為優先的選擇。.
	Preferred（優先）
	Indicator（指示符）
	0
	1

	　
	Preference. Solicitation. Indicator（偏好. 懇求. 指示符）
	The indication of whether or not the related entity, such as an address, is the preferred entity to be used for solicitation.
是否相關實體之指示，例如地址是優先作為懇求使用之實體。
	Solicitation（懇求）
	Indicator（指示符）
	0
	1

	　
	Preference. No Marketing. Indicator（偏好. 無行銷. 指示符）
	The indication of whether or not this preference, such as contact number, may not be used for marketing purposes.
是否此偏好之指示，例如聯絡電話號碼不得作為商業目的使用。
	No Marketing（無行銷）
	Indicator（指示符）
	0
	1

	
	Preference. Unavailable. Period（偏好. 不可用的. 期間）
	A period when a preference is not available.
此偏好不可用的期間。
	Unavailable（不可用的）
	　
	0
	無限制

	
	Preference. Available. Period（偏好. 可用的. 期間）
	A period when a preference is available.
此偏好可用的期間。
	Available（可用的）
	　
	0
	無限制


An annually recurring contact period for this preference.

	作為此偏好每年回複聯繫之期間。 
	Annually Recurring Contact（每年回複聯繫）
	　
	0
	無限制

	　
	Preference. Call. Period（偏好. 呼叫. 期間）
	A call period （best time to call） for a preference.
作為偏好之呼叫期間（最佳呼叫時間）。
	Call（呼叫）
	　
	0
	無限制
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	Price. Details（價格. 明細）
	A sum of money for which something is or may be bought or sold.
某項物品之買賣貨幣總金額。
	　
	　
	　
	　

	
	Price. Type. Code（價格. 型式. 碼）
	A code specifying the type of price.
說明價格型式的碼。
	Type（型式）
	Code（碼）
	0
	無限制

	
	Price. Charge. Amount（價格. 費用. 金額）
	The monetary value of a price charged.
該索價的貨幣值。
	Charge（費用）
	Amount（金額）
	0
	無限制

	
	Price. Basis. Quantity（價格. 基礎. 數量）
	A quantity on which the price is based.
做為定價基礎的數量。
	Basis（基礎）
	Quantity（數量）
	0
	無限制

	
	Price. Net Price. Indicator（價格. 淨價. 指示符）
	An indication of whether or not the price is a net price.
指示該價格是否為淨價。
	Net Price（淨價）
	Indicator（指示符）
	0
	無限制

	
	Price. Minimum Charge. Amount（價格. 最低費用. 金額）
	A monetary value that is the minimum charge in a range of prices.
在價格區間中，最低費用之貨幣值。
	Minimum Charge（最低費用）
	Amount（金額）
	0
	無限制

	
	Price. Maximum Charge. Amount（價格. 最高費用. 金額）
	A monetary value that is the maximum charge in a range of prices.
在價格區間中，最高費用之貨幣值。
	Maximum Charge（最高費用）
	Amount（金額）
	0
	無限制

	
	Price. Minimum. Quantity（價格. 最小數. 數量）
	A minimum quantity in a range for which this price applies.
在數量區間中，此價格所要求之最小數量。
	Minimum（最小數）
	Quantity（數量）
	0
	無限制

	
	Price. Maximum. Quantity（價格. 最大數. 數量）
	A maximum quantity in a range for which the price applies.
在數量區間中，此價格所要求之最大數量。
	Maximum（最大數）
	Quantity（數量）
	0
	無限制

	　
	Price. Unit. Amount（價格. 單位. 金額）
	The monetary value of the unit price.
此單位價格之貨幣價值。
	Unit（單位）
	Amount（金額）
	0
	1

	
	Price. Validity. Period（價格. 有效性. 期間）
	A period for which this price is valid.
此價格之有效期間。
	Validity（有效性）
	　
	0
	無限制

	
	Price. Applied. Allowance Charge（價格. 應用. 折讓費用）
	Allowances and charges applied to the price.
應用於此價格的折讓費用。
	Applied（應用）
	　
	0
	無限制

	　
	Price. Related. Allowance Charge（價格. 相關. 折讓費用）
	Allowance charge information related to this price.
折讓費用資訊與此價格相關。
	Related（相關）
	　
	0
	無限制
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	Process. Details（流程.明細）
	A naturally occurring or designed sequence of operations or events.
自然發生或設計安排的一連串之活動與事件。
	　
	　
	　
	　

	
	Process. Identification. Identifier（流程. 識別. 識別符）
	A unique identifier of the process.
此流程之唯一識別符。
	Identification（識別）
	Identifier（識別符）
	0
	無限制

	
	Process. Description. Text（流程. 描述. 文字）
	A textual description of the process.
此流程之文字描述。
	Description（描述）
	Text（文字）
	0
	無限制

	
	Process. Type. Code（流程. 型式. 碼）
	A code specifying the type of this process.
說明該流程型式的碼。
	Type（型式）
	Code（碼）
	0
	無限制

	
	Process. Step Number. Numeric（流程. 步驟編號. 數值）
	A step number assigned to the process.
指派給此流程之步驟編號。
	Step Number（步驟編號）
	Numeric（數值）
	0
	無限制

	
	Process. Contract. Identifier（流程. 契約. 識別符）
	A unique identifier of the contract for this process.
與此流程相關之契約的唯一識別符。
	Contract（契約）
	Identifier（識別符）
	0
	無限制

	
	Process. Name. Text（流程. 名稱. 文字）
	A name, expressed as text, of the process.
此流程之名稱，其以文字表示。
	Name（名稱）
	Text（文字）
	0
	無限制

	
	Process. Completion. Period（流程. 完成. 期間）
	A period of completion for this process.
與此流程相關的完成期間。
	Completion（完成）
	　
	0
	無限制

	
	Process. Occurrence. Event（流程. 發生. 事件）
	An event whose occurrence is related to this process.
與此流程相關所發生的事件。
	Occurrence（發生）
	　
	0
	無限制

	
	Process. Subordinate. Processs（流程. 附屬. 流程）
	A subordinate process of this process.
此流程下面的子流程。
	Subordinate（附屬）
	　
	0
	無限制

	
	Process. Requested. Service（流程. 經要求的. 服務）
	The service that is requested in support of this process.
經要求用以支援該流程的服務。
	Requested（經要求的）
	　
	0
	1

	　
	Process. Applicable. Characteristic（流程. 適用於. 特性）
	A characteristic applicable to this process.
適用於此流程之特性。
	Applicable（適用於）
	　
	0
	無限制

	　
	Process. Operation. Country（流程. 運作. 國家）
	A country where the operation of this process occurs.
發生此運作流程之國家。
	Operation（運作）
	　
	0
	無限制

	　
	Process. Operation. Country Sub-Division（流程. 運作. 國家從屬行政區）
	A country sub-division where the operation of this process occurs.
發生此運作流程之國家從屬行政區。
	Operation（運作）
	　
	0
	無限制

	　
	Process. Operator. Party（流程. 操作員. 方）
	The party who is the operator of this process.
此流程之操作員的一方。
	Operator（操作員）
	　
	0
	1
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	Produce. Details（產品. 明細）
	Products, such as grain, fruits, vegetables, poultry and livestock.
例如穀物、水果、蔬菜、家禽和家畜等產品。
	　
	　
	　
	　

	　
	Produce. Type. Code（產品. 型式. 碼）
	A code specifying a type of produce.
說明產品型式之碼。
	Type（型式）
	Code（碼）
	0
	無限制

	　
	Produce. Identification. Identifier（產品. 識別. 識別符）
	A unique identifier for this produce.
作為此產品之唯一識別符。
	Identification（識別）
	Identifier（識別符）
	0
	無限制

	　
	Produce. Name. Text（產品. 名稱. 文字）
	A name, expressed as text, for this produce.
此產品之名稱，以文字表示。
	Name（名稱）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Produce. Weight. Measure（產品. 重量. 量測）
	A measure of the weight （mass） of this produce.
此產品重量（質量）之量測。 
	Weight（重量）
	Measure（量測）
	0
	無限制

	　
	Produce. Use. Code（產品. 使用. 碼）
	A code specifying a use for this produce, such as for human consumption.
說明此產品使用之碼，例如供人食用。
	Use（使用）
	Code（碼）
	0
	無限制

	　
	Produce. Yield. Measure（產品. 產量. 量測）
	A measure of a yield of this produce, such as weight per hectare.
此產品生產量之測量，例如每公頃之產出重量。
	Yield（產量）
	Measure（量測）
	0
	無限制

	　
	Produce. Applicable. Characteristic（產品. 適用於. 特性）
	A characteristic applicable to this produce.
適用於此產品之特性。
	Applicable（適用於）
	　
	0
	無限制

	　
	Produce. Specified. Batch（產品. 指定. 批次）
	A batch specified for this produce.
作為此產品指定之批次。
	Specified（指定）
	　
	0
	無限制


A set of related measures, activities or projects with a common goal.

	符合共同目標之相關量測、活動或專案的設定。
	　
	　
	　
	　

	　
	Programme. Identification. Identifier（計畫. 識別. 識別符）
	A unique identifier for this programme.
作為此計畫之唯一識別符。
	Identification（識別）
	Identifier（識別符）
	0
	無限制

	　
	Programme. Name. Text（計畫. 名稱. 文字）
	A name, expressed as text, of this programme.
此計畫之名稱，以文字表示。
	Name（名稱）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Programme. Type. Code（計畫. 型式. 碼）
	A code specifying a type for this programme.
說明此計畫型式之碼。
	Type（型式）
	Code（碼）
	0
	無限制

	　
	Programme. Description. Text（計畫. 描述. 文字）
	A textual description of this programme.
此計畫之文字描述。
	Description（描述）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Programme. Sponsor Name. Text（計畫. 主辦者名稱. 文字）
	A name, expressed as text, of a sponsor for this programme.
此計畫主辦者之名稱，以文字表示。
	Sponsor Name（主辦者名稱）
	Text（文字）
	0
	無限制
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	Project Portfolio. Details（專案群組. 明細）
	A collection of one or more projects that are tracked together.
彙集一個或多個被共同追踨之專案。
	　
	　
	　
	　

	　
	Project Portfolio. Identification. Identifier（專案群組. 識別. 識別符）
	A unique identifier for this project portfolio.
作為此專案群組之唯一識別符。
	Identification（識別）
	Identifier（識別符）
	0
	無限制

	　
	Project Portfolio. Name. Text（專案群組. 名稱. 文字）
	A name, expressed as text, of this project portfolio.
此專案群組之名稱，以文字表示。
	Name（名稱）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Project Portfolio. Description. Text（專案群組. 描述. 文字）
	A textual description of this project portfolio.
此專案群組之文字描述。
	Description（描述）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Project Portfolio. Category. Text（專案群組. 種類. 文字）
	A category, expressed as text, for this project portfolio.
此專案群組之種類，以文字表示。
	Category（種類）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Project Portfolio. Component. Project（專案群組. 分項. 專案）
	A project that is a component of this project portfolio.
專案群組下分項專案。 
	Component（分項）
	　
	0
	無限制

	　
	Project Portfolio. Management Reserve. Cost（專案群組. 管理預備金. 成本）
	A management reserve is a reserve that is set aside for contingencies and which is accounted for as a cost for this project portfolio.
管理預備金是用於突發事件所留用之預備金，且被視為此專案群組之成本。 
	Management Reserve（管理預備金）
	　
	0
	無限制
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	Project. Details（專案. 明細）
	An endeavour carefully planned to achieve a unique product, service, or other particular aim such as a construction project.
精心策劃完成之獨特產品或達到特別之目的，如完成某建築專案。
	　
	　
	　
	　

	
	Project. Identification. Identifier（專案. 識別. 識別符）
	A unique identifier of this project.
此專案的唯一識別符。
	Identification（識別）
	Identifier（識別符）
	0
	無限制

	
	Project. Description. Text（專案. 描述. 文字）
	A textual description of this project.
此專案的文字描述。
	Description（描述）
	Text（文字）
	0
	無限制

	
	Project. Name. Text（專案. 名稱. 文字）
	A name, expressed as text, of this project.
此專案之名稱，以文字方式表達。
	Name（名稱）
	Text（文字）
	0
	無限制

	
	Project. Type. Code（專案. 型式. 碼）
	A code specifying the type of project.
規定此專案型式的碼。
	Type（型式）
	Code（碼）
	0
	無限制

	
	Project. Constraint. Indicator（專案. 限制. 指示符）
	An indication of whether or not the project is constrained by an authority such as the World Trade Organization （WTO）.
此指示符指示此專案是否由某特定機構所限制，如世界貿易組織（WTO）。
	Constraint（限制）
	Indicator（指示符）
	0
	無限制

	
	Project. Budget. Amount（專案. 預算. 金額）
	A monetary value of a budget for this project.
此專案預算的貨幣值。
	Budget（預算）
	Amount（金額）
	0
	無限制

	　
	Project. Works Type. Code（專案. 工作型式. 碼）
	A code specifying the type of repair or building operation for this project.
說明此專案修理或建造運作型式之碼。
	Works Type（工作型式）
	Code（碼）
	0
	無限制

	　
	Project. Contract. Identifier（專案. 契約. 識別符）
	A unique identifier for a contract for this project.
作為此專案契約之唯一識別符。
	Contract（契約）
	Identifier（識別符）
	0
	無限制

	　
	Project. Project Portfolio. Identifier（專案. 專案群組. 識別符）
	A unique identifier for a project portfolio for this project.
此專案隸屬之專案群組的唯一識別符。
	Project Portfolio（專案群組）
	Identifier（識別符）
	0
	無限制

	
	Project. Physical. Location（專案. 實體. 位置）
	A physical location for this project.
此專案的實體位置。
	Physical（實體）
	　
	0
	無限制

	
	Project. Plan. Period（專案. 計畫. 期間）
	A planned period for this project.
此專案的計畫期間。
	Plan（計畫）
	　
	0
	無限制

	　
	Project. Baseline. Calendar（專案. 基線. 行事曆）
	A baseline calendar for this project.
作為此專案之基線行事曆。
	BaseLine（基線）
	　
	0
	無限制

	　
	Project. Managed. Cost（專案. 管理. 成本）
	A cost that is managed within this project.
在此專案內之管理成本。
	Managed（管理）
	　
	0
	無限制

	　
	Project. Management Reserve. Cost（專案. 管理預備金. 成本）
	A management reserve cost item set aside for contingencies that is accounted for as a cost for this project.
為意外事件所撥出之管理預備金成本項目，被視為此專案成本。
	Management Reserve（管理預備金）
	　
	0
	無限制

	　
	Project. Undistributed Budget. Cost（專案. 未分配預算. 成本）
	An undistributed budget item that has not been allocated to any task that is accounted for as a cost for this project.
專案中未分配預算項目之成本。
	Undistributed Budget（未分配預算）
	　
	0
	無限制

	　
	Project. Overhead. Cost（專案. 外加費用. 成本）
	An overhead cost item representing routine administrative and maintenance expenses for this project.
專案例行性管理及維護所需之外加費用成本。
	Overhead（外加費用）
	　
	0
	無限制

	　
	Project. Funds Borrowed. Cost（專案. 融資. 成本）
	A cost of funds borrowed for this project.
作為此專案之融資成本。
	Funds Borrowed（融資）
	　
	0
	無限制
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	Qualification. Details（資格. 明細）
	A condition that must be fulfilled.
應被滿足之條件。
	　
	　
	　
	　

	
	Qualification. Type. Code（資格. 型式. 碼）
	A code specifying the type of qualification.
規定資格型式的碼。
	Type（型式）
	Code（碼）
	0
	無限制

	　
	Qualification. Name. Text（資格. 名稱. 文字）
	A name, expressed as text, of this qualification.
此資格之名稱，以文字表示。
	Name（名稱）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Qualification. Abbreviated Name. Text（資格. 縮寫名稱. 文字）
	An abbreviated name, expressed as text, of this qualification.
此資格之縮寫名稱，以文字表示。
	Abbreviated Name（縮寫名稱）
	Text（文字）
	0
	無限制

	
	Qualification. Required. Examination Result（資格. 必須. 檢視結果）。
	Examination results required for this qualification.
對所要求資格之檢視結果。
	Required（必須）
	　
	0
	無限制


The analytic breakdown of an item quantity to include its supporting information, such as a complex quantity that consists of multiple pieces of information that together constitute a single quantity or a construction industry bill of quantities.

	將一個項目分解分析為所包含的組成細節資訊，例如一個由多項單一資訊共同組成之複合資訊，或營建工程之工料分析。
	　
	　
	　
	　

	　
	Quantity Analysis. Actual Quantity. Percent（工料分析. 實際數量. 百分比）
	The percentage that the actual quantity represents in this quantity analysis.
此工料分析中之實際數量百分比。
	Actual Quantity（實際數量）
	Percent（百分比）
	0
	1

	　
	Quantity Analysis. Actual. Quantity（工料分析. 實際. 數量）
	The actual quantity for this quantity analysis.
此工料分析中之實際數量。
	Actual（實際）
	Quantity（數量）
	0
	1

	　
	Quantity Analysis. Classification. Code（工料分析. 分類. 碼）
	A code specifying a classification value to be used for this quantity analysis.
此工料分析之分類碼。
	Classification（分類）
	Code（碼）
	0
	無限制

	　
	Quantity Analysis. Description. Text（工料分析. 描述. 文字）
	A textual description of this quantity analysis.
此工料分析之文字描述。
	Description（描述）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Quantity Analysis. Identification. Identifier（工料分析. 識別. 識別符）
	A unique identifier for this quantity analysis.
作為此工料分析之唯一識別符。
	Identification（識別）
	Identifier（識別符）
	0
	無限制

	　
	Quantity Analysis. Index. Value（工料分析. 索引. 值）
	A value specifying an index to be used for this quantity analysis.
此工料分析之索引值。
	Index（索引）
	Value（值）
	0
	無限制

	　
	Quantity Analysis. Status. Code（工料分析. 狀態. 碼）
	A code specifying the status of the quantity analysis, such as partial, approved, not approved.
說明此工料分析之狀態碼，例如局部認、認可、未認可。
	Status（狀態）
	Code（碼）
	0
	無限制

	　
	Quantity Analysis. Type. Code（工料分析. 型式. 碼）
	A code specifying the type of quantity analysis.
說明此工料分析之型式碼。
	Type（型式）
	Code（碼）
	0
	無限制

	　
	Quantity Analysis. Actual Quantity. Dimension（工料分析. 實際數量. 尺寸）
	A dimension of the actual quantity in this quantity analysis.
在此工料分析中項目之實際尺寸。
	Actual Quantity（實際數量）
	　
	0
	無限制

	　
	Quantity Analysis. Breakdown. Quantity Analysis
（工料分析. 下層分解. 工料分析）
	A quantity analysis breakdown of this quantity analysis.
此工料分析之某一分項的下層分析。
	Breakdown（下層分解）
	　
	0
	無限制
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	Query. Details（查詢. 明細）
	A formally raised question or request for information.
正式提出之問題或要求資訊。
	　
	　
	　
	　

	　
	Query. Content. Text（查詢. 內容. 文字）
	Content, expressed as text, for this query.
此查詢之內容，以文字表示。
	Content（內容）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Query. Identification. Identifier（查詢. 識別. 識別符）
	A unique identifier for this query.
作為此查詢之唯一識別符。
	Identification（識別）
	Identifier（識別符）
	0
	無限制

	　
	Query. Type. Code（查詢. 型式. 碼）
	A code specifying the type of query.
說明此查詢型式之碼。
	Type（型式）
	Code（碼）
	0
	無限制
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	Reason. Details（原因. 明細）
	A motive, cause or justification.
一個動機、起因或者正當理由。 
	　
	　
	　
	　

	　
	Reason. Type. Code（原因. 型式. 碼）
	A code specifying a type of reason.
說明原因型式之碼。
	Type（型式）
	Code（碼）
	0
	無限制

	　
	Reason. Identification. Text（原因. 識別. 文字）
	An identification of the reason, expressed as text.
此原因之識別，以文字表示。
	Identification（識別）
	Text（文字）
	0
	無限制
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	Registration. Details（註冊. 明細）
	The recording of items or details for a specific purpose.
與某特定目的相關之項目或細節的紀錄。
	　
	　
	　
	　

	
	Registration. Type. Code（註冊. 型式. 碼）
	A code specifying the type of registration.
說明註冊型式的碼。
	Type（型式）
	Code（碼）
	0
	無限制

	
	Registration. Recorded. Date（註冊. 登記. 日期）
	A date that this registration was recorded.
此註冊登記之日期。
	Recorded（登記）
	Date（日期）
	0
	無限制

	
	Registration. Identification. Identifier（註冊. 識別. 識別符）。
	A unique identification for this registration.
與此註冊相關的唯一識別符。
	Identification（識別）
	Identifier（識別符）
	0
	無限制

	
	Registration. Country Sub-Division. Identifier（註冊. 國家從屬行政區. 識別符）
	A unique identifier of the country sub-division for this registration.
用以識別此註冊有效性所及之國家從屬行政區。
	Country Sub-division（國家從屬行政區）
	Identifier（識別符）
	0
	無限制

	
	Registration. Category. Code（註冊. 種類. 碼）
	A code specifying the category of this registration.
說明此註冊所屬種類的碼。
	Category（種類）
	Code（碼）
	0
	無限制

	
	Registration. Country. Identifier（註冊. 國家. 識別符）
	An identification of the country in which this registration is valid.
用以識別此註冊具有有效性的國家。
	Country（國家）
	Identifier（識別符）
	0
	無限制

	　
	Registration. Licence. Identifier（註冊. 證照. 識別符）
	The unique identification of a licence for this registration.
作為此註冊證照之唯一識別符。
	Licence（證照）
	Identifier（識別符）
	0
	1

	　
	Registration. Last Registered Year. Date Time（註冊. 最近註冊年度. 日期時間）
	The last year in which the item was registered.
此項目被註冊之最近年度。
	Last Registered Year（最近註冊年度）
	Date Time（日期時間）
	0
	1

	
	Registration. Validity. Period（註冊. 有效性. 期間）
	A period of time when this registration is valid.
此註冊具有有效性的期間。
	Validity（有效性）
	　
	0
	無限制

	　
	Registration. Seasonal. Period（註冊. 季節性. 期間）
	A seasonal period for this registration.
作為此註冊之季節性期間。
	Seasonal（季節性）
	　
	0
	無限制
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	Registry Product. Details（註冊產品. 明細）
	The identification of a product in a registry.
一項產品註冊之識別符。
	　
	　
	　
	　

	　
	Registry Product. Product. Identifier（註冊產品. 產品. 識別符）
	A unique identifier of a product in this registry product.
在此註冊產品中，產品之唯一識別符。
	Product（產品）
	Identifier（識別符）
	0
	無限制

	　
	Registry Product. Product Classification. Code（註冊產品. 產品分類. 碼）
	A code specifying the product classification of this registry product.
說明此註冊產品之產品分類的碼。
	Product Classification（產品分類）
	Code（碼）
	0
	無限制

	　
	Registry Product. Data Source. Identifier（註冊產品. 資料來源. 識別符）
	A unique identifier of the data source of this registry product.
此註冊產品資料來源之唯一識別符。
	Data Source（資料來源）
	Identifier（識別符）
	0
	無限制

	　
	Registry Product. Country. Identifier（註冊產品. 國家. 識別符）
	A unique identifier of a country for this registry product.
作為此註冊產品國家之唯一識別符。
	Country（國家）
	Identifier（識別符）
	0
	無限制

	　
	Registry Product. Country Sub-Division. Identifier（註冊產品. 國家從屬行政區. 識別符）
	A unique identifier of a country sub-division for this registry product.
作為此註冊產品之國家從屬行政區的唯一識別符。
	Country Sub-Division（國家從屬行政區）
	Identifier（識別符）
	0
	無限制


Articles of trade or commerce which are subject to or controlled by a rule, regulation, or law at a particular point during its lifecycle.

	受特別規則、規定或法律管制之貿易或商業的可回收貨物。
	　
	　
	　
	　

	　
	Regulated Goods. Label. Text（管制物品. 標籤. 文字）
	The text on the label for the regulated goods.
此管制物品之標籤文字。
	Label（標籤）
	Text（文字）
	0
	1

	　
	Regulated Goods. Disclaimer. Text（管制物品. 非管制聲明. 文字）
	The disclaimer, expressed as text, for the regulated goods.
此管制物品之非管制聲明，以文字表示。
	Disclaimer（非管制聲明）
	Text（文字）
	0
	1

	　
	Regulated Goods. Name. Text（管制物品. 名稱. 文字）
	A name, expressed as text, for the regulated goods.
此管制物品名稱，以文字表示。
	Name（名稱）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Regulated Goods. Identification. Identifier（管制物品. 識別. 識別符）
	A unique identifier for the regulated goods.
此管制物品之唯一識別符。
	Identification（識別）
	Identifier（識別符）
	0
	無限制

	　
	Regulated Goods. Information Source. Text（管制物品. 資訊來源. 文字）
	A source of information, expressed as text, for the regulated goods.
此管制物品之資訊來源，以文字表示。
	Information Source（資訊來源）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Regulated Goods. Description. Text（管制物品. 描述. 文字）
	A textual description of the regulated goods.
此管制物品之文字描述。
	Description（描述）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Regulated Goods. Origin Country. Identifier（管制物品. 原產國. 識別符）
	A unique identifier of the country of origin for the regulated goods.
此管制物品之原產國的唯一識別符。
	Origin Country（原產國）
	Identifier（識別符）
	0
	無限制

	　
	Regulated Goods. Manufacturer. Identifier（管制物品. 製造商. 識別符）
	The unique manufacturer identifier for the regulated goods.
此管制物品之唯一製造商識別符。
	Manufacturer（製造商）
	Identifier（識別符）
	0
	1

	　
	Regulated Goods. Contractor. Identifier（管制物品. 承包商. 識別符）
	The unique contractor identifier for the regulated goods.
此管制物品之唯一承包商識別符。
	Contractor（承包商）
	Identifier（識別符）
	0
	1

	　
	Regulated Goods. Contract. Identifier（管制物品. 契約. 識別符）
	The unique contract identifier for the regulated goods.
此管制物品之唯一契約識別符。
	Contract（契約）
	Identifier（識別符）
	0
	1

	　
	Regulated Goods. Solicitation. Identifier（管制物品. 專案申辦. 識別符）
	The unique solicitation identifier for the regulated goods.
此管制物品之唯一專案申辦識別符
	Solicitation（專案申辦）
	Identifier（識別符）
	0
	1

	　
	Regulated Goods. Specification Document. Identifier（管制物品. 規格文件. 識別符）
	The unique specification Document identifier for the regulated goods.
此管制物品之唯一規格文件識別符。
	Specification Document（規格文件）
	Identifier（識別符）
	0
	1

	　
	Regulated Goods. Environmental. Hazard Rating（管制物品. 環境. 危害等級）
	The environmental hazard rating for the regulated goods.
此管制物品之環境危害等級。
	Environmental（環境）
	　
	0
	1

	　
	Regulated Goods. Component. Chemical（管制物品. 成份. 化學品）
	A chemical component of the regulated goods.
此管制物品之化學品成份。
	Component（成份）
	　
	0
	無限制

	　
	Regulated Goods. Applicable. Hazardous Material（管制物品. 適用於. 有害物質）
	A hazardous material applicable to the regulated goods.
適用於此管制物品之有害物質。
	Applicable（適用於）
	　
	0
	無限制

	　
	Regulated Goods. Designated. Contact（管制物品. 指定. 聯繫）
	A contact designated for the regulated goods.
作為此管制物品之指定聯繫人。
	Designated（指定）
	　
	0
	無限制

	　
	Regulated Goods. Provided. Instructions（管制物品. 提供. 指示）
	A set of instructions provided for the regulated goods.
提供作為此管制物品之設定指示。
	Provided（提供）
	　
	0
	無限制

	　
	Regulated Goods. Applicable. Goods Characteristic（管制物品. 適用於. 物品特性）
	A goods characteristic applicable to the regulated goods.
適用於此管制物品之物品特性。
	Applicable（適用於）
	　
	0
	無限制

	　
	Regulated Goods. Applicable. Dangerous Goods（管制物品. 適用於. 危險品）
	Dangerous goods applicable to the regulated goods.
適用於此管制物品之危險品。
	Applicable（適用於）
	　
	0
	無限制

	　
	Regulated Goods. Applicable. Regulation（管制物品. 適用於. 規定）
	A regulation applicable to the regulated goods.
適用於此管制物品之規定。
	Applicable（適用於）
	　
	0
	無限制

	　
	Regulated Goods. Provided. Document（管制物品. 提供. 文件）
	A Document that is provided for the regulated goods.
此管制物品提供之文件。
	Provided（提供）
	　
	0
	無限制
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	Regulation. Details（規定. 明細）
	A principle, rule, or law designed to control or govern.
一個原則、規則或者法律，旨在控制或者管理。 
	　
	　
	　
	　

	　
	Regulation. Agency Name. Text（規定. 機關名稱. 文字）
	An agency name, expressed as text, for this regulation.
此規定之機關名稱，以文字表示。
	Agency Name（機關名稱）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Regulation. Identification. Identifier（規定. 識別. 識別符）
	A unique identifier for this regulation.
作為此規定之唯一識別符。
	Identification（識別）
	Identifier（識別符）
	0
	無限制

	　
	Regulation. Name. Text（規定. 名稱. 文字）
	A name, expressed as text, for this regulation.
此規定之名稱，以文字表示。
	Name（名稱）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Regulation. Description. Text（規定. 描述. 文字）
	A textual description of this regulation.
此規定之文字描述。
	Description（描述）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Regulation. Citation. Text（規定. 引用. 文字）
	A citation, expressed as text, for this regulation.
此規定之引用，以文字表示。
	Citation（引用）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Regulation. Source. Code（規定. 來源. 碼）
	A code specifying the source of this regulation.
說明此規定來源之碼。
	Source（來源）
	Code（碼）
	0
	無限制

	　
	Regulation. Origin Country. Identifier（規定. 原產國. 識別符）
	A unique identifier for a country of origin for this regulation.
此規定之原始國家的唯一識別符。
	Origin Country（原產國）
	Identifier（識別符）
	0
	無限制
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	Regulatory Reporting. Details（監理報告. 明細）
	Reporting that is specifically required for regulatory or legal purposes.
為符合監管或合法目的的具體要求之報告。
	　
	　
	　
	　

	　
	Regulatory Reporting. Type. Code（監理報告. 型式. 碼）
	The code specifying the type of regulatory reporting.
說明此監管報告型式之碼。
	Type（型式）
	Code（碼）
	0
	1

	　
	Regulatory Reporting. Purpose. Code（監理報告. 目的. 碼）
	The code specifying the purpose of this regulatory reporting.
說明此監管報告目的之碼。
	Purpose（目的）
	Code（碼）
	0
	1

	　
	Regulatory Reporting. Reported. Amount（監理報告. 報告. 金額）
	The monetary value that is to be reported upon for this regulatory reporting.
作為此監管報告上所呈報之貨幣價值。
	Reported（報告）
	Amount（金額）
	0
	1

	　
	Regulatory Reporting. Information. Text（監理報告. 資訊. 文字）
	Regulatory reporting information, expressed as text, such as additional details that cater for specific domestic regulatory requirements.
監管報告資訊以文字表示，例如配合國內規範要求之附加細節。
	Information（資訊）
	Text（文字）
	0
	1


The party that is the authority requiring the regulatory reporting.

管理當局要求此監管報告。

	
	Authority（權責機關）
	　
	0
	1

	140
	Related Settlement. Details（相關結算. 明細）
	Information related to the handling of the remittance information in the transaction processing chain.
在交易流程鏈中與處理匯款資訊有關之資訊。
	　
	　
	　
	　

	　
	Related Settlement. Identification. Text（相關結算. 識別. 文字）
	The identification, expressed as text, of this related settlement.
此相關結算之識別，以文字表示。
	Identification（識別）
	Text（文字）
	0
	1

	　
	Related Settlement. Delivery Method. Code（相關結算. 交付方法. 碼）
	The code specifying the delivery method for this related settlement.
說明此相關結算交付方法之碼。
	Delivery Method（交付方法）
	Code（碼）
	0
	1

	　
	Related Settlement. Electronic Address. Text（相關結算. 電子位址. 文字）
	The electronic address, expressed as text, for this related settlement.
此相關結算之電子位址，以文字表示。
	Electronic Address（電子位址）
	Text（文字）
	0
	1

	　
	Related Settlement. Postal. Address（相關結算. 郵政. 位址）
	The postal address for this related settlement.
作為此相關結算之郵政位址。
	Postal（郵政）
	　
	0
	1
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	Report. Details（報告. 明細）
	A compilation of information which is pertinent to a specific subject or topic, such as an accounting report or financial report.
有關特定題材或主題之資料彙編，例如會計報告或金融報告。
	　
	　
	　
	　

	　
	Report. Required Items List. Identifier（報告. 要求項目清單. 識別符）
	The unique identifier of the list of required items for this report.
作為此報告之要求項目清單的唯一識別符。 
	Required Items List（要求項目清單）
	Identifier（識別符）
	0
	1

	　
	Report. Name. Text（報告. 名稱. 文字）
	The name, expressed as text, of this report.
此報告名稱，以文字表示。
	Name（名稱）
	Text（文字）
	0
	1

	　
	Report. Item. Identifier（報告. 項目. 識別符）
	The unique identifier for an item in this report.
在此報告中某項目之唯一識別符。
	Item（項目）
	Identifier（識別符）
	0
	1
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	Reporting Threshold. Details（報告定限. 明細） 
	The trigger point for initiating a reporting action.
作為某報告措施啟始之觸發點。
	　
	　
	　
	　

	　
	Reporting Threshold. Identification. Identifier（報告定限. 識別. 識別符）
	A unique identifier for this reporting threshold.
作為此報告定限之唯一識別符。
	Identification（識別）
	Identifier（識別符）
	0
	無限制

	　
	Reporting Threshold. Name. Text（報告定限. 名稱. 文字）
	A name, expressed as text, of this reporting threshold.
此報告定限之名稱，以文字表示。
	Name（名稱）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Reporting Threshold. Description. Text（報告定限. 描述. 文字）
	A textual description of this reporting threshold.
此報告定限之文字描述。
	Description（描述）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Reporting Threshold. Trigger Type. Code（報告定限. 觸發型式. 碼）
	A code specifying a trigger type for this reporting threshold.
說明此報告定限觸發型式之碼。
	Trigger Type（觸發型式）
	Code（碼）
	0
	無限制

	　
	Reporting Threshold. Cost Reporting. Code（報告定限. 成本報告. 碼）
	A code specifying a cost reporting for this reporting threshold, such as hours, direct costs, or total cost.
說明此報告定限之成本報告的碼，例如時數、直接成本、或總成本。
	Cost Reporting（成本報告）
	Code（碼）
	0
	無限制

	　
	Reporting Threshold. Minimum Variance. Amount（報告定限. 最小變異數. 金額）
	A monetary value for a minimum variance reporting threshold.
作為最小變異數報告定限之貨幣價值。 
	Minimum Variance（最小變異數）
	Amount（金額）
	0
	無限制

	　
	Reporting Threshold. Minimum Variance. Percent（報告定限. 最小變異數. 百分比）
	A percent value for a minimum variance reporting threshold.
作為最小變異數報告定限之百分比值。
	Minimum Variance（最小變異數）
	Percent（百分比）
	0
	無限制

	　
	Reporting Threshold. Applied. Data Node（報告定限. 應用. 資料節點）
	A data node to which this reporting threshold is applied.
應用於此報告定限之資料節點。
	Applied（應用）
	　
	0
	無限制
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	Requirement. Details（要求. 明細）
	An action or item that is imperative.
強制性之行動或者條款。 
	　
	　
	　
	　

	　
	Requirement. Description. Text（要求. 描述. 文字）
	The textual description of this requirement.
此要求之文字描述。
	Description（描述）
	Text（文字）
	0
	1

	　
	Requirement. Payment Information. Text（要求. 付款資訊. 文字）
	Payment information, expressed as text, for this requirement.
此要求之付款資訊，以文字表示。
	Payment Information（付款資訊）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Requirement. Rule. Text（要求. 規則. 文字）
	A rule, expressed as text, for this requirement.
此要求之規則，以文字表示。
	Rule（規則）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Requirement. Actual. Contract（要求. 實際. 契約）
	The actual contract for this requirement.
作為此要求之實際契約。
	Actual（實際）
	　
	0
	1
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	Resource Assignment. Details（資源指派. 明細）
	An assignment of a resource to a particular work task.
分派資源給一項特別工作任務。
	　
	　
	　
	　

	　
	Resource Assignment. Identification. Identifier（資源指派. 識別. 識別符）
	A unique identifier for this resource assignment.
作為此資源指派之唯一識別符。
	Identification（識別）
	Identifier（識別符）
	0
	無限制

	　
	Resource Assignment. Name. Text（資源指派. 名稱. 文字）
	A name, expressed as text, for this resource assignment.
此資源指派之名稱，以文字表示。
	Name（名稱）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Resource Assignment. Cost Management. Code（資源指派. 成本管理. 碼）
	A code specifying a cost management for this resource assignment.
說明此資源指派之成本管理的碼。
	Cost Management（成本管理）
	Code（碼）
	0
	無限制

	　
	Resource Assignment. Resource. Amount（資源指派. 資源. 金額）
	A monetary value of a resource for this resource assignment.
作為此資源指派之資源貨幣價值。
	Resource（資源）
	Amount（金額）
	0
	無限制

	　
	Resource Assignment. Duration Based. Indicator（資源指派. 期間基礎. 指示符）
	An indication of whether or not this resource assignment allocation is based on duration.
是否此資源指派配置係以期間為基礎之指示。 
	Duration Based（期間基礎）
	Indicator（指示符）
	0
	無限制

	　
	Resource Assignment. Resource. Quantity（資源指派. 資源. 數量）
	A quantity of a resource for this resource assignment.
作為此資源指派之資源數量。
	Resource（資源）
	Quantity（數量）
	0
	無限制

	　
	Resource Assignment. Allocated. Period（資源指派. 配置. 期間）
	A period over which a resource is allocated by this resource assignment.
依據此資源指派之配置期間。
	Allocated（配置）
	　
	0
	無限制

	　
	Resource Assignment. Allocated. Resource（資源指派. 配置. 資源）
	A resource which is allocated by this resource assignment.
此資源所配置之資源。
	Allocated（配置）
	　
	0
	無限制

	　
	Resource Assignment. Schedule. Calendar（資源指派. 排程. 行事曆）
	A calendar schedule for this resource assignment.
此資源指派之時程規劃。
	Schedule（排程）
	　
	0
	無限制
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	Resource. Details（資源. 明細）
	A stock or supply of people, materials, or assets.
人員、材料或機具之供給或備料。 
	　
	　
	　
	　

	　
	Resource. Identification. Identifier（資源. 識別. 識別符）
	A unique identifier for this resource.
作為此資源之唯一識別符。
	Identification（識別）
	Identifier（識別符）
	0
	無限制

	　
	Resource. Name. Text（資源. 名稱. 文字）
	A name, expressed as text, of this resource.
此資源之名稱，以文字表示。
	Name（名稱）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Resource. Description. Text（資源. 描述. 文字）
	A textual description of this resource.
此資源之文字描述。
	Description（描述）
	Text（文字）
	0
	無限制


A code specifying a type of resource.

	說明資源型式之碼。
	Type（型式）
	Code（碼）
	0
	無限制

	　
	Resource. Availability. Quantity（資源. 可用性. 數量）
	A quantity of this resource that is available.
此可用資源之數量。
	Availability（可用性）
	Quantity（數量）
	0
	無限制

	　
	Resource. Unit Cost. Amount（資源. 單價. 金額）
	The monetary value of the cost per unit of this resource.
此資源項目每單位數量之成本貨幣值。
	Unit Cost（單價）
	Amount（金額）
	0
	1

	　
	Resource. Unit Cost Measure. Code（資源. 單價量測之單位. 碼）
	The code specifying the unit of measure for the cost of this resource.
說明此資源單價量測之單位碼。
	Unit Cost Measure（單價量測之單位）
	Code（碼）
	0
	1

	　
	Resource. Category. Code（資源. 種類. 碼）
	A code specifying a category of this resource, such as labour or materials.
說明此資源類別之碼，例如人工、機具或材料。
	Category（種類）
	Code（碼）
	0
	無限制

	　
	Resource. Availability. Period（資源. 可用性. 期間）
	A period when this resource is available.
此資源之可用期間。
	Availability（可用性）
	　
	0
	無限制

	　
	Resource. Schedule. Calendar（資源. 排程. 行事曆）
	A schedule calendar for this resource.
作為此資源之行事曆排程。
	Schedule（排程）
	　
	0
	無限制
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	Response. Details（回應. 明細）
	A reply, answer, or additional message that is usually in response to a question or query.
一個答覆、回答、或者通常為回應一個問題或詢問之附加訊息。 
	　
	　
	　
	　

	　
	Response. Content. Text（回應. 內容. 文字）
	Content, expressed as text, for this response.
此回應之內容，以文字表示。
	Content（內容）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Response. Identification. Identifier（回應. 識別. 識別符）
	A unique identifier for this response.
作為此回應之唯一識別符。
	Identification（識別）
	Identifier（識別符）
	0
	無限制

	　
	Response. Type. Code（回應. 型式. 碼）
	A code specifying the type of response.
說明此回應型式之碼。
	Type（型式）
	Code（碼）
	0
	無限制
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	Route. Details（路線. 明細）
	A way or course taken from one location to another.
由某位置到另一位置所可採行的方法或是路線。
	　
	　
	　
	　

	
	Route. Identification. Identifier（路線. 識別. 識別符）
	A unique identifier of a route.
此路線的唯一識別符。
	Identification（識別）
	Identifier（識別符）
	0
	無限制

	
	Route. Description. Text（路線. 描述. 文字）
	A textual description of the route.
此路線的文字描述。
	Description（描述）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Route. Departure Point. Text（路線. 起程點. 文字）
	A departure point, expressed as text, for this route.
此路線之起程點，以文字表示。
	Departure Point（起程點）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Route. Map. Binary Object（路線. 對映. 二進件物件）
	Binary object data that is a map for his access.
作為其存取所對映之二進制物件資料。
	Map（對映）
	Binary Object（二進制物件）
	0
	無限制

	　
	Route. Transport Means. Text（路線. 運送方式. 文字）
	A means of transport, expressed as text, for this route.
此路線之運送方式，以文字表示。
	Transport Means（運送方式）
	Text（文字）
	0
	無限制
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	Schedule Task Relationship. Details（排程任務關係. 明細）
	A schedule task relationship defines the dependencies between schedule tasks.
用來定義排程任務間之相依性關係。 
	　
	　
	　
	　

	　
	Schedule Task Relationship. Identification. Identifier（排程任務關係. 識別. 識別符）
	A unique identifier for this schedule task relationship.
作為此排程任務關係之唯一識別符。
	Identification（識別）
	Identifier（識別符）
	0
	無限制

	　
	Schedule Task Relationship. Name. Text（排程任務關係. 名稱. 文字）
	A name, expressed as text, of this schedule task relationship.
此排程任務關係之名稱，以文字表示。
	Name（名稱）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Schedule Task Relationship. Description. Text（排程任務關係. 描述. 文字）
	A textual description of this schedule task relationship.
此排程任務關係之文字描述。
	Description（描述）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Schedule Task Relationship. Type. Code（排程任務關係. 型式. 碼）
	A code specifying a type of schedule task relationship such as a finish to start or start to start.
說明排程任務關係型式之碼，例如完成後啟動或同時啟動等。
	Type（型式）
	Code（碼）
	0
	無限制

	　
	Schedule Task Relationship. Lag Time. Measure（排程任務關係. 滯後時間. 量測）
	A measure of the lag time to a dependent task in this schedule task relationship.
在此排程任務關係中相依任務滯後時間之量測。
	Lag Time（滯後時間）
	Measure（量測）
	0
	無限制

	　
	Schedule Task Relationship. Specified. Schedule Task（排程任務關係. 指定. 排程任務）
	A schedule task specified in the schedule task relationship.
在排程任務關係中之指定排程任務。
	Specified（指定）
	　
	0
	無限制
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	Schedule Task. Details（排程任務. 明細）
	A cohesive activity, collection of activities, or milestone with a definite duration or date which is required to achieve a deliverable.
用來達成一事物之單一作業項目、一群作業項目或具明確期間或日期之里程碑。
	　
	　
	　
	　

	　
	Schedule Task. Identification. Identifier（排程任務. 識別. 識別符）
	A unique identifier for this schedule task.
作為此排程任務之唯一識別符。
	Identification（識別）
	Identifier（識別符）
	0
	無限制

	　
	Schedule Task. Name. Text（排程任務. 名稱. 文字）
	A name, expressed as text, of this schedule task.
此排程任務之名稱，以文字表示。
	Name（名稱）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Schedule Task. Description. Text（排程任務. 描述. 文字）
	A textual description of this schedule task.
此排程任務之文字描述。
	Description（描述）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Schedule Task. Completion. Percent（排程任務. 完成. 百分比）
	A percent value of the completion of this schedule task.
此排程任務之完成百分比值。
	Completion（完成）
	Percent（百分比）
	0
	無限制

	　
	Schedule Task. Priority Ranking. Numeric（排程任務. 優先順位. 數值）
	A number of the priority ranking of this schedule task.
此排程任務之優先順序。
	Priority Ranking（優先順位）
	Numeric（數值）
	0
	無限制

	　
	Schedule Task. Method. Code（排程任務. 方法. 碼）
	A code specifying a method for this schedule task.
說明此排程任務有關之方法碼。如工程施工方法、成本控制之實獲值法等
	Method（方法）
	Code（碼）
	0
	無限制

	　
	Schedule Task. Schedule Level. Numeric（排程任務. 排程層級. 數值）
	A number representing the level of this schedule task within the schedule.
在排程中代表此排程任務之排程層級號碼。
	Schedule Level（排程層級）
	Numeric（數值）
	0
	無限制

	　
	Schedule Task. Float Duration. Measure（排程任務. 浮時期間. 量測）
	A measure of the float duration of this schedule task.
此排程任務浮時期間之量測。
	Float Duration（浮時期間）
	Measure（量測）
	0
	無限制

	　
	Schedule Task. Milestone Weight. Numeric（排程任務. 里程碑權重. 數值）
	A number value of a milestone weight for this schedule task.
作為此排程任務之里程碑權重數值。 
	Milestone Weight（里程碑權重）
	Numeric（數值）
	0
	無限制

	　
	Schedule Task. Type. Code（排程任務. 型式. 碼）
	A code specifying a type of schedule task.
說明排程任務型式之碼。
	Type（型式）
	Code（碼）
	0
	無限制

	　
	Schedule Task. Duration. Measure（排程任務. 期間. 量測）
	A measure of a time duration for this schedule task.
作為此排程任務作業時間之量測。
	Duration（期間）
	Measure（量測）
	0
	無限制


An indication of whether or not this schedule task is on the critical path.

	是否此排程任務係在要徑上之指示。
	Critical Path（要徑）
	Indicator（指示符）
	0
	無限制

	　
	Schedule Task. Reserve. Indicator（排程任務. 保留. 指示符）
	An indication of whether or not this schedule task is a reserve task.
是否此排程任務為一項保留任務之指示。
	Reserve（保留）
	Indicator（指示符）
	0
	無限制

	　
	Schedule Task. Completion. Date Time（排程任務. 完成. 日期時間）
	A date, time, date time, or other date time value for the completion of this schedule task.
此排程任務之完成日期、時間、日期時間或其他日期時間值。
	Completion（完成）
	Date Time（日期時間）
	0
	無限制

	　
	Schedule Task. Lag Time. Measure（排程任務. 落後時間. 量測）
	A measure of the lag time between this schedule task and any dependent task.
此排程任務與所有相依任務間落後時間之量測。
	Lag Time（落後時間）
	Measure（量測）
	0
	無限制

	　
	Schedule Task. Schedule. Calendar（排程任務. 排程. 行事曆）
	A schedule calendar for this schedule task.
作為此排程任務之排程行事曆。
	Schedule（排程）
	　
	0
	無限制

	　
	Schedule Task. Scheduled. Period（排程任務. 排定的. 期間）
	A scheduled period of time for this schedule task.
一任務經排程作業所排定的作業期間。
	Scheduled（排定的）
	　
	0
	無限制

	　
	Schedule Task. Reporting. Period（排程任務. 報告. 期間）
	A reporting period for this schedule task.
此排程任務於作業期間應提出報告之週期。
	Reporting（報告）
	　
	0
	無限制

	　
	Schedule Task. Required. Resource Assignment（排程任務. 要求. 資源指派）
	A resource assignment that is required in order to accomplish this schedule task.
為了達成此排程任務所需求之資源指派。
	Required（要求）
	　
	0
	無限制
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	Seal. Details（封條. 明細）
	A device used to secure an object and protect from unauthorised entry or tampering such as a seal affixed to a piece of transport equipment.
使用於物件安全和防止未授權進入或破壞之裝置，例如添附於一件運輸設備之封條。
	　
	　
	　
	　

	　
	Seal. Identification. Identifier（封條. 識別. 識別符）
	A unique identifier for this seal.
作為此封條之唯一識別符。
	Identification（識別）
	Identifier（識別符）
	0
	無限制

	　
	Seal. Type. Code（封條. 型式. 碼）
	The code specifying the type of seal.
說明封條型式之碼。
	Type（型式）
	Code（碼）
	0
	1

	　
	Seal. Condition. Code（封條. 條件. 碼）
	A code specifying the condition of this seal.
說明此封條條件之碼。
	Condition（條件）
	Code（碼）
	0
	無限制

	　
	Seal. Sealing Party Role. Code（封條. 密封者角色. 碼）
	A code specifying the role of a party responsible for the sealing of this seal [Reference United Nations Code List （UNCL） 9303].
說明負責對此封條密封者角色之碼。 [參考聯合國代碼表（UNCL） 9303].
	Sealing Party Role（密封者角色）
	Code（碼）
	0
	無限制

	　
	Seal. Sealing Party Role. Text（封條. 密封者角色. 文字）
	The role, expressed as text, of a party responsible for the sealing of this seal.
負責此封條密封者之角色，以文字表示。
	Sealing Party Role（密封者角色）
	Text（文字）
	0
	1

	　
	Seal. Issuing. Party（封條. 發行. 方）
	The party issuing the seal.
發行此封條之一方。
	Issuing（發行）
	　
	0
	1
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	Service Charge. Details（服務費用. 明細）
	A charge made for banking or other services rendered or assessed such as freight charges.
由銀行業務或其他服務所產生的費用支付，例如運輸費用。
	　
	　
	　
	　

	
	Service Charge. Identification. Identifier（服務費用. 識別. 識別符）
	A unique identifier for this service charge.
此服務費用之唯一識別符。
	Identification（識別）
	Identifier（識別符）
	0
	無限制

	
	Service Charge. Description. Text（服務費用. 文字. 描述）
	A textual description of this service charge.
此服務費用之文字描述。
	Description（描述）
	Text（文字）
	0
	無限制

	
	Service Charge. Payment Arrangement. Code（服務費用. 付款約定. 碼）
	The code specifying the arrangements for a payment [Reference United Nations Code List （UNCL） 4237].
說明與此付款相關之約定的碼（參照United Nations code list（UNCL）4237）。
	Payment Arrangement（付款約定）
	Code（碼）
	0
	1

	
	Service Charge. Tariff Class. Code（服務費用. 費率等級. 碼）
	A code specifying a tariff class for this service charge which represents an entry in a table of fixed charges [Reference United Nations Code List （UNCL） 5243].
說明服務費用所屬費率等級的碼（參照 United Nations code list（UNCL）5243）。
	Tariff Class（費率等級）
	Code（碼）
	0
	無限制

	
	Service Charge. Category. Code（服務費用. 種類. 碼）
	A code specifying a category of charges [Reference United Nations Code List （UNCL） 5237].
說明該費用所屬種類的碼（參照United Nations code list（UNCL）5237）。
	Category（種類）
	Code（碼）
	0
	無限制

	
	Service Charge. Disbursement. Amount（服務費用. 支付款. 金額）
	A monetary value of a disbursement for this service charge.
與此服務費用相關之支付款貨幣值。
	Disbursement（支付款）
	Amount（金額）
	0
	無限制

	
	Service Charge. Applied. Amount（服務費用. 應用. 金額）
	A monetary value applied to this service charge.
應用於此服務費用的貨幣值。
	Applied（應用）
	Amount（金額）
	0
	無限制

	
	Service Charge. Allowance Charge. Text（服務費用. 折讓費用. 文字）
	An allowance charge, expressed as text, for this service charge.
此服務費用的折讓，以文字方式表達。
	Allowance Charge（折讓費用）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Service Charge. Paying Party Role. Code（服務費用. 付款方角色. 碼）
	A code specifying the role of the party responsible for paying this service charge, such as consignor or consignee.
說明負責支付此服務費用者角色之碼，例如發貨人或收貨人。
	Paying Party Role（付款方角色）
	Code（碼）
	0
	無限制

	　
	Service Charge. Calculation Basis. Code（服務費用. 計算基礎. 碼）
	The code specifying a basis on which this service charge is to be calculated such as by volume or per unit.
說明計算此服務費用基礎之碼，例如以體積或者每單位。 
	Calculation Basis（計算基礎）
	Code（碼）
	0
	1

	　
	Service Charge. Calculation Basis. Text（服務費用. 計算基礎. 文字）
	The basis, expressed as text, on which this service charge is to be calculated such as by volume or per unit.
以文字表示計算此服務費之基礎，例如以體積或者每單位。
	Calculation Basis（計算基礎）
	Text（文字）
	0
	1

	
	Service Charge. Payment Place. Location（服務費用. 付款地點. 位置）
	The location for the place of payment of the service charge.
對此服務費用進行付款的所在地點位置。
	Payment Place（付款地點）
	　
	0
	1

	
	Service Charge. Applied From. Location（服務費用. 應用啟始. 位置）
	The start location from which a service charge should be applied.
實施於此服務費用之啟始位置。
	Applied From（應用啟始） 
	　
	0
	1

	
	Service Charge. Applied To. Location（服務費用. 應用終止. 位置）
	The end location at which a service charge is no longer to be applied.
不再實施此服務費用之終止位置。
	Applied To（應用終止） 
	　
	0
	1

	
	Service Charge. Applied. Calculation（服務費用. 應用. 計算）
	A calculation that is applied to this service charge.
應用於此服務費用之計算方式。
	Applied（應用）
	　
	0
	無限制

	
	Service Charge. Applied. Tax（服務費用. 應用. 稅）
	A tax that is applied to this service charge.
應用於此服務費用之稅。
	Applied（應用）
	　
	0
	無限制


The related party for this service charge such as a bearer party or recipient party.　

	與此服務費用相關之當事人，例如票據持有人、收款者等。
	Related（相關）
	　
	0
	1

	　
	Service Charge. Calculation Basis. Price（服務費用. 計算基礎. 價格）
	A price upon which a calculation of this service charge is or will be based.
依據此項服務費用計算之價格或將做為計算基礎價格。
	Calculation Basis（計算基礎）
	　
	0
	無限制
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	Service Option. Details（服務選項. 明細）
	A service item that may be chosen.
可被選擇之服務項目。 
	　
	　
	　
	　

	　
	Service Option. Availability. Text（服務選項. 可用性. 文字）
	The availability, represented as text, of this service option.
此服務選項之可用性，以文字表示。
	Availability（可用性）
	Text（文字）
	0
	1

	　
	Service Option. Description. Text（服務選項. 描述. 文字）
	The textual description of this service option.
此服務選項之文字描述。
	Description（描述）
	Text（文字）
	0
	1

	　
	Service Option. Name. Text（服務選項. 名稱. 文字）
	A name, expressed as text, of this service option.
此服務選項之名稱，以文字表示。
	Name（名稱）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Service Option. Price. Text（服務選項. 價格. 文字）
	A price, expressed as text, for this service option.
此服務選項之價格，以文字表示。
	Price（價格）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Service Option. Type. Code（服務選項. 型式. 碼）
	A code specifying the type of service option.
說明此服務選項型式之碼。
	Type（型式）
	Code（碼）
	0
	無限制

	　
	Service Option. Actual. Picture（服務選項. 實際. 圖像）
	An actual picture of this service option.
此服務選項之實際圖像。
	Actual（實際）
	　
	0
	無限制

	　
	Service Option. Applicable. Usage Condition（服務選項. 適用於. 使用條件）
	A prescribed usage condition for this option.
作為此服務選項之規定使用條件。
	Applicable（適用於）
	　
	0
	無限制

	　
	Service Option. Operating. Period（服務選項. 運作. 期間）
	An operating period for this service option.
作為此服務選項之運作期間。
	Operating（運作）
	　
	0
	無限制
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	Service. Details（服務. 明細）
	Work or the doing of work for another or community to include utilities and transport.
為他人或社群組織工作，包含公共設施與運輸。
	　
	　
	　
	　

	
	Service. Identification. Identifier（服務. 識別. 識別符）
	A unique identifier of this service.
此服務之唯一識別符。
	Identification（識別）
	Identifier（識別符）
	0
	無限制

	
	Service. Description. Text（服務. 描述. 文字）
	A textual description of this service.
此服務之文字描述。
	Description（描述）
	Text（文字）
	0
	無限制

	
	Service. Name. Text（服務. 名稱. 文字）
	A name, expressed as text, of this service.
以文字表示的此服務名稱。
	Name（名稱）
	Text（文字）
	0
	無限制

	
	Service. Charge. Amount（服務. 費用. 金額）
	A monetary value charged for this service.
此服務費用之貨幣值。
	Charge（費用）
	Amount（金額）
	0
	無限制

	
	Service. Requirement. Indicator（服務. 需求. 指示符）
	An indication of whether or not a requirement exists for this service.
用以指示此服務是否存在需求。
	Requirement（需求）
	Indicator（指示符）
	0
	無限制

	
	Service. Type. Code（服務. 型式. 碼）
	A code specifying the type of this service.
說明此服務所屬型式的碼。
	Type（型式）
	Code（碼）
	0
	無限制

	
	Service. Performance. Date Time（服務. 履行. 日期時間）
	A date, time, date time, or other date time value on which the service is performed.
履行此服務的日期、時間、日期時間或其他日期時間值。
	Performance（履行）
	Date Time（日期時間）
	0
	無限制

	
	Service. Item. Quantity（服務. 項目. 數量）
	A quantity of items provided for this service.
對此服務所提供的項目數量。
	Item（項目）
	Quantity（數量）
	0
	無限制

	
	Service. Priority. Code（服務. 優先順位. 碼）
	A code specifying the priority of this service.
說明此服務所屬優先順位的碼。
	Priority（優先順位）
	Code（碼）
	0
	無限制

	
	Service. Service Requirement. Code（服務. 服務需求. 碼）
	A code specifying the service requirement for this service [Reference United Nations Code List （UNCL） 7273].
說明與此服務相關之服務需求的碼（參考United Nations Code List（UNCL）7273）。
	Service Requirement（服務需求）
	Code（碼）
	0
	無限制

	
	Service. Recurrence. Quantity（服務. 重複發生. 數量）
	A number of recurrences for this service.
此服務重覆發生的次數。
	Recurrence（重複發生）
	Quantity（數量）
	0
	無限制

	
	Service. Acknowledgement. Period（服務. 確認. 期間）
	The period of acknowledgement for this service.
對於此服務的確認期間。
	Acknowledgement（確認）
	　
	0
	1

	
	Service. Performance. Period（服務. 履行. 期間）
	The period of performance for this period.
對於此服務的履行期間。
	Performance（履行）
	　
	0
	1

	　
	Service. Specific. Service Option（服務. 特定. 服務選項）
	A specific service option for this service.
作為此服務之特定服務選項。
	Specific（特定）
	　
	0
	無限制
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	Shipping Marks. Details（運送標記. 明細） 
	Physical markings or labels on individual packages or transport units for shipping purposes.
作為運輸目的在個別包裹或裝運單位上之實體標記或標籤「嘜頭」。
	　
	　
	　
	　

	　
	Shipping Marks. Marking. Text（運送標記. 標記. 文字） 
	Marking, expressed as text, for these shipping marks.
這些運送標記之標記，以文字表示。
	Marking（標記）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Shipping Marks. Marking Instruction. Code（運送標記. 標記指示. 碼）
	A code specifying a marking instruction for these shipping marks.
說明這些運送標記之標記指示的碼。
	Marking Instruction（標記指示）
	Code（碼）
	0
	無限制

	　
	Shipping Marks. Barcode. Label（運送標記. 條碼. 標籤）
	A barcode label that is a part of these shipping marks.
條碼標籤係這些運送標記之一部分。 
	Barcode（條碼）
	　
	0
	無限制

	　
	Shipping Marks. RFID. Label（運送標記. 無線射頻身分識別. 標籤）
	An RFID （Radio Frequency Identification） label that is a part of these shipping marks.
無線射頻身分識別（RFID）標籤係這些運送標記之一部分。 
	RFID（無線射頻身分識別）
	　
	0
	無限制

	　
	Shipping Marks. VIN. Label（運送標記. 車輛識別碼. 標籤）
	A VIN （Vehicle Identification Number） label that is a part of these shipping marks.
車輛識別碼（VIN）標籤係這些運送標記之一部分。 
	VIN（車輛識別碼）
	　
	0
	無限制
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	Software. Details（軟體. 明細）
	Programs and other operating information used by a computer.
電腦所使用之程式及其他運作資訊。 
	　
	　
	　
	　

	　
	Software. Author Name. Text（軟體. 作者名稱. 文字）
	An author's name, expressed as text, for this software program.
此軟體程式之作者名稱，以文字表示。
	Author Name（作者名稱）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Software. Identification. Identifier（軟體. 識別. 識別符）
	A unique identifier for this software.
作為此軟體之唯一識別符。
	Identification（識別）
	Identifier（識別符）
	0
	無限制

	　
	Software. Name. Text（軟體. 名稱. 文字）
	A name, expressed as text, of this software.
此軟體名稱，以文字表示。
	Name（名稱）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Software. Version. Identifier（軟體. 版本. 識別符）
	The unique identifier of the version of this software.
此軟體版本之唯一識別符。
	Version（版本）
	Identifier（識別符）
	0
	1
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	Soil Occupation. Details（土壤固著. 明細）
	The use or occupation of soil to grow a crop.
土壤之使用或職業於種植作物。
	　
	　
	　
	　

	　
	Soil Occupation. Type. Code（土壤固著. 型式. 碼）
	A code specifying a type of soil occupation.
說明此土壤固著型式之碼。
	Type（型式）
	Code（碼）
	0
	無限制


The sequence number for this soil occupation.

	作為此土壤固著之序列號碼。
	Sequence（序列）
	Numeric（數值）
	0
	1

	　
	Soil Occupation. Start. Date Time（土壤固著. 啟始. 日期時間）
	The date, time, date time, or other date time value for the start of this soil occupation.
此土壤固著開始之日期、時間、日期時間或其他日期時間值。
	Start（啟始）
	Date Time（日期時間）
	0
	1

	　
	Soil Occupation. End. Date Time（土壤固著. 結束. 日期時間）
	The date, time, date time, or other date time value for the end of this soil occupation.
此土壤固著結束之日期、時間、日期時間或其他日期時間值。
	End（結束）
	Date Time（日期時間）
	0
	1

	　
	Soil Occupation. Sown. Crop（土壤固著. 播種. 作物）
	A sown crop for this soil occupation.
作為此土壤固著之播種作物。
	Sown（播種）
	　
	0
	無限制

	　
	Soil Occupation. Previous. Crop Residue（土壤固著. 先前. 作物殘餘）
	A crop residue from the previous soil occupation.
從先前土壤固著的農作物上之殘留物
	Previous（先前）
	　
	0
	無限制

	　
	Soil Occupation. Occurrence. Country Sub-Division（土壤固著. 發生. 國家從屬行政區）
	A country sub-division in which this soil occupation occurs.
發生此土壤固著之國家從屬行政區。
	Occurrence（發生）
	　
	0
	無限制

	　
	Soil Occupation. Specified. Crop Production Cycle（土壤固著. 指定. 農作物生產週期）
	A crop production cycle specified for this soil occupation.
作為此土壤固著指定之作物生產週期。
	Specified（指定）
	　
	0
	無限制

	　
	Soil Occupation. Applicable. Contract（土壤固著. 適用於. 契約）
	A contract applicable to this soil occupation.
適用於此土壤固著之契約。
	Applicable（適用於）
	　
	0
	無限制

	　
	Soil Occupation. Used. Area（土壤固著. 使用. 區域）
	An area used for this soil occupation.
作為此土壤固著使用之區堿。
	Used（使用）
	　
	0
	無限制

	　
	Soil Occupation. Applied. Soil Supplement（土壤固著. 應用. 土壤添加物）
	A soil supplement applied for this soil occupation.
作為此土壤固著應用之土壤添加物。
	Applied（應用）
	　
	0
	無限制

	　
	Soil Occupation. Applicable. Characteristic（土壤固著. 適用於. 特性）
	A characteristic applicable to this soil occupation.
適用於此土壤固著之特性。
	Applicable（適用於）
	　
	0
	無限制
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	Soil Supplement. Details（土壤添加物. 明細）
	A material added to soil to improve its quality.
一種物質添加入土壤以改善其品質。 
	　
	　
	　
	　

	　
	Soil Supplement. Type. Code（土壤添加物. 型式. 碼） 
	A code specifying a type of soil supplement.
說明補充劑型式之碼。
	Type（型式）
	Code（碼）
	0
	無限制

	　
	Soil Supplement. Application. Date Time（土壤添加物. 應用. 日期時間） 
	A date, time, date time, or other date time value of the application of the soil supplement.
此土壤添加物應用之日期、時間、日期時間或其他日期時間值。
	Application（應用）
	Date Time（日期時間）
	0
	無限制

	　
	Soil Supplement. Weight. Measure（土壤添加物. 重量. 量測） 
	A measure of the weight （mass） of the soil supplement.
此土壤添加物重量（質量）之量測。 
	Weight（重量）
	Measure（量測）
	0
	無限制

	　
	Soil Supplement. Supplier. Party（土壤添加物. 供應者. 方） 
	A party that supplies this soil supplement.
提供此土壤添加物之一方。
	Supplier（供應者）
	　
	0
	無限制
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	Source. Details（來源. 明細）
	A place from which a river, stream, spring or other water originates.
從河流、溪流、溫泉或其他水源地。
	　
	　
	　
	　

	　
	Source. Benefit. Text（來源. 效益. 文字）
	A benefit, expressed as text, of this source.
此來源之效益，以文字表示。
	Benefit（效益）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Source. Caution. Text（來源. 警告. 文字）
	A caution or warning, expressed as text, of use of this source.
使用此來源之警告或預告，以文字表示。
	Caution（警告）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Source. Characteristic. Text（來源. 特性. 文字）
	A characteristic, expressed as text, of this source.
此來源之特性，以文字表示。
	Characteristic（特性）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Source. Description. Text（來源. 描述. 文字）
	The textual description of the source.
此來源之文字描述。
	Description（描述）
	Text（文字）
	0
	1

	　
	Source. Identification. Identifier（來源. 識別. 識別符）
	The unique identifier of the source.
此來源之唯一識別符。
	Identification（識別）
	Identifier（識別符）
	0
	1

	　
	Source. Marketing Phrase. Text（來源. 行銷標語. 文字）
	The catch phrase, expressed as text, for marketing of this source.
此來源之行銷宣傳標語，以文字表示。
	Marketing Phrase（行銷標語）
	Text（文字）
	0
	1
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	Species Variety. Details（品種多樣性. 明細）
	A sub-division of plants or animals within a species.
在生物中動物類或植物類之亞門。 
	　
	　
	　
	　

	　
	Species Variety. Type. Code（品種多樣性. 型式. 碼）
	A code specifying a type of species variety.
說明品種多樣性型式之碼。
	Type（型式）
	Code（碼）
	0
	無限制
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	Staff. Details（職員. 明細）
	Persons employed in a business.
企業中所雇用的人員。
	　
	　
	　
	　

	
	Staff. License Type. Code （職員. 證照型式. 碼）
	A code specifying a license type for this staff.
說明與此職員相關之證照型式的碼。
	License Type（證照型式）
	Code（碼）
	0
	無限制

	
	Staff. Total. Quantity（職員. 總計. 數量）
	A quantity of a total number of this staff.
職員之總計數量。
	Total（總計）
	Quantity（數量）
	0
	無限制

	
	Staff. Grade. Code（職員. 等級. 碼）
	A code specifying a grade categorization for this staff.
說明職員所屬等級種類的碼。
	Grade（等級）
	Code（碼）
	0
	無限制

	
	Staff. Classification. Code（職員. 分類. 碼）
	A code specifying a classification for this staff.
說明職員所屬分類的碼。
	Classification（分類）
	Code（碼）
	0
	無限制
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	Standard Conditions. Details（標準條件. 明細）
	A set of conventions, conditions and restrictions that apply to an agreement.
適用於一項協議之一系列公約、條件和限制。
	　
	　
	　
	　

	　
	Standard Conditions. Identification. Identifier（標準條件. 識別. 識別符）
	The unique identifier of these standard conditions.
這些標準條件之唯一識別符。
	Identification（識別）
	Identifier（識別符）
	0
	1

	　
	Standard Conditions. Effective. Date Time（標準條件. 有效. 日期時間）
	The date, time, date time, or other date time value on which the standard terms and conditions became effective.
此標準項目及條件成為有效之日期、時間、日期時間或其他日期時間值。
	Effective（有效）
	Date Time（日期時間）
	0
	1

	　
	Standard Conditions. Met. Indicator（標準條件. 達到. 指示符）
	The indication of whether or not the standard conditions have been met.
是否此標準條件已達到之指示。
	Met（達到）
	Indicator（指示符）
	0
	1
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	Status. Details（狀態. 明細）
	The information relevant to a condition or a position of an object.
關於某物件所處情況或位置的相關資訊。
	　
	　
	　
	　


A code specifying the status condition of the related object.

說明相關物件所屬狀態條件的碼。

	
	Condition（條件）
	Code（碼）
	0
	無限制

	
	Status. Reference. Date Time（狀態. 參考. 日期時間）
	A reference date, time, date time or other date time value for this status.
與此狀態相關之參考日期、時間、日期時間或其他日期時間值。
	Reference（參考）
	Date Time（日期時間）
	0
	無限制

	
	Status. Description. Text（狀態. 描述. 文字）
	A textual description of this status.
對此狀態之文字描述。
	Description（描述）
	Text（文字）
	0
	無限制

	
	Status. Reason. Code（狀態. 原因. 碼）
	A code specifying a reason for a status.
說明與此狀態條件相關之原因的碼。
	Reason（原因）
	Code（碼）
	0
	無限制

	
	Status. Reason. Text（狀態. 原因. 文字）
	A reason, expressed as text, for this status.
以文字表示與此狀態條件或情況相關的原因。
	Reason（原因）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Status. Sequence. Numeric（狀態. 序列. 數值）
	A sequence number of this status.
此狀態之序列號碼。
	Sequence（序列）
	Numeric（數值）
	0
	無限制

	　
	Status. Changed. Date Time（狀態. 變更. 日期時間）
	The date, time, date time, or other date time value when the status changed.
當狀態變更之日期、時間、日期時間或其他日期時間值。
	Changed（變更）
	Date Time（日期時間）
	0
	1

	　
	Status. Information. Text（狀態. 資訊. 文字）
	Information, expressed as text, for this status.
此狀態之資訊，以文字表示。
	Information（資訊）
	Text（文字）
	0
	1

	
	Status. Validity. Period（狀態. 有效性. 期間）
	A valid period for this status.
此狀態具有有效性的期間。
	Validity（有效性）
	　
	0
	無限制

	　
	Status. Specified. Location（狀態. 指定. 位置）
	A location specified for this status.
指定此狀態之位置。
	Specified（指定）
	　
	0
	無限制

	　
	Status. Contact. Party（狀態. 聯繫. 方）
	A contact party for this status.
作為此狀態之聯繫方。
	Contact（聯繫）
	　
	0
	無限制
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	Target Object. Details（標的物件. 明細）
	An entity at which efforts are aimed.
努力瞄準之實體。
	　
	　
	　
	　

	　
	Target Object. Type. Code（標的物件. 型式. 碼）
	A code specifying a type of target object.
說明標的物件型式之碼。
	Type（型式）
	Code（碼）
	0
	無限制

	　
	Target Object. Identification. Text（標的物件. 識別. 文字）
	An identification, expressed as text, for this target object.
此標的物件之識別，以文字表示。
	Identification（識別）
	Text（文字）
	0
	無限制

	164

	Tax. Details（稅. 明細）
	A levy or payment for the support of a government required of persons, groups, or businesses within the domain of that government.
與支撐政府營運相關之稅金徵收或支付，其徵收對象為政府統轄領域內的個人、群體或企業體。
	　
	　
	　
	　

	
	Tax. Identification. Identifier（稅. 識別. 識別符）
	A unique identifier for this tax.
此稅的唯一識別符。
	Identification（識別）
	Identifier（識別符）
	0
	無限制

	
	Tax. Calculated. Amount（稅. 經計算. 金額）
	A monetary value resulting from the calculation of a tax.
此稅金經計算後所產生之貨幣值
	Calculated（經計算）
	Amount（金額）
	0
	無限制

	
	Tax. Type. Code（稅. 型式. 碼）
	A code specifying a type of tax, such as a code for a Value Added Tax （VAT） [Reference United Nations Code List （UNCL） 5153].
說明此稅金所屬型式的碼，如增值稅（Value Added Tax，VAT）的碼（參考United Nations Code List（UNCL）513）。
	Type（型式）
	Code（碼）
	0
	無限制

	
	Tax. Exemption Reason. Textt（稅. 免除原因. 文字）
	A reason, expressed as text, for exemption from the tax.
以文字表達之免稅原因。
	Exemption Reason（免除原因）
	Text（文字）
	0
	無限制

	
	Tax. Calculated. Rate（稅. 經計算. 稅率）
	A rate used to calculate the tax amount.
用以計算稅金總額的比率。
	Calculated（經計算）
	Rate（比率）
	0
	無限制

	
	Tax. Calculation Sequence. Numeric（稅. 計算序號. 數值）
	A numeric expression of the sequence in which the tax is to be or has been applied when multiple taxes are applicable per calculation such as first "Value Added Tax （VAT）", second "Transfer".
當每一筆計算中應用到多樣的稅時，用以表示稅金應用序號的數值描述，如第1項為增值稅，第2項為轉移稅等。
	Calculation Sequence（計算序號）
	Numeric（數值）
	0
	無限制

	
	Tax. Basis. Quantity（稅. 基礎. 數量）
	A quantity used as the principal component in calculating a tax amount.
當計算稅金基本總額時，用以做為主要部分的數量。
	Basis（基礎）
	Quantity（數量）
	0
	無限制

	
	Tax. Basis. Amount（稅. 基礎. 金額）
	A monetary value used as the basis in calculating the tax amount.
貨幣值被做為計算稅金基礎總額的主要部分。
	Basis（基礎）
	Amount（金額）
	0
	無限制

	
	Tax. Category. Code（稅. 種類. 碼）
	The code specifying the category to which the tax applies such as codes for "Exempt from Tax", "Standard Rate", "Free Export Item - Tax Not Charged". [Reference United Nations Location Code （UNCL） 5305].
說明此稅金所適用種類的碼，如免稅、標準稅率、免稅出口項目（參考 United Nations Location Code（UNCL）5305）。
	Category（種類）
	Code（碼）
	0
	1

	
	Tax. Currency. Code（稅. 幣別. 碼）
	The code specifying a currency of the tax.
說明此稅金所使用幣別的碼。
	Currency（幣別）
	Code（碼）
	0
	1

	
	Tax. Jurisdiction. Text（稅. 管轄權. 文字）
	A jurisdiction, expressed as text, to which the tax applies.
以文字表達此稅所適用的司法裁判權。
	Jurisdiction（管轄權）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Tax. Customs Duty. Indicator（稅. 關稅. 指示符）
	The indication of whether or not this tax is a customs duty.
是否此稅為海關關稅之指示。
	Customs Duty（關稅）
	Indicator（指示符）
	0
	1

	　
	Tax. Exemption Reason. Code（稅. 免除原因. 碼）
	A code specifying a reason for exemption from this tax.
說明此稅免除原因之碼。
	Exemption Reason（免除原因）
	Code（碼）
	0
	無限制

	　
	Tax. Tax Basis Allowance. Rate（稅. 稅基折讓. 比率）
	The rate of the tax basis allowance （deduction or discount） used to calculate the tax.
用於計算此稅之稅基折讓（扣除額或者折扣）比率。 
	Tax Basis Allowance（稅基折讓）
	Rate（比率）
	0
	1

	　
	Tax. Tax Point. Date（稅. 課稅時點. 日期）
	The date of the tax point when taxes are or will be applicable.
當稅係適用於或將適用於之課稅時點日期。
	Tax Point（課稅時點）
	Date（日期）
	0
	1

	　
	Tax. Identification. Text（稅. 識別. 文字）
	An identification, expressed as text, for a tax.
稅之識別，以文字表示。 
	Identification（識別）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Tax. Due. Date Time（稅. 到期. 日期時間）
	The date, time, date time, or other date time value of when tax is due.
當稅係到期之時間、日期、日期時間或其他日期時間值。
	Due（到期）
	Date Time（日期時間）
	0
	1

	　
	Tax. Description. Text（稅. 描述. 文字）
	A textual description of this tax.
此稅之文字描述。
	Description（描述）
	Text（文字）
	0
	無限制


A type of tax, expressed as text,.

	稅之型式，以文字表示。
	Type（型式）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Tax. Payment. Identifier（稅. 付款. 識別符）
	A unique identifier of a payment of this tax.
此稅付款之唯一識別符。
	Payment（付款）
	Identifier（識別符）
	0
	無限制

	　
	Tax. Payment Method. Code（稅. 付款方法. 碼）
	A code specifying a payment method for this tax.
說明此稅付款方法之碼。
	Payment Method（付款方法）
	Code（碼）
	0
	無限制

	　
	Tax. Deduction. Amount（稅. 扣除額. 金額）
	A monetary value of a deduction from this tax.
此稅扣除額之貨幣價值。
	Deduction（扣除額）
	Amount（金額）
	0
	無限制

	　
	Tax. Self-Assessed Calculated. Amount（稅. 自行評估計算. 金額）
	A monetary value of a self-assessed calculated amount of this tax.
此稅自行評估計算金額之貨幣價值。
	Self-Assessed Calculated（自行評估計算）
	Amount（金額）
	0
	無限制

	　
	Tax. Self-Assessed Basis. Quantity（稅. 自行評估基礎. 數量）
	A quantity used as a basis in calculating a self-assessed tax amount.
作為計算一項自行評估稅額基礎使用之數量。
	Self-Assessed Basis（自行評估基礎）
	Quantity（數量）
	0
	無限制

	　
	Tax. Self-Assessed Basis. Amount（稅. 自行評估基礎. 金額）
	A monetary value used as a basis in calculating a self-assessed tax amount.
作為在計算自行評估稅額基礎中使用之貨幣價值。
	Self-Assessed Basis（自行評估計算）
	Amount（金額）
	0
	無限制

	　
	Tax. Regime Type. Text（稅. 制度型式. 文字）
	A type of regime, expressed as text, applicable to an assessment or calculation of this tax, such as a preferential duty rate.
適用於此稅評估或計算之制度型式，以文字表示。例如優惠關稅稅率。
	Regime Type（制度型式）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Tax. Regime Type. Code（稅. 制度型式. 碼）
	A code specifying a type of regime applicable to an assessment or calculation of this tax, such as a preferential duty rate.
說明適用於此稅評估或計算之制度型式的碼，例如優惠關稅稅率。
	Regime Type（制度型式）
	Code（碼）
	0
	無限制

	　
	Tax. Specified. Accounting Account（稅. 指定. 會計帳）
	A specified accounting account for this tax.
作為此稅之指定會計帳。
	Specified（指定）
	　
	0
	無限制
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	Technical Capability. Details（技術能力. 明細）
	The ability to use the mechanical arts and applied sciences to achieve an objective.
利用手工技藝、機械操作或應用科學等完成特定任務之能力。
	　
	　
	　
	　

	
	Technical Capability. Total Professional. Quantity（技術能力. 專業人員總數. 數量）
	A quantity of the total number of professionals for this technical capability.
此技術能力之專業人員總人數。
	Total Professional（專業人員總數）
	Quantity（數量）
	0
	無限制

	
	Technical Capability. Professional. Staff（技術能力. 專業人員. 職員）
	Professional staff for this technical capability.
具此技術能力之專業職人員。
	Professional（專業人員）
	　
	0
	無限制

	
	Technical Capability. Applied. Construction Type（技術能力. 適用. 建構型式）
	The applied construction type for this technical capability.
適用此技術能力之建構型式。
	Applied（適用）
	　
	0
	1

	　
	Technical Capability. Applicable. Business Type（技術能力. 適用於. 企業型式）
	A business type applicable to this technical capability.
適用於與此技術能力相關之企業型式。
	Applicable（適用於）
	　
	0
	無限制
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	Temperature. Details（溫度. 明細）
	Measured or perceived degree of heat or cold of a thing, region, etc.
某物品或區域經測量或感知的冷熱程度。
	　
	　
	　
	　

	
	Temperature. Value. Measure（溫度. 值. 量測）
	A measure of the value of the temperature such as a minimum temperature value of ten degrees Celsius.
溫度值的測量，例如最低溫度為攝氏10度。
	Value（值）
	Measure（量測）
	0
	無限制

	
	Temperature. Description. Text（溫度. 描述. 文字）
	A textual description of the temperature.
此溫度的文字描述。
	Description（描述）
	Text（文字）
	0
	無限制

	
	Temperature. Type. Code（溫度. 型式. 碼）
	The code specifying a type of temperature. [Reference United Nations Code List （UNCL） 6245].
說明此溫度所屬型式的碼。[參考聯合國代碼表（ UNCL ） 6245 ] 。
	Type（型式）
	Code（碼）
	0
	1

	
	Temperature. Information. Instructions（溫度. 資訊. 指示）
	Information instructions for achieving, maintaining, using or responding to this temperature.
與獲得此溫度、維護此溫度、使用此溫度或回應此溫度相關的資訊指示。
	Information（資訊）
	　
	0
	1
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	Temporary Insurance Agreement. Details（臨時保險協議. 明細）
	An agreement providing temporary insurance coverage prior to issue of a policy.
一份保險單在發行之前所提供臨時性保險範圍之協議。
	　
	　
	　
	　

	　
	Temporary Insurance Agreement. Limit. Amount（臨時保險協議. 限制. 金額）
	The monetary value of the limit of cover for this temporary insurance agreement.
作為此臨時保險協議保障限制之貨幣價值。
	Limit（限制）
	Amount（金額）
	0
	1

	　
	Temporary Insurance Agreement. Effective. Date Time（臨時保險協議. 有效. 日期時間）
	The date, time, date time, or other date time value when the temporary insurance agreement is effective.
當此臨時保險協議係有效之日期、時間、日期時間或其他日期時間值。
	Effective（有效）
	Date Time（日期時間）
	0
	1

	　
	Temporary Insurance Agreement. In Effect. Indicator（臨時保險協議. 有效. 指示符）
	The indication of whether or not a temporary insurance agreement is in effect.
係否臨時保險協議係有效之指示。
	In Effect（有效）
	Indicator（指示符）
	0
	1
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	Tender Result. Details（招標結果. 明細）
	The result of the tender bid opening.
招標案件經開標程序後之結果。
	　
	　
	　
	　

	　
	Tender Result. Award Price. Amount（招標結果. 決標價格. 金額）
	The monetary value of the price awarded for this tender result.
招標案件之決標價格貨幣值。
	Award Price（決標價格）
	Amount（金額）
	0
	1

	　
	Tender Result. Description. Text（招標結果. 描述. 文字）
	The textual description for this tender result.
招標案件之決標價格貨幣值。
	Description（描述）
	Text（文字）
	0
	1

	　
	Tender Result. Result. Code（招標結果. 結果. 碼）
	The code specifying the tender result, such as successful, failed or cancelled.
說明此招標案件結果之碼，例如決標、流標、廢標。
	Result（結果）
	Code（碼）
	0
	1

	　
	Tender Result. Detailed. Tenderer Result（招標結果. 詳細的. 投標結果）
	A detailed tenderer results for this tender result.
參與某一招標案件競標者之詳細投標結果。
	Detailed（詳細的）
	　
	0
	無限制

	　
	Tender Result. Winning. Party（招標結果. 得標. 當事人）
	The winning party as reported in this tender result.
招標結果中得標之當事人。
	Winning（得標）
	　
	0
	1
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	Tenderer Result. Details（投標結果. 明細）
	The detailed information of the bid opening for this tenderer.
作為投標開標之詳細資訊。 
	　
	　
	　
	　


A textual description for the tenderer result.

	投標結果之文字描述。
	Description（描述）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Tenderer Result. Identification. Identifier（投標結果. 識別. 識別符）
	The unique identifier of this tenderer result.
此投標結果之唯一識別符。
	Identification（識別）
	Identifier（識別符）
	0
	1

	　
	Tenderer Result. Item Quoted. Quantity（投標結果. 報價項目. 數量）
	The quantity quoted for this item in this tenderer result.
投標者之報價項目數量。
	Item Quoted（報價項目）
	Quantity（數量）
	0
	1

	　
	Tenderer Result. Quoted Price. Amount（投標結果. 報價. 金額）
	The monetary value of the quoted price in this tenderer result.
投標者之報價金額。
	Quoted Price（報價）
	Amount（金額）
	0
	1

	　
	Tenderer Result. Result. Code（投標結果. 結果. 碼）
	The code specifying the tenderer result of tendering, such as win, lose or cancel.
說明此投標之結果碼，例如得標、未得標、廢標。
	Result（結果）
	Code（碼）
	0
	1

	　
	Tenderer Result. Tenderer Name. Text（投標結果. 投標名稱. 文字）
	The name of the tenderer, expressed as text, for this tender result.
此招標結果之投標名稱，以文字表示。
	Tenderer Name（投標名稱）
	Text（文字）
	0
	1

	　
	Tenderer Result. Applied. Deliverable（投標結果. 應用. 交付內容）
	Applied deliverables for this tenderer result.
作為此招標結果之應交付內容。
	Applied（應用）
	　
	0
	無限制
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	Tendering Process. Detailss（招標作業. 明細）
	The process of a formal offer and response to execute work or supply goods at a stated price.
以為指定價格，對工作執行或貨物供應做出正式提議及回應的流程。
	　
	　
	　
	　

	
	Tendering Process. Event. Date Time（招標作業. 事件. 日期時間）
	A date, time, date time, or other date time value for an event that is a part of this tendering process such as opening, invitation to tender, initiation, deadline, start, end.
與招標作業有關之日期、時間、日期時間或其他日期時間的值，例如開標、邀標之起始時間、最後期限、開始與結束等。
	Event（事件）
	Date Time（日期時間）
	0
	無限制

	
	Tendering Process. Description. Text（招標作業. 描述. 文字）
	A textual description of the tendering process.
此招標流程之文字描述。
	Description（描述）
	Text（文字）
	0
	無限制

	
	Tendering Process. Type. Code（招標作業. 型式. 碼）
	A code specifying the type of tendering process.
說明此招標流程所屬型式的碼。
	Type（型式）
	Code（碼）
	0
	無限制

	
	Tendering Process. Fee. Indicatorr（招標作業. 費用. 指示符）
	The indication of whether or not a fee is required for this tendering process.
指示該招標流程是否需要繳交費用。
	Fee（費用）
	Indicator（指示符）
	0
	1

	
	Tendering Process. Fee. Amount（招標作業. 費用. 金額）
	The monetary value charged as a fee for this tendering process.
此招標流程所需索取費用之貨幣值。
	Fee（費用）
	Amount（金額）
	0
	1

	
	Tendering Process. Threshold Price. Percent（招標作業. 底價. 百分比）
	The percentage of the total estimated price that constitutes the minimum threshold price.
底價佔總預估價格之百分比。
	Threshold Price（底價）
	Percent（百分比）
	0
	1

	
	Tendering Process. Reference Document. Indicatorr（招標作業. 參考文件. 指示符）
	The indication of whether or not a reference Document needs to be submitted for this process.
指示某項參考文件是否需提交至此流程。
	Reference Document（參考文件）
	Indicator（指示符）
	0
	1

	　
	Tendering Process. Identification. Identifier（招標作業. 識別. 識別符）
	A unique identifier of the tendering process.
此招標作業之唯一識別符。
	Identification（識別）
	Identifier（識別符）
	0
	無限制

	　
	Tendering Process. Judging Criteria. Code（招標作業. 評審準則. 碼）
	The code specifying the type of judging criteria, such as lowest or highest price method total evaluation, in this tendering process.
說明該標案之評審準則的碼，例如最低價或最高價法等。
	Judging Criteria（評審準則）
	Code（碼）
	0
	1

	　
	Tendering Process. Name. Text（招標作業. 名稱. 文字）
	A name, expressed as text, of the tendering process.
此招標作業之名稱，以文字表示。
	Name（名稱）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Tendering Process. Tender Invitation Revision. Code（招標作業. 邀標修正. 碼）
	The code specifying the revision reason for issuing a subsequent invitation to tender in this tendering process.
說明在此招標作業中，用來說明後續邀標修正原因之碼。
	Tender Invitation Revision（邀標修正）
	Code（碼）
	0
	1

	　
	Tendering Process. Tendering Procedure. Code（招標作業. 招標程序. 碼）
	The code specifying the tendering procedure, such as open tender or selective tender, in this tendering process.
說明在此招標作業之招標程序的類型碼，例如公開招標或選擇性招標或限制性招標等。
	Tendering Procedure（招標程序）
	Code（碼）
	0
	1

	　
	Tendering Process. Urgency. Indicator（招標作業. 緊急. 指示符）
	The indication of whether or not the tendering process is urgent.
標示此招標作業是否屬緊急之指示。
	Urgency（緊急）
	Indicator（指示符）
	0
	1

	
	Tendering Process. Reference. Document（招標作業. 參考. 文件）
	Document information referenced by this tendering process.
此招標作業所參考的文件資訊。
	Reference（參考）
	　
	0
	無限制

	
	Tendering Process. Application. Document（招標作業. 申請. 文件）
	A Document that constitutes the application for this tendering process.
此招標作業之投標文件。
	Application（申請）
	　
	0
	無限制

	
	Tendering Process. Acceptance. Period（招標作業. 接受. 期間）
	A period of acceptance for this tendering process.
此招標作業之等標期間。
	Acceptance（接受）
	　
	0
	無限制

	　
	Tendering Process. Site. Location（招標作業. 場所. 地點）
	A location of the site in the tendering process.
與此招標作業中相關之場所地點，如投標文件收受地點、開標地點等。
	Site（場所）
	　
	0
	無限制

	　
	Tendering Process. Specified. Period（招標作業. 指定. 期間）
	A specific period of time in this tendering process.
與此招標作業相關之確切期間資訊，如招標公告期間、等標期等。
	Specified（指定）
	　
	0
	無限制
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	Test Condition. Details（測試條件. 明細）
	A condition or set of conditions of a specific test.
某一特定測試的1項或1組狀況。
	　
	　
	　
	　

	
	Test Condition. Identification. Identifier（測試條件. 識別. 識別符）
	A unique identifier for this condition.
與此測試條件相關的唯一識別符。
	Identification（識別）
	Identifier（識別符）
	0
	無限制

	
	Test Condition. Type. Code（測試條件. 型式. 碼）
	A code specifying a type of condition such as the Eurofer Steel Condition Code List and Notch Shape Code Lists.
說明此測試條件所屬型式的碼，例如the Eurofer Steel Condition Code List 與 Notch Shape Code Lists。
	Type（型式）
	Code（碼）
	0
	無限制

	
	Test Condition. Temperature. Measure（測試條件. 溫度. 量測）
	A measure of the temperature for the test condition.
與此測試條件相關的溫度測量。
	Temperature（溫度）
	Measure（量測）
	0
	無限制

	
	Test Condition. Value. Measure（測試條件. 值. 量測）
	A code specifying a type of test condition such as the Eurofer Steel Condition Code List and Notch Shape Code Lists.
此測試條件下之量測值。
	Value（值）
	Measure（量測）
	0
	無限制


The status of a given point in time, such as current, previous or future.

	特定時間點之狀態，例如現在、過去或未來。
	　
	　
	　
	　

	　
	Time Status. Type. Code（時態. 型式.  碼）
	The code specifying the type of time status, such as current, previous or future.
說明此時態型式之碼，例如現在、過去或未來。
	Type（型式）
	Code（碼）
	0
	1

	　
	Time Status. Applicable. Date（時態. 適用於. 日期）
	The date when this time status is applicable.
適用於此時態之日期。
	Applicable（適用於）
	Date（日期）
	0
	1
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	Trade Agreement. Details（貿易協定. 明細）
	The contractual terms of a trade agreement.
一份貿易協定之契約條款。
	　
	　
	　
	　

	　
	Trade Agreement. Seller. Party（貿易協定. 賣方. 方）
	The seller party for this trade agreement.
作為此貿易協定之賣方。
	Seller（賣方）
	　
	0
	1

	　
	Trade Agreement. Buyer. Party（貿易協定. 買方. 方）
	The buyer party for this trade agreement.
作為此貿易協定之買方。
	Buyer（買方）
	　
	0
	1

	　
	Trade Agreement. Sales Agent. Party（貿易協定. 銷售代理人. 方）
	The agent party representing the seller for this trade agreement.
此代理方代表此貿易協定之賣方。
	Sales Agent（銷售代理人）
	　
	0
	1

	　
	Trade Agreement. Buyer Bank. Party（貿易協定. 買方銀行. 方）
	The party that is the buyer's bank for this trade agreement.
作為此貿易協定之買方銀行方。
	Buyer Bank（買方銀行）
	　
	0
	1

	　
	Trade Agreement. Applicable. Delivery Terms（貿易協定. 適用於. 交付條款）
	The terms of delivery applicable to this trade agreement.
適用於此貿易協定之交付條款。 
	Applicable（適用於）
	　
	0
	1

	　
	Trade Agreement. Applicable. Payment Terms（貿易協定. 適用於. 付款條款）
	The payment terms applicable to this trade agreement.
適用於此貿易協定之付款條款。 
	Applicable（適用於）
	　
	0
	1

	　
	Trade Agreement. Applicable. Allowance Charge（貿易協定. 適用於. 折讓費用）
	An allowance or charge applicable to this trade agreement.
適用於此貿易協定之折讓或費用。
	Applicable（適用於）
	　
	0
	無限制
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	Trade Delivery. Details（貿易交貨. 明細）
	The shipping arrangements and movement of products and or services including despatch and delivery.
產品之運輸安排及運送，包括配送及交貨服務。
	　
	　
	　
	　

	　
	Trade Delivery. Partial Delivery Allowed. Indicator（貿易交貨. 分批交付許可. 指示符）
	The indication of whether or not this trade delivery can be partially delivered.
是否此次貿易交貨能被分批交付之指示。
	Partial Delivery Allowed（分批交付許可）
	Indicator（指示符）
	0
	1

	　
	Trade Delivery. Despatch. Event（貿易交貨. 配送. 事件）
	A despatch event for this trade delivery.
作為此貿易交貨配送事件。
	Despatch（配送）
	　
	0
	無限制
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	Trade Line Item. Details（貿易領域項目. 明細）
	A collection of information specific to an item being used or reported on for trade purposes.
資訊蒐集作為貿易目的所使用或公佈之特定項目。
	　
	　
	　
	　

	　
	Trade Line Item. Identification. Identifier（貿易領域項目. 識別. 識別符）
	A unique identifier for this trade line item.
作為此貿易領域項目之唯一識別符。
	Identification（識別）
	Identifier（識別符）
	0
	無限制

	　
	Trade Line Item. Sequence. Numeric（貿易領域項目. 序列. 數值）
	A sequence number for this trade line item.
作為此貿易領域項目之序列號碼。
	Sequence（序列）
	Numeric（數值）
	0
	無限制

	　
	Trade Line Item. Seller Assigned. Identifier（貿易領域項目. 賣方指定. 識別符）
	The unique identifier for this trade line item as assigned by the seller.
由賣方指定貿易領域項目之唯一識別符。
	Seller Assigned（賣方指定）
	Identifier（識別符）
	0
	1

	　
	Trade Line Item. Buyer Assigned. Identifier（貿易領域項目. 買方指定. 識別符）
	The unique identifier for this trade line item as assigned by the buyer.
由買方指定貿易領域項目之唯一識別符。
	Buyer Assigned（買方指定）
	Identifier（識別符）
	0
	1

	　
	Trade Line Item. Description. Text（貿易領域項目. 描述. 文字）
	A textual description of this trade line item.
此貿易領域項目之文字描述。
	Description（描述）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Trade Line Item. Production Batch. Identifier（貿易領域項目. 生產批次. 識別符）
	A unique production batch identifier for this trade line item.
作為此貿易領域項目之唯一生產批次識別符。 
	Production Batch（生產批次）
	Identifier（識別符）
	0
	無限制

	　
	Trade Line Item. Product Model. Identifier（貿易領域項目. 產品模式. 識別符）
	A unique product model identifier for this trade line item.
作為此貿易領域項目之唯一產品模式識別符。
	Product Mode（產品模式）
	Identifier（識別符）
	0
	無限制

	　
	Trade Line Item. Type. Code（貿易領域項目. 型式. 碼）
	A code specifying a type of trade line item.
說明貿易領域項目型式之碼。
	Type（型式）
	Code（碼）
	0
	無限制

	　
	Trade Line Item. Type Extension. Code（貿易領域項目. 型式延伸. 碼）
	A code used as an extension to the type code for further specifying a type of trade line item.
為進一步說明貿易領域項目型式之碼，此碼用於延伸型式之代碼。
	Type Extension（型式延伸）
	Code（碼）
	0
	無限制

	　
	Trade Line Item. Gross Weight. Measure（貿易領域項目. 毛重. 量測）
	A measure of the gross weight （mass） of this trade line item which includes packaging but which excludes any associated transport equipment.
此貿易領域項目毛重（質量）之量測，其中包括包裹包裝，但不包括任何運輸設備。
	Gross Weight（毛重）
	Measure（量測）
	0
	無限制

	　
	Trade Line Item. Net Weight. Measure（貿易領域項目. 淨重. 量測）
	A measure of the net weight （mass） of this trade line item which excludes all packaging.
此貿易領域項目淨量（質量）之量測，其中不包括所有的包裝。
	Net Weight（淨重）
	Measure（量測）
	0
	無限制

	　
	Trade Line Item. Gross Volume. Measure（貿易領域項目. 毛容積. 量測）
	A measure of the gross volume of this trade line item.
此貿易領域項目毛容積之量測。
	Gross Volume（毛容積）
	Measure（量測）
	0
	無限制

	　
	Trade Line Item. Charge Free. Indicator（貿易領域項目. 免費. 指示符）
	The indication of whether or not this trade line item is free of charge.
是否此貿易領域項目係免費之指示。
	Charge Free（免費）
	Indicator（指示符）
	0
	1

	　
	Trade Line Item. Charge. Amount（貿易領域項目. 費用. 金額）
	A monetary value of a charge for this trade line item.
作為此貿易領域項目費用之貨幣價值。
	Charge（費用）
	Amount（金額）
	0
	無限制

	　
	Trade Line Item. Invoice. Amount（貿易領域項目. 發票. 金額）
	A monetary value of an invoice for this trade line item.
作為此貿易領域項目發票之貨幣價值。
	Invoice（發票）
	Amount（金額）
	0
	無限制

	　
	Trade Line Item. Chargeable Unit. Quantity（貿易領域項目. 計費單位. 數量）
	A number of chargeable units for this trade line item.
作為此貿易領域項目計費單位之數量。
	Chargeable Unit（計費單位）
	Quantity（數量）
	0
	無限制

	　
	Trade Line Item. Chargeable Weight. Measure（貿易領域項目. 計費重量. 量測）
	A measure of a chargeable weight for this trade line item.
作為此貿易領域項目計費重量之量測。
	Chargeable Weight（計費重量）
	Measure（量測）
	0
	無限制

	　
	Trade Line Item. Information. Text（貿易領域項目. 資訊. 文字）
	Information, expressed as text, for this trade line item.
此貿易領域項目之資訊，以文字表示。
	Information（資訊）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Trade Line Item. Net Volume. Measure（貿易領域項目. 淨值. 量測）
	A measure of the net volume for this trade line item.
作為此貿易領域項目淨值之量測。
	Net Volume（淨值）
	Measure（量測）
	0
	無限制


A name, expressed as text, for this trade line item.

	此貿易領域項目之名稱，以文字表示。
	Name（名稱）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Trade Line Item. Use. Text（貿易領域項目. 使用. 文字）
	A use, expressed as text, for this trade line item.
此貿易領域項目之使用，以文字表示。
	Use（使用）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Trade Line Item. Expiry. Date Time（貿易領域項目. 截止. 日期時間）
	A date, time, date time or other date time value of expiry up to which this trade line item is fit for purpose.
符合此貿易領域項目目的之截止日期、時間、日期時間或其他日期時間價值。
	Expiry（截止）
	Date Time（日期時間）
	0
	無限制

	　
	Trade Line Item. Shipment. Party（貿易領域項目. 船運. 方）
	A party for a shipment in this trade line item.
在此貿易領域項目中之船運方。 
	Shipment（船運）
	　
	0
	無限制

	　
	Trade Line Item. Product. Party（貿易領域項目. 產品. 方）
	A party for the product in this trade line item.
在此貿易領域項目中之產品方。 
	Product（產品）
	　
	0
	無限制

	　
	Trade Line Item. Production. Country（貿易領域項目. 生產. 國家）
	A country of production for this trade line item.
作為此貿易領域項目之生產國。 
	Production（生產）
	　
	0
	無限制

	　
	Trade Line Item. Specified. Delivery（貿易領域項目. 指定. 交付）
	A delivery specified for this trade line item.
指定此貿易領域項目之交付。 
	Specified（指定）
	　
	0
	無限制

	　
	Trade Line Item. Supplied. Identity（貿易領域項目. 提供. 識別）
	An identity supplied for this trade line item.
作為此貿易領域項目提供之識別。 
	Supplied（提供）
	　
	0
	無限制

	　
	Trade Line Item. Extended. Price（貿易領域項目. 延伸. 價格）
	A price extended for this trade line item.
作為此貿易領域項目之價格延伸。 
	Extended（延伸）
	　
	0
	無限制

	　
	Trade Line Item. Actual. Monetary Summation（貿易領域項目. 實際. 貨幣總和）
	An actual monetary summation for this trade line item.
作為此貿易領域項目之實際貨幣總和。 
	Actual（實際）
	　
	0
	無限制

	　
	Trade Line Item. Total. Tax（貿易領域項目. 總計. 稅）
	A total tax for this trade line item.
作為此貿易領域項目之總稅金。 
	Total（總計）
	　
	0
	無限制

	　
	Trade Line Item. Account. Accounting Account（貿易領域項目. 帳戶. 會計帳）
	An accounting account for this trade line item.
作為此貿易領域項目之會計帳。 
	Account（帳戶）
	　
	0
	無限制

	　
	Trade Line Item. Additional Information. Note（貿易領域項目. 附加資訊. 備註）
	A note of additional information for this trade line item.
作為此貿易領域項目附加資訊之備註。 
	Additional Information（資訊）
	　
	0
	無限制

	　
	Trade Line Item. Reference. Document（貿易領域項目. 參考. 文件）
	A Document that is referenced in this trade line item.
此貿易領域項目之參考文件。 
	Reference（參考）
	　
	0
	無限制

	　
	Trade Line Item. Shipment. Transport Means（貿易領域項目. 裝運. 運輸方式）
	A means of transport of a shipment in this trade line item.
在此貿易領域項目中裝運運輸方式。 
	Shipment（裝運）
	　
	0
	無限制

	　
	Trade Line Item. Shipment. Transport Mode（貿易領域項目. 船運. 運輸模式）
	A mode of transport of a shipment in this trade line item.
在此貿易領域項目中船運運輸模式。 
	Shipment（船運）
	　
	0
	無限制

	　
	Trade Line Item. Unit. Price（貿易領域項目. 單位. 價格）
	The unit price details for this trade line item.
作為此貿易領域項目之單位價格明細。
	Unit（單位）
	　
	0
	1

	　
	Trade Line Item. Applicable. Allowance Charge（貿易領域項目. 適用於. 折讓費用）
	An allowance or charge applicable for this trade line item.
適用於此貿易領域項目之折讓或費用。
	Applicable（適用於）
	　
	0
	無限制

	　
	Trade Line Item. Payable. Tax（貿易領域項目. 支付. 稅）
	A tax, levy or duty payable for this trade line item.
作為此貿易領域項目應支付之營業稅、規費、關稅。
	Payable（支付）
	　
	0
	無限制

	　
	Trade Line Item. Applicable. Currency Exchange（貿易領域項目. 適用於. 幣別兌換）
	A currency exchange applicable to this trade line item.
適用於此貿易領域項目之幣別兌換。
	Applicable（適用於）
	　
	0
	無限制

	　
	Trade Line Item. Physical. Package（貿易領域項目. 實體. 包裹）
	A physical package for this trade line item.
作為此貿易領域項目之實體包裹。
	Physical（實體）
	　
	0
	無限制

	　
	Trade Line Item. Applicable. Dangerous Goods（貿易領域項目. 適用於. 危險品）
	Dangerous goods details applicable to this trade line item.
適用於此貿易領域項目之危險品明細。
	Applicable（適用於）
	　
	0
	無限制

	　
	Trade Line Item. Origin. Country（貿易領域項目. 原產地. 國家）
	An origin country for this trade line item.
作為此貿易領域項目之原產國。
	Origin（原產地）
	　
	0
	無限制

	　
	Trade Line Item. Manufacturer. Party（貿易領域項目. 製造商. 方）
	A party who manufactures this trade line item.
此貿易領域項目之製造方。
	Manufacturer（製造商）
	　
	0
	無限制

	　
	Trade Line Item. Included Within. Consignment Item（貿易領域項目. 涵括. 託運項目）
	The consignment item within which this trade line item is included.
已涵括此貿易領域項目之託運項目。 
	included  Within（涵括）
	　
	0
	1

	　
	Trade Line Item. Subordinate. Trade Line Item（貿易領域項目. 次級. 貿易領域項目）
	A trade line item subordinate to this trade line item, such as a reference link to a contained order item within a packing item.
此貿易領域項目之次級貿易領域項目，例如在包裝項目內所包括之訂購項目的參考連結。
	Subordinate（次級）
	　
	0
	無限制

	　
	Trade Line Item. Associated. Document（貿易領域項目. 相關的. 文件）
	A Document associated with this trade line item such as an order, packing list or despatch advice.
此貿易領域項目之相關文件，例如訂單、裝箱單、或配送通知單。
	Associated（相關的）
	　
	0
	無限制

	　
	Trade Line Item. Origin. Location（貿易領域項目. 原產地. 位置）
	An origin location for this trade line item.
作為此貿易領域項目之原產地位置。
	Origin（原產地）
	　
	0
	無限制

	　
	Trade Line Item. Applicable. Classification（貿易領域項目. 適用於. 分類）
	A classification applicable to this trade line item.
適用於此貿易領域項目之分類。
	Applicable（適用於）
	　
	0
	無限制

	　
	Trade Line Item. Associated. Transport Equipment（貿易領域項目. 相關的. 運輸設備）
	Transport equipment associated with this trade line item.
與此貿易領域項目相關聯之運輸設備。
	Associated（相關的）
	　
	0
	無限制

	　
	Trade Line Item. Origin. Country Sub-Division（貿易領域項目. 原產地. 從屬行政區）
	A country sub-division from which this trade line item originates.
從此貿易領域項目原產地之國家從屬行政區。
	Origin（原產地）
	　
	0
	無限制

	　
	Trade Line Item. Applied. Process（貿易領域項目. 應用. 流程）
	A process applied to this trade line item, such as manufacturing or storage.
應用此貿易領域項目之流程，例如製造或儲存。
	Applied（應用）
	　
	0
	無限制

	　
	Trade Line Item. Asserted. Authentication（貿易領域項目. 聲明. 認證）
	An authentication asserted for this trade line item.
作為此貿易領域項目之認證聲明。
	Asserted（聲明）
	　
	0
	無限制


The information that enables the reconciliation of a financial transaction with the item（s） that the financial transaction is intended to settle, for example a commercial invoice.

	使能調和金融交易項目之金融交易預期清算的資訊，例如商業發票。
	　
	　
	　
	　

	　
	Trade Settlement. Description. Text（貿易結算. 描述. 文字）
	A textual description of this trade settlement.
此貿易結算之文字描述。
	Description（描述）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Trade Settlement. Due Payable. Amount（貿易結算. 債務到期. 金額）
	The monetary value that is the exact amount due and payable for this trade settlement, such as the amount due to the creditor.
作為此貿易結算債務到期之確切金額之貨幣價值，例如債權人應付金額。
	Due Payable（債務到期）
	Amount（金額）
	0
	1

	　
	Trade Settlement. Discount. Amount（貿易結算. 折扣. 金額）
	A monetary value that is the discount for this trade settlement, such as from the application of an agreed discount to the amount due.
作為此貿易結算之折扣貨幣價值，例如自折扣協定應用到應付金額。
	Discount（折扣）
	Amount（金額）
	0
	無限制

	　
	Trade Settlement. Payment. Amount（貿易結算. 付款. 金額）
	A monetary value of this trade settlement payment.
此貿易結算付款之貨幣價值。
	Payment（付款）
	Amount（金額）
	0
	無限制

	　
	Trade Settlement. Credit Note. Amount（貿易結算. 貨項清單. 金額）
	The monetary value of the credit note for this trade settlement.
作為此貿易結算貨項清單之貨幣價值。
	Credit Note（貨項清單）
	Amount（金額）
	0
	1

	　
	Trade Settlement. Total Tax. Amount（貿易結算. 總稅金. 金額）
	A monetary value of a total amount resulting from the application, at the appropriate rate, of any tax, duty or levy on this trade settlement, such as the amount of Value Added Tax （VAT）.
在此貿易結算自之申報此貿易結算所產生應用利率、任一稅款、關稅、課稅總額之貨幣價值，例如加值型營業稅（VAT） 總額 。
	Total Tax（總稅金）
	Amount（金額）
	0
	無限制

	　
	Trade Settlement. Creditor Reference Type. Code（貿易結算. 債權保證書型式. 碼）
	The code specifying the type of creditor reference for this trade settlement.
說明此貿易結算債權保證書型式之碼。
	Creditor Reference Type（債權保證書型式）
	Code（碼）
	0
	1

	　
	Trade Settlement. Creditor Reference Type. Text（貿易結算. 債權保證書型式. 文字）
	The type of creditor reference, expressed as text, for this trade settlement.
此貿易結算之債權保證書型式，以文字表示。
	Creditor Reference Type（債權保證書型式）
	Text（文字）
	0
	1

	　
	Trade Settlement. Creditor Reference Issuer. Identifier（貿易結算. 債權保證書發行人. 識別符）
	The unique identifier of the issuer of the creditor reference for this trade settlement.
此貿易結算之債權保證書發行人的唯一識別符。
	Creditor Reference issuer（債權保證書發行人）
	Identifier（識別符）
	0
	1

	　
	Trade Settlement. Creditor Reference. Identifier（貿易結算. 債權保證書型式. 識別符）
	The unique identifier of the creditor reference for this trade settlement, such as a specific identifier assigned by the creditor to reference the financial transaction.
此貿易結算之債權保證書的唯一識別符，例如由債權人指派保證此金融交易之特定識別符。 
	Creditor Reference（債權保證書型式）
	Identifier（識別符）
	0
	1

	　
	Trade Settlement. Tax Point. Date Time（貿易結算. 課稅時點. 日期時間）
	The date, time, date time, or other date time value of the tax point when taxes are, or will be, applicable.
當稅金係適用或將適用之課稅時點日期、時間、日期時間或其他日期時間值。 
	Tax Point（課稅時點）
	Date Time（日期時間）
	0
	1

	　
	Trade Settlement. Total Invoice. Amount（貿易結算. 全部發票. 金額）
	A monetary value of the total invoice on which this trade settlement is calculated.
計算此貿易結算全部發票之貨幣價值。 
	Total Invoice（全部發票）
	Amount（金額）
	0
	無限制

	　
	Trade Settlement. Delivery Charge. Amount（貿易結算. 交付費用. 金額）
	A monetary value of a delivery charge for this trade settlement.
作為此貿易結算交付費用之貨幣價值。 
	Delivery Charge（交付費用）
	Amount（金額）
	0
	無限制

	　
	Trade Settlement. Invoicer. Party（貿易結算. 開發票者. 方）
	The party issuing the invoice for this trade settlement.
作為此貿易結算之開立發票者。 
	Invoicer（開發票者）
	　
	0
	1

	　
	Trade Settlement. Invoicee. Party（貿易結算. 收發票者. 方）
	The party to whom an invoice is issued for this trade settlement.
作為此貿易結算之被開立發票者。 
	Invoicee（收發票者）
	　
	0
	1

	　
	Trade Settlement. Referenced. Document（貿易結算. 參考. 文件）
	A Document referenced by this trade settlement.
此貿易結算之參考文件。 
	Referenced（參考）
	　
	0
	無限制

	　
	Trade Settlement. Applicable. Currency Exchange（貿易結算. 適用於. 幣別兌換）
	A currency exchange applicable to this trade settlement.
適用於此貿易結算之幣別兌換。 
	Applicable（適用於）
	　
	0
	無限制

	　
	Trade Settlement. Specified. Payment Means（貿易結算. 指定. 付款方式）
	A payment means specified for this trade settlement.
此貿易結算指定之付款方式。
	Specified（指定）
	　
	0
	無限制
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	Trade Transaction. Details（貿易交易. 明細）
	A group of trade line items, trade agreement, trade delivery and trade settlement details.
貿易相關項目、貿易協定、貿易交付和貿易結算細節之群組。 
	　
	　
	　
	　

	　
	Trade Transaction. Identification. Identifier（貿易交易. 識別. 識別符）
	A unique identifier for this trade transaction.
此貿易交易之唯一識別符。
	Identification（識別）
	Identifier（識別符）
	0
	無限制

	　
	Trade Transaction. Type. Code（貿易交易. 型式. 碼）
	The code specifying the type of trade transaction.
說明此貿易交易之型式碼。
	Type（型式）
	Code（碼）
	0
	1

	　
	Trade Transaction. Information. Text（貿易交易. 資訊. 文字）
	Information, expressed as text, for this trade transaction.
此貿易交易之資訊，以文字表示。
	Information（資訊）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Trade Transaction. Included. Trade Line Item（貿易交易. 包括. 貿易領域項目）
	A trade line item included in this trade transaction.
此項貿易交易所包括之貿易領域項目。
	included（包括）
	　
	0
	無限制

	　
	Trade Transaction. Associated. Document（貿易交易. 相關的. 文件）
	A Document associated with this trade transaction, such as the purchase order, invoice or packing list.
一份文件與此貿易交易相關的，例如訂購單、發票或裝箱單。
	Associated（相關的）
	　
	0
	無限制

	　
	Trade Transaction. Applicable. Trade Agreement（貿易交易. 適用於. 貿易協定）
	Trade agreement details applicable to this trade transaction such as payment or delivery terms.
適用於此貿易交易之貿易協定細節，例如訂購單、發票或裝箱單。
	Applicable（適用於）
	　
	0
	無限制

	　
	Trade Transaction. Applicable. Trade Delivery（貿易交易. 適用於. 貿易交付）
	Trade delivery details applicable to this trade transaction.
適用於此貿易交易之貿易交付細節。
	Applicable（適用於）
	　
	0
	無限制

	　
	Trade Transaction. Applicable. Trade Settlement（貿易交易. 適用於. 貿易結算）
	Trade settlement details applicable to this trade transaction.
適用於此貿易交易之結算細節。
	Applicable（適用於）
	　
	0
	無限制


A piece of equipment used to hold, protect or secure cargo for transportation purposes.

	為運輸目的所使用於貨物貯存、保護或確保安全之一些設備。
	　
	　
	　
	　

	　
	Transport Equipment. Identification. Identifier（運輸設備. 識別. 識別符）
	A unique identifier for this piece of transport equipment.
作為此件運輸設備之唯一識別符。
	Identification（識別）
	Identifier（識別符）
	0
	無限制

	　
	Transport Equipment. Gross Weight. Measure（運輸設備. 毛重. 量測）
	The measure of the gross weight （mass） of this piece of transport equipment which is the weight （mass） including loaded goods, packing and carrier's equipment.
量測此件運輸設備之毛重（質量），包括裝載貨物、打包和運送人設備之重量（質量）。
	Gross Weight（毛重）
	Measure（量測）
	0
	1

	　
	Transport Equipment. Tare Weight. Measure（運輸設備. 皮重. 量測）
	The measure of the tare weight （mass） of this piece of transport equipment which is the weight （mass） including permanent equipment but excluding goods and loose accessories.
量測此件運輸設備之皮重（質量），包括固定設備，但不包括貨物和散裝配件之重量（質量）。
	Tare Weight（皮重）
	Measure（量測）
	0
	1

	　
	Transport Equipment. Loading Length. Measure（運輸設備. 裝載長度. 量測）
	The measure of the loading length of this piece of transport equipment.
量測此件運輸設備之裝載長度。 
	Loading Length（裝載長度）
	Measure（量測）
	0
	1

	　
	Transport Equipment. Gross Volume. Measure（運輸設備. 毛容積. 量測）
	The measure of the gross volume of this piece of transport equipment.
量測此件運輸設備之毛容積。 
	Gross Volume（毛容積）
	Measure（量測）
	0
	1

	　
	Transport Equipment. Loaded Package. Quantity（運輸設備. 已裝載包裹. 數量）
	The quantity of packages loaded into or onto this piece of transport equipment.
已裝載到此件運輸設備內之包裹數量。
	Loaded Package（已裝載包裹）
	Quantity（數量）
	0
	1

	　
	Transport Equipment. Humidity. Percent（運輸設備. 濕度. 百分比）
	The percent of the humidity （moisture content） within this piece of transport equipment.
在此件運輸設備中濕度（含水量）之百分比。 
	Humidity（濕度）
	Percent（百分比）
	0
	1

	　
	Transport Equipment. Category. Code（運輸設備. 種類. 碼）
	A code specifying a category for this piece of transport equipment, such as container or trailer.
說明此件運輸設備種類之碼，例如貨櫃或拖車。 
	Category（種類）
	Code（碼）
	0
	無限制

	　
	Transport Equipment. Characteristic. Code（運輸設備. 特性. 碼）
	The code specifying the characteristic or characteristics of this piece of transport equipment, such as the ISO 6346 transport equipment size and type code.
說明此件運輸設備特性或特點之碼，例如ISO 6346運輸設備規模和類型之代碼。
	Characteristic（特性）
	Code（碼）
	0
	1

	　
	Transport Equipment. Characteristic. Text（運輸設備. 特性 文字）
	The characteristic or characteristics, expressed as text, of a piece of transport equipment, such as its size and type.
此件運輸設備特性或特點，以文字表示。例如其尺寸或型式。
	Characteristic（特性）
	Text（文字）
	0
	1

	　
	Transport Equipment. Supplier Party Role. Code（運輸設備. 供應方角色. 碼）
	The code specifying the role of the party responsible for supplying this piece of transport equipment.
說明負責提供此件運輸設備者角色之碼。
	Supplier Party Role（供應方角色）
	Code（碼）
	0
	1

	　
	Transport Equipment. Used Capacity. Code（運輸設備. 使用容量. 碼）
	The code specifying the used capacity of this piece of transport equipment, such as full or empty.
說明此件運輸設備者之使用容量的碼，例如滿的、空的。
	Used Capacity（使用容量）
	Code（碼）
	0
	1

	　
	Transport Equipment. Operational Status. Code（運輸設備. 作業狀態. 碼）
	A code specifying an operational status for this piece of transport equipment, such as to be repaired or to be shifted.
說明此件運輸設備作業狀態之碼，例如修理中、移轉中。
	Operational Status（作業狀態）
	Code（碼）
	0
	無限制

	　
	Transport Equipment. Transport Movement Status. Code（運輸設備. 運輸方式狀態. 碼）
	The code specifying the transport movement status for this piece of transport equipment, such as for export, for import, or for transhipment.
說明此項運輸設備運輸方式之狀態碼，例如出口、進口、或轉運。
	Transport Movement Status（運輸方式狀態）
	Code（碼）
	0
	1

	　
	Transport Equipment. Legal Status. Code（運輸設備. 合法地位. 碼）
	The code specifying the legal status of this piece of transport equipment with respect to a specific law, such as the Container Convention Code.
說明此件運輸設備涉及特定法律合法地位之碼，例如貨櫃公約代碼。
	Legal Status（合法地位）
	Code（碼）
	0
	1

	　
	Transport Equipment. Haulage Arrangement. Code（運輸設備. 託運安排. 碼）
	The code specifying the arrangement for the haulage of this piece of transport equipment.
說明安排此件運輸設備託運之碼。
	Haulage Arrangement（託運安排）
	Code（碼）
	0
	1

	　
	Transport Equipment. Loading Remark. Text（運輸設備. 裝載註記. 文字）
	A loading remark, expressed as text, for this piece of transport equipment.
此件運輸設備之裝載註記，以文字表示。
	Loading Remark（裝載註記）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Transport Equipment. Damage Remark. Text（運輸設備. 危險標誌. 文字）
	A damage remark, expressed as text, for this piece of transport equipment.
此件運輸設備之危險標誌，以文字表示。
	Damage Remark（危險標誌）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Transport Equipment. Information. Text（運輸設備. 資訊. 文字）
	Information, expressed as text, for this piece of transport equipment.
此件運輸設備之資訊，以文字表示。
	Information（資訊）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Transport Equipment. Contained. Consignment（運輸設備. 包含. 託運物）
	A consignment contained in this piece of transport equipment.
一項託運物包含此件運輸設備。
	Contained（包含）
	　
	0
	無限制

	　
	Transport Equipment. Quarantine. Instructions（運輸設備. 檢疫. 指示）
	Quarantine instructions for this piece of transport equipment.
作為此件運輸設備之託運物貨櫃的檢疫指示。
	Quarantine（檢疫）
	　
	0
	無限制

	　
	Transport Equipment. Handling. Instructions（運輸設備. 處理. 指示）
	Handling instructions for this piece of transport equipment.
作為此件運輸設備之貨運處理指示。
	Handling（處理）
	　
	0
	無限制

	　
	Transport Equipment. Delivery. Instructions（運輸設備. 交付. 指示）
	Delivery instructions for this piece of transport equipment.
作為此件運輸設備之交付指示。
	Delivery（交付）
	　
	0
	無限制

	　
	Transport Equipment. Additional. Instructions（運輸設備. 附加. 指示）
	Additional instructions for this piece of transport equipment.
作為此件運輸設備之附加指示。
	Additional（附加）
	　
	0
	無限制

	　
	Transport Equipment. Loaded. Dangerous Goods（運輸設備. 已裝載. 危險物品）
	Dangerous goods loaded into this piece of transport equipment.
此件運輸設備已裝載之危險品。
	Loaded（已裝載）
	　
	0
	無限制

	　
	Transport Equipment. Affixed. Seal（運輸設備. 固定. 封條）
	A seal affixed to this piece of transport equipment.
固定於此件運輸設備之封條。
	Affixed（固定）
	　
	0
	無限制

	　
	Transport Equipment. Linear. Dimension（運輸設備. 線性. 尺寸）
	A linear dimension for this piece of transport equipment.
此件運輸設備裝載貨物之線性尺寸。
	Linear（線性）
	　
	0
	無限制


Transport equipment attached to this piece of transport equipment, such as ropes or refrigeration units.

	此件運輸設備附屬之運輸設備，例如繩索或冷藏裝置。
	Attached（附屬）
	　
	0
	無限制

	　
	Transport Equipment. Carried. Transport Equipment（運輸設備. 載運. 運輸設備）
	A piece of transport equipment carried on this piece of transport equipment, such as a container placed on a rail wagon. 
此件運輸設備之載運運輸設備，例如鐵路貨車上之貨櫃。
	Carried（載運）
	　
	0
	無限制

	　
	Transport Equipment. Contained. Transport Equipment（運輸設備. 容納. 運輸設備）
	A piece of transport equipment contained within this piece of transport equipment, such as a pallet.
此件運輸設備之容納運輸設備，例如棧板。
	Contained（容納）
	　
	0
	無限制

	　
	Transport Equipment. Setting. Temperature（運輸設備. 設定. 溫度）
	A temperature setting, such as storage temperature or operational temperature, for this piece of transport equipment.
在此件運輸設備之溫度設定，例如儲存溫度或作業溫度。
	Setting（設定）
	　
	0
	無限制

	　
	Transport Equipment. Specified. Transport Means（運輸設備. 指定. 運送方式）
	A transport means specified for this piece of transport equipment.
指定此件運輸設備之運送方式。
	Specified（指定）
	　
	0
	無限制

	　
	Transport Equipment. Applicable. Service Charge（運輸設備. 適用於. 服務費用）
	A service charge applicable to this piece of transport equipment.
適用於此件運輸設備之服務費用。
	Applicable（適用於）
	　
	0
	無限制

	　
	Transport Equipment. Loaded. Consignment Item（運輸設備. 已裝載. 託運項目）
	A consignment item loaded onto, or into, this piece of transport equipment.
此件運輸設備已裝載之託運項目。
	Loaded（已裝載）
	　
	0
	無限制

	　
	Transport Equipment. Loading. Event（運輸設備. 裝載. 事件）
	A loading event for this transport equipment.
此件運輸設備之裝載事件。
	Loading（裝載）
	　
	0
	無限制

	　
	Transport Equipment. Unloading. Event（運輸設備. 卸載. 事件）
	A unloading event for this transport equipment.
此件運輸設備之卸載事件。
	Unloading（卸載）
	　
	0
	無限制

	　
	Transport Equipment. Storage. Event（運輸設備. 倉儲. 事件）
	A storage event specifying when and where this piece of transport equipment will be, or has been, stored.
說明此件運輸設備於何時何地將要或已交於貨棧地點之倉儲事件。
	Storage（倉儲）
	　
	0
	無限制

	　
	Transport Equipment. Positioning. Event（運輸設備. 定位. 事件）
	A positioning event specifying when and where this piece of transport equipment will be, or has been, positioned i.e. delivered and available for pick-up.
說明此件運輸設備何時何地將或已到適當位置之定位事件，如到港及船邊提貨
	Positioning（定位）
	　
	0
	無限制

	　
	Transport Equipment. Pick-Up. Event（運輸設備. 提貨 事件）
	A pick-up event specifying when and where this piece of transport equipment will be, or has been, collected, i.e. picked-up by the carrier.
說明此件運輸設備何時何地將或已蒐集貨物之提貨事件，如運送人提貨。 
	Pick-up（提貨）
	　
	0
	無限制

	　
	Transport Equipment. Operating. Party（運輸設備. 運作. 當事人）
	A party that operates this piece of transport equipment.
運作此件運輸設備之當事人。
	Operating（運作）
	　
	0
	無限制

	　
	Transport Equipment. Loading. Party（運輸設備. 裝載. 當事人）
	A party that loads this piece of transport equipment.
裝載此件運輸設備之當事人。
	Loading（裝載）
	　
	0
	無限制
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	Transport Means. Details（運輸工具. 明細）
	The device or method used to convey people, goods, or other objects from place to place.
運送人、貨物或者其他物品由一地到另一地之策略或方法。
	　
	　
	　
	　

	　
	Transport Means. Type. Code（運輸工具. 型式. 碼）
	A code specifying a type of transport means.
說明運輸工具之型式碼。
	Type（型式）
	Code（碼）
	0
	無限制

	　
	Transport Means. Type. Text（運輸工具. 型式. 文字）
	A type of transport means expressed as text.
運輸工具之型式，以文字表示。
	Type（型式）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Transport Means. Identification. Identifier（運輸工具. 識別. 識別符）
	A unique identifier for this transport means, such as the International Maritime Organization number for a vessel.
此件運輸工具之唯一識別符，例如國際航運組織之船隻號碼。
	Identification（識別）
	Identifier（識別符）
	0
	無限制

	　
	Transport Means. Name. Text（運輸工具. 名稱. 文字）
	A name, expressed as text, of this means of transport, such as the vessel name.
此運輸工具之名稱，以文字表示，例如船隻名稱。
	Name（名稱）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Transport Means. Gross Weight. Measure（運輸工具. 毛重. 量測）
	A measure of a gross weight （mass） of this means of transport including cargo, such as the gross tonnage of a vessel in accordance with the provisions of the International Convention on Tonnage Measurement of Ships, 1969.
量測此件運輸工具之毛重（質量），即依據1969年國際船隻噸數量測公約基準之船舶皮噸數。
	Gross Weight（毛重）
	Measure（量測）
	0
	無限制

	　
	Transport Means. Net Weight. Measure（運輸工具. 淨重. 量測）
	A measure of the net weight （mass） of this means of transport, such as the net tonnage of a vessel determined in accordance with the provisions of the International Convention on Tonnage Measurement of Ships, 1969.
量測此件運輸工具之淨重（質量），即依據1969年國際船隻噸數量測公約基準之船舶淨噸數。
	Net Weight（淨重）
	Measure（量測）
	0
	無限制

	　
	Transport Means. Attached. Transport Equipment（運輸工具. 附屬. 運輸設備）
	Transport equipment attached to this means of transport, such as refrigerator unit or ropes etc.
附屬於此運輸工具之運送裝備，例如繩索或冷藏裝置。
	Attached（附屬）
	　
	0
	無限制

	　
	Transport Means. Applicable. Service Charge（運輸工具. 適用於. 服務費用）
	A service charge, such as a freight charge, applicable to this means of transport.
適用於此運輸工具之服務費用，例如貨物運費。
	Applicable（適用於）
	　
	0
	無限制

	　
	Transport Means. Operator Nationality. Country（運輸工具. 航商國籍. 國家）
	The country of nationality of the operator of this means of transport.
此運輸工具之航商國籍國家。
	Operator Nationality（航商國籍）
	　
	0
	1

	　
	Transport Means. Registration. Country（運輸工具. 註冊. 國家）
	The country of registration of this means of transport.
此運輸工具之註冊國家。
	Registration（註冊）
	　
	0
	1
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	Transport Mode. Details（運輸模式. 明細）
	The mode used to convey people, goods or other objects from place to place.
運送人、貨物或者其他物品由一地到另一地之模式。
	　
	　
	　
	　

	　
	Transport Mode. Type. Code（運輸模式. 型式. 碼）
	A code specifying a type of transport mode.
說明運輸模式之碼。
	Type（型式）
	Code（碼）
	0
	無限制

	　
	Transport Mode. Type. Text（運輸模式. 型式. 文字）
	A type of transport mode expressed as text.
運輸模式之型式，以文字表示。
	Type（型式）
	Text（文字）
	0
	無限制
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	Transport Movement. Details（運輸方式. 明細）
	The conveyance （physical carriage） of people, goods, or other objects from place to place.
運送（實體運送）人、貨物或者其他物品由一地到另一地。
	　
	　
	　
	　


The code specifying the stage of this transport movement.

	說明此運輸方式之階段碼。
	Stage（階段）
	Code（碼）
	0
	1

	　
	Transport Movement. Mode. Code（運輸方式. 模式. 碼）
	A code specifying a mode, such as by air, sea, rail, road or inland waterway, for this transport movement.
說明此運輸方式之模式碼，例如空運、海運、鐵路、路運或內河航運。
	Mode（模式）
	Code（碼）
	0
	無限制

	　
	Transport Movement. Mode. Text（運輸方式. 模式. 文字）
	A mode, expressed as text, of this transport movement, such as by air, sea, rail, road or inland waterway.
此運輸方式之模式，以文字表示。例如空運、海運、鐵路、路運或內河航運。
	Mode（模式）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Transport Movement. Identification. Identifier（運輸方式. 識別. 識別符）
	A unique identifier for this transport movement, such as a voyage number, flight number, or trip number.
此運輸方式之唯一識別符，例如航次、班機號碼、航行數。
	Identification（識別）
	Identifier（識別符）
	0
	無限制

	　
	Transport Movement. Stay. Identifier（運輸方式. 停留. 識別符）
	A unique identifier of a stay in a port, airport or other place of service for this transport movement.
此運輸方式停留於某港口、機場或者其他地方服務之唯一識別符。
	Stay（停留）
	Identifier（識別符）
	0
	無限制

	　
	Transport Movement. Closing. Date Time（運輸方式. 結束. 日期時間）
	A date, time, date time, or other date time value by which cargo should be loaded or passengers should be boarded onto the means of transport for the departure of this transport movement.
已裝載貨物或乘客登上運輸工具開始運輸方式之日期、時間、日期時間或其他日期時間值。 
	Closing（結束）
	Date Time（日期時間）
	0
	無限制

	　
	Transport Movement. Transit Direction. Code（運輸方式. 運送方向. 碼）
	A code specifying a transit direction of this transport movement.
說明此運輸方式之運送方向碼。 
	Transit Direction（運送方向）
	Code（碼）
	0
	無限制

	　
	Transport Movement. Responsible. Person（運輸方式. 責任. 個人）
	The person legally responsible for the operation of the means of transport used for this transport movement.
操作運輸工具從事運輸方式之法定負責人。
	Responsible（責任）
	　
	0
	1

	　
	Transport Movement. Crew. Person（運輸方式. 工作人員. 個人）
	A person who is a member of the crew of the means of transport used for this transport movement.
運用運輸工具從事運輸方式之共同工作人員。
	Crew（工作人員）
	　
	0
	無限制

	　
	Transport Movement. Loading. Event（運輸方式. 裝載. 事件）
	The loading event during which passengers or goods will be or have been loaded into or onto the means of transport used for this transport movement.
此運輸方式的乘客或貨物即將或已至運輸工具登上或已裝載之裝載事件。
	Loading（裝載）
	　
	0
	1

	　
	Transport Movement. Unloading. Event（運輸方式. 卸載. 事件）
	The unloading event during which passengers or goods will be or have been unloaded from the means of transport used for this transport movement.
此運輸方式的乘客或貨物即將或已由運輸工具離開或已卸載之卸載事件。
	Unloading（卸載）
	　
	0
	1

	　
	Transport Movement. Arrival. Event（運輸方式. 抵達. 事件）
	An arrival event during this transport movement.
此運輸方式期間之抵達事件。
	Arrival（抵達）
	　
	0
	無限制

	　
	Transport Movement. Departure. Event（運輸方式. 啟程. 事件）
	A departure event during this transport movement.
此運輸方式期間之啟程事件。
	Departure（啟程）
	　
	0
	無限制

	　
	Transport Movement. Intermediate. Event（運輸方式. 中間. 事件）
	An intermediate event during this transport movement.
此運輸方式期間之中間過程事件。
	Intermediate（中間）
	　
	0
	無限制

	　
	Transport Movement. Used. Transport Means（運輸方式. 使用. 運送方式）
	The means of transport used for this transport movement.
用於此運輸方式之運送方法。
	Used（使用）
	　
	0
	1

	　
	Transport Movement. Applicable. Service Charge（運輸方式. 適用於. 服務費用）
	A service charge applicable to this transport movement.
適用於此運輸方式之服務費用。
	Applicable（適用於）
	　
	0
	無限制
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	Under Insured. Details（不足額保險. 明細）
	Information about an under insurance, where the limit of the primary insurance coverage is less than the value of the insured item or the loss exposure.
關於不足額保險資訊，為主要承保範圍之限額低於承保項目或該損失發生時之價值。
	　
	　
	　
	　

	　
	Under Insured. Value. Percent（不足額保險. 值. 百分比）
	The percent of the value that is under insured.
不足額保險值之百分比。
	Value（值）
	Percent（百分比）
	0
	1

	　
	Under Insured. Calculation Method. Code（不足額保險. 計算方法. 碼）
	The code specifying the method used to calculate the under insured.
說明用於計算此不足額保險方法之碼。
	Calculation Method（計算方法）
	Code（碼）
	0
	1

	　
	Under Insured. Recommended Sum Insured. Amount（不足額保險. 建議投保額. 金額）
	The monetary value of the recommended sum insured representing the full value of the item or loss that is under insured.
建議投保額之貨幣價值，表示在不足額保險項目或損失之全部價值。
	Recommended Sum Insured（建議投保額）
	Amount（金額）
	0
	1
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	Usage Condition. Details（使用條件. 明細）
	A stipulation or thing upon which the fulfillment of something else depends.
履行某些事情所依賴之規定或東西。
	　
	　
	　
	　

	　
	Usage Condition. Age Limitation. Text（使用條件. 年齡限制. 文字）
	An age limitation, expressed as text, applicable to this usage condition.
適用於此使用條件之年齡限制，以文字表示。
	Age Limitation（年齡限制）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Usage Condition. Applicable. Indicator（使用條件. 適用於. 指示符）
	An indication of whether or not this usage condition is applicable.
是否適用於此使用條件之指示。
	Applicable（適用於）
	Indicator（指示符）
	0
	無限制

	　
	Usage Condition. Appropriate Clothing. Text（使用條件. 適當服飾. 文字）
	The appropriate clothing, expressed as text, applicable to this usage condition.
適用於此使用條件之適當服飾，以文字表示。
	Appropriate Clothing（適當服飾）
	Text（文字）
	0
	1

	　
	Usage Condition. Description. Text（使用條件. 描述. 文字）
	The textual description of the usage condition.
此使用條件之文字描述。
	Description（描述）
	Text（文字）
	0
	1

	　
	Usage Condition. Duration. Text（使用條件. 期間. 文字）
	The duration, expressed as text, applicable to this usage condition.
適用於此使用條件之期間，以文字表示。
	Duration（期間）
	Text（文字）
	0
	1


The gender limitation, expressed as text, applicable to this usage condition.

	適用於此使用條件之性別限制，以文字表示。
	Gender Limitation（性別限制）
	Text（文字）
	0
	1

	　
	Usage Condition. Identification. Identifier（使用條件. 識別. 識別符）
	A unique identifier for this usage condition.
作為此使用條件之唯一識別符。
	Identification（識別）
	Identifier（識別符）
	0
	無限制

	　
	Usage Condition. Occupancy. Text（使用條件. 佔有. 文字）
	An occupancy, expressed as text, applicable to this usage condition.
適用於此使用條件之佔有，以文字表示。
	Occupancy（佔有）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Usage Condition. Physical Characteristic. Text（使用條件. 實體特性. 文字）
	A physical characteristic, expressed as text, applicable to this usage condition.
適用於此使用條件之實體特性，以文字表示。
	Physical Characteristic（實體特性）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Usage Condition. Required. Indicator（使用條件. 要求. 指示符）
	The indication of whether or not this usage condition is required.
是否此使用條件係被要求之指示。
	Required（要求）
	Indicator（指示符）
	0
	1
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	VAT Registration. Details（加值稅登記. 明細）
	Information on how an entity is recorded with the tax authorities for VAT （Value Added Tax）.
關於加值稅（VAT） 之稅務機關如何記錄一項實體資訊。 
	　
	　
	　
	　

	　
	VAT Registration. Status. Code（加值稅登記. 狀態. 碼）
	The code specifying the VAT registration status of an entity under VAT regulations, such as partial exemption or full exemption.
說明根據加值稅登記某項實體加值稅登記狀態之碼，例如部分免稅額或全部免稅額。 
	Status（狀態）
	Code（碼）
	0
	1

	　
	VAT Registration. Liability. Percent（加值稅登記. 責任. 百分比）
	The percent of liability for an entity in this VAT registration.
在此加值稅登記之某項實體稅負百分比。
	Liability（責任）
	Percent（百分比）
	0
	1

	　
	VAT Registration. Exemption. Percent（加值稅登記. 免除. 百分比）
	The percent of exemption for the registered entity in this VAT registration.
在此加值稅登記之某項登記實體免稅百分比。 
	Exemption（免除）
	Percent（百分比）
	0
	1
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	Version. Details（版本. 明細）
	A specific issuance of an object, such as a version of software or a message.
某物件之特定發行，例如軟體或訊息版本。 
	　
	　
	　
	　

	　
	Version. Identification. Identifier（版本. 識別. 識別符）
	A unique identifier for this version.
作為此版本之唯一識別符。
	Identification（識別）
	Identifier（識別符）
	0
	無限制

	　
	Version. Name. Text（版本. 名稱. 文字）
	A name, expressed as text, of this version.
此版本之名稱，以文字表示。
	Name（名稱）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Version. Issue. Date Time（版本. 發行. 日期時間）
	A date, time, date time or other date time value of issue of this version.
此版本發行之日期、時間、日期時間或其他日期時間值。
	issue（發行）
	Date Time（日期時間）
	0
	無限制

	186

	Work Capability. Details（工作能力. 明細）
	The ability to perform or complete a task.
履行或完成工作的能力。
	　
	　
	　
	　

	
	Work Capability. Licence. Identifier（工作能力. 證照. 識別符）
	A unique identifier of the licence for this work capability.
與此工作能力相關之證照的唯一識別符。
	Licence（證照）
	Identifier（識別符）
	0
	無限制

	
	Work Capability. Type. Code（工作能力. 型式. 碼）
	A code specifying a type of work capability.
說明此工作能力所屬型式的碼。
	Type（型式）
	Code（碼）
	0
	無限制

	
	Work Capability. Experience. Completed Work（工作能力. 經驗. 已完成工作）
	A completed work experience for this work capability.
與此工作能力相關之已完成工作經驗。
	Experience（經驗）
	　
	0
	無限制

	
	Work Capability. Supported. Technical Capability（工作能力. 被證實. 技術能力）
	A technical capability that is supported for this work capability.
可用來證實具此工作能力之相關技術能力。。
	Supported（被證實）
	　
	0
	無限制

	　
	Work Capability. Supported. Deliverable（工作能力. 被證實. 交付內容）
	A deliverable that is supported for this work capability.
可用來證實具此工作能力之相關工作實績。
	Supported（被證實）
	　
	0
	無限制
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	Work Item. Details（工作項目. 明細）
	A specific task or set of tasks to be undertaken.
承擔某特定任務或設定任務。
	　
	　
	　
	　

	　
	Work Item. Classification. Code（工作項目. 分類. 碼）
	A code specifying a classification for this work item.
說明此工作項目分類之碼。
	Classification（分類）
	Code（碼）
	0
	無限制

	　
	Work Item. Comment. Text（工作項目. 註解. 文字）
	A comment, expressed as text, for this work item.
此工作項目之註解，以文字表示。
	Comment（註解）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Work Item. Description. Text（工作項目. 描述. 文字）
	A textual description of this work item.
此工作項目之文字描述。
	Description（描述）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Work Item. Identification. Identifier（工作項目. 識別. 識別符）
	A unique identifier for this work item.
作為此工作項目之唯一識別符。
	Identification（識別）
	Identifier（識別符）
	0
	無限制

	　
	Work Item. Index. Value（工作項目. 索引. 值）
	An index value for this work item.
此工作項目之索引值。
	Index（索引）
	Value（值）
	0
	無限制

	　
	Work Item. Reference File. Binary Object（工作項目. 參考檔案. 二進制物件）
	A reference file binary object related to this work item.
與此工作項目相關之參考檔案二進制物件。
	Reference File（參考檔案） 
	Binary Object（二進制物件）
	0
	無限制

	　
	Work Item. Status. Code（工作項目. 狀態. 碼）
	A code specifying the status of this work item.
說明此工作項目狀態之碼。
	Status（狀態）
	Code（碼）
	0
	無限制

	　
	Work Item. Total Quantity Classification. Code（工作項目. 總量分類. 碼）
	The code specifying a classification of the total quantity for this work item.
說明此工作項目總量分類之碼。
	Total Quantity Classification（總量分類）
	Code（碼）
	0
	1

	　
	Work Item. Total. Quantity（工作項目. 總計. 數量）
	The total quantity for this work item.
作為此工作項目之總計數量。
	Total（總計）
	Quantity（數量）
	0
	1

	　
	Work Item. Type. Code（工作項目. 型式. 碼）
	A code specifying the type of work item.
說明工作項目型式之碼。
	Type（型式）
	Code（碼）
	0
	無限制

	　
	Work Item. Actual. Complex Description（工作項目. 實際. 複合描述）
	An actual complex description for this work item.
作為此工作項目之實際複合描述。
	Actual（實際）
	　
	0
	無限制

	　
	Work Item. Subordinate. Work Item（工作項目. 下層. 工作項目）
	A work item that is subordinate to this work item.
此工作項目之下層工作項目。
	Subordinate（下層）
	　
	0
	無限制

	　
	Work Item. Total Quantity. Quantity Analysis（工作項目. 總數量. 工料分析）
	A quantity analysis of the total quantity for this work item.
作為此工作項目總數量之工料分析。
	Total Quantity（總數量）
	　
	0
	無限制

	　
	Work Item. Total. Price（工作項目. 總計. 價格）
	A total price for this work item.
作為此工作項目之總價格。
	Total（總計）
	　
	0
	無限制


A unit price for this work item.

	作為此工作項目之單位價格。
	Unit（單位）
	　
	0
	無限制

	188
	Work Shift. Details（工作輪班. 明細）
	Either a period of work that has a predetermined starting and ending time or a regularly scheduled configuration or pattern of work periods and days off, or both. This configuration may repeat itself on a weekly, biweekly, or longer-term basis.
任何一個時期之工作，已預先決定開始和結束時間，或定期安排配置或模式之工作時間和休息日，或兩者兼而有之。此配置可能會基於每週、每兩週或較長期之重複。
	　
	　
	　
	　

	　
	Work Shift. Identification. Identifier（工作輪班. 識別. 識別符）
	A unique identifier for this work shift.
作為此工作輪班之唯一識別符。
	Identification（識別）
	Identifier（識別符）
	0
	無限制

	　
	Work Shift. Day. Code（工作輪班. 日. 碼）
	A code specifying a day for this work shift.
說明此工作輪班日之碼。
	Day（日）
	Code（碼）
	0
	無限制

	　
	Work Shift. Name. Text（工作輪班. 名稱. 文字）
	A name, expressed as text, of this work shift.
此工作輪班之名稱，以文字表示。
	Name（名稱）
	Text（文字）
	0
	無限制

	　
	Work Shift. Effective. Period（工作輪班. 有效. 期間）
	A period for which this work shift is effective.
此工作輪班係有效之期間。
	Effective（有效）
	　
	0
	無限制
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